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Mit Bewährtem 

Richtung Zukunft

Gleich bestellen: 

Tel. 052 234 25 25

Fax 052 234 25 46   

E-mail: bestellen@samen-mauser.ch

www.samen-mauser.ch

200 Jahre Samen Mauser

2  |  200 Jahre Samen Mauser

Vor 200 Jahren warf sich Johann Martin Mauser einen Sack voller 
Samen über den Rücken und machte sich zusammen mit seiner Frau 
auf den Weg, diese zu verkaufen. Er war damit sehr erfolgreich. 
Samen waren und sind etwas sehr Wertvolles und wer immer ein 
Stück Land zur Verfügung hatte, baute für den Eigenbedarf oder 
den Verkauf an. Samenhäuser gab es noch keine, doch mit diesen 
Wanderjahren legte Johann Martin Mauser den Grundstein dazu. 
1889, nach 69 erfolgreichen Jahren, zog Samen Mauser in das ge-
schichtsträchtige Gasthaus zum Schwert bei der Rathausbrücke in 
Zürich ein. 1421 war das Gasthaus gegründet worden und galt bald 
als erste Adresse in Zürich, wo Zar Alexander I., Goethe, Victor Hugo, 
Mozart, Liszt, Brahms,  einfach alles was Rang und Namen hatte 
übernachteten,  bis das stattliche Haus einem neuen Zweck diente. 
Nun fanden Samen aus aller Welt den Weg in dieses vielbesuchte 
Samenhaus mitten in Zürich. Natürlich legte man im Verkauf pein-
lichen Wert auf die Qualität der Samen und die fachkundige Bedie-
nung mit ausgebildeten Gärtnerinnen und Gärtnern. Sogar ein Ver-

suchs- und Schaugarten wurde 1922 in Zürich angelegt. Das Geschäft 
wuchs und grössere Flächen wurden benötigt. Der Versuchsgarten 
wurde auf 50‘000 m2 nun in Arni/AG ausgedehnt und es entstand 
1962 der Selma-Hof. Als bahnbrechende Idee wurde 1960, zusam-
men mit der Baumschulfirma Hauenstein AG aus Rafz, in Zürich-
Schwamendingen das erste Schweizer Garten-Center eröffnet. Ein 
breites Angebot an Pflanzen, Samen und Zubehör konnte zum Teil 
in Selbstbedienung eingekauft werden. Weiterhin aber gab fachlich 
geschultes Personal kompetente Auskunft. Nach intensiver Umbau-
zeit hat sich im Oktober 2019 der Bogen wieder ein bisschen ge-
schlossen. An der heutigen Geschäftsadresse der Samen Mauser AG 
wurde das Stadt-Gartencenter von Hauenstein eröffnet und Win-
terthur hat wieder ein Gartencenter erhalten.
Auch nach 200 Jahren wird Qualität, Beratung, Service, Tradition 
aber auch Innovation gelebt und wir sind damit fit für weitere 200 
Jahre. Das sowas möglich war und ist, verdanken wir unserer treuen 
Kundschaft und dem guten Namen Samen Mauser.

Titelbild:
Die Vorlage für das Titelbild dieses Ratgebers ist ein Bild, welches der bekannte Schweizer Künstler Alois Carigiet (u.a. Illustrator des Schellen-
ursli) zu einem Jubiläum – vermutlich des Samenhauses auf der Rathausbrücke in Zürich - gemalt hatte. Anstelle von Frühling 2020 stand auf 
dem «Wegweiser» Rathausbrücke. Für uns vereint dieses Bild ideal Vergangenheit, Gegenwart und Zukunft. Die zaghaft wachsenden Pflänz-
chen im Topf spriessen natürlich aus Samen Mauser Samen und werden sich im Frühjahr zu starken und gesunden Pflanzen entwickeln wie 
seit 200 Jahren.

Für die Saison 2020 und die 200 Jahre Samen Mauser 
haben wir unter anderem folgende interessante  
Produkte für Sie entwickelt:
★ Microgreens Degustationsset mit 4 Sorten in Graspapierschachteln

★ Biodiversitätssortiment: Bienenweide in Graskarton-Schächtelchen 
und Streudose, Blumenwiesen Swissflora, Miniflora Myko mit CH-
Blumensaatgut und Wildblumenwiese Floretia mit 100% auto-
chthonem Saatgut für das CH-Mittelland auch bei Gräsern

★ Seed Cells für Kinder und «Gwundrige» einfach in den Boden- 
stecken und giessen. Auch ein lustiges Mitbringsel

★ Erweiterung unseres Bio-Knospen Sortimentes  
um 26 Sorten

★ Neu werden alle Bio-Knospen-Samen in  
Graspapiertüten abgefüllt mit folgenden Vorteilen: 

 ✔	Geringerer CO2-Ausstoss
 ✔	Braucht viel weniger Wasser und Energie  

 in der Herstellung
 ✔	Anbauflächen bieten natürlichen Lebensraum  

 für  Insekten
 ✔	Kürzere Transportwege
 ✔	Robuster, Wasserabweisender und  

 in Lebensmittelqualität 
 ✔	Tolle «Bio-Optik und Haptik»
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Blumensamen/Graines de fleurs

Gemüsesamen/Graines potagères

Blumenzwiebeln/Bulbes à fleurs

Diverses/Divers

Gemüsesamen/Graines potagères

Blumensamen/Graines de fleurs

Blumenzwiebeln/Bulbes à fleurs

Diverses/Divers

Microgreens
Pflanzanleitung für
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... und freuen!Kokos-Tab  
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gut wässern, 

 Kräuterbox-Tüte 
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A = Aussaat  B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume  o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet Neuheiten  |  3

Neuheiten

Diverses

1  Saatplatte Katzengras 
 o 
Mit der Saatplatte wird es noch einfacher das Kat-
zengras auszusäen. Einfach auf die Erde legen, 
decken, giessen und wachsen lassen. Hat das Gras 
eine Höhe von 10 cm erreicht, kann die Katze das 
Grün direkt aus der Saatschale geniessen.
10.7700.74 4 Platten Fr. 2.50

2  Wildblumenwiese 
  Floretia 
Wertvolle Wildblumenwiese mit 100% Wildblu-
men und Gräser Ökotypen aus dem Mittelland. 
Für die Biodiversität und neue Vielfalt rund ums 
Haus.
20.7384.04 40 g  Fr. 18.90

3  Blumenrasen Miniflora Myko 
Ein trittfester, pflegearmer niedrig wachsender 
Kräuterrasen mit blühfreudigen und den häu-
figen Schnitt ertragenden Wildblumen. Die Mi-
niflora ist die bessere Alternative zu einem un-
gepflegten Rasen. Mit Mykorrhiza für ein besse-
res Auflaufen.
20.7386.04   50 g  Fr. 7.50
20.7386.09 150 g  Fr. 21.50

4  Swissflora 
Eine klassische Wildblumenwiese der Schweiz, 
das Vorbild aus der Natur ist die Fromental-
Goldhafer-Wiese. Eine blumenreiche extensive 
Wiese für einen sehr breiten Einsatzbereich. Ideal 
für seltene Insekten, Kleintiere und Vögel.
20.7383.04 50 g  Fr. 9.95

5  Bienenweide o 
Diese Mischung wurde mit Vertretern der 
Schweizer Imkerverbände zusammengestellt. 
Sie enthält Samen von 30 ein- und mehrjäh-
rigen Pflanzen, die Bienen und Schmetterlinge 
anziehen und ihnen wertvolle Nahrung bieten.
20.9020.06 Dose 50 g Fr. 9.50
20.9021.06 Graskarton 50 g Fr. 9.50

 Seedcell o

Das Pflanzen-Wunder aus der Kapsel. Kinder-
leicht – in die Erde drücken, warten und 
staunen.

6  Cherry-Tomate 
10.9030.06  Fr. 3.75
7  Gurke 

10.9031.06  Fr. 3.75
8  Butternut Kürbis 

10.9032.06  Fr. 3.75
9  Sonnenblumen 

20.9022.06  Fr. 3.75

10  Microgreens Degustations-Set  
  mit 4 Sorten
4 Sorten in einem praktischen Graskarton. Ein-
fach Wasser auf die Kokosquelltablette geben, 
aufquellen lassen und nicht austrocken lassen. 
Zeigen die Pflanzen ihr erstes richtige Blattpaar, 
können die Pflänzchen gegessen werden. 
Microgreens eigenen sich zum Dekorieren, Wür-
zen oder für Smoothies. Die Box enthält Rettich, 
Rucola, Chicorée und Basilikum.
10.9028.06 BIO  Fr. 9.90

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

Katzengras  
ganz einfach  
mit 4 Saatplatten

Kinderleichter Spass!

Seiten 6, 8–40, 86–87

Seiten 7, 42–65

Seiten 66–76

Seiten 77–85, 88

Index
Degustations-Set  

in 4 leckeren Sorten

Der Powerfood aus Deinem Kräutergarten

In 4 einfachen Schritten zur gesunden  
Ernährungsergänzung.
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20.8505.04

Ringelblume orange / Souci (calendula) orange

Calendula arancione

Calendula officinalis

III–VI
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

D
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

D

Neuheit

Nouveauté

Novità

1

     •    C

ARTA ERBA
   

 • 
  

   
   

  P
A

PIER D’HERBE

4  |  Neuheiten Knospe

1  Ringelblume orange
Leuchtend orangeblühende Heil- und Zierpflan-
ze. In der Kräuterheilkunde ein beliebtes Mittel 
bei Verletzungen. Essbare Blüten.
20.8505.04 Knospe 2,5 g Fr. 3.––

2  Kornblume Blauer Junge
Blaue Sommerblume für Acker und Garten. An-
spruchslose, gute Schnittblume und wertvolle 
Insektenweide. Essbare Blüten.
20.8511.04 Knospe 1,25 g Fr. 2.––

3  Kornblume Farbmischung
Sommerblume für Acker und Garten, die in den 
Farben blau, rosa und weiss blühen. Anspruchs-
lose, gute Schnittblumen und wertvolle Insek-
tenweide. Essbare Blüten.
20.8510.04 Knospe 1,25 g Fr. 2.––

4  Essbare Blüten
Diese Mischung besteht aus Boretsch, Kapuzi-
nerkresse, Kornblume, Ringelblume, Speisetage-
tes und Chrysanthemen. Die Pflanzen können 
gemeinsam auf ein Beet gesät werden.
20.8580.04 Knospe 2,5 g Fr. 4.––

5  Kapuzinerkresse
Kriechende und kletternde Sommerblume, ein-
fach blühend in Gelb- und Orangetönen. Essba-
re Blüten.
20.8520.04 Knospe 2,5 g Fr. 3.50

6  Aubergine Rotonda Bianca 
       Sfumata di Rosa
Ertragreiche und wüchsige Sorte mit runden, 
hellen, zu rosa überlaufenden Früchten. Festes 
Fruchtfleisch mit wenig Samen und gutem 
Geschmack.
12.1050.04 Knospe 25 Korn Fr. 3.50

Alle Artikel auf  

Dieser Seite sind  

mit der BIO-Knospe

Neuheiten mit der Knospe

Alle Artikel auf Dieser Doppelseite  
sind mit der BIO-Knospe.

7  Karotte 
        Chantenay à coeur rouge 2
Konische, mit 12 - 16 cm eher kurze Karotte 
(Typ Chantenay) mit guter Innenfärbung. Aro-
matischer, leicht herber Geschmack. Mittelfrühe 
Sorte.
12.1872.04 Knospe 3 g Fr. 4.––

8  Karotte Amsterdam 2
Sehr frühe Sorte für den ersten Anbau, gedeckt, 
unter Folie oder im Freiland. Verwendung nur 
als Bündelkarotte. Aufrechtes, widerstandsfähi-
ges Laub. Lange, schmale Wurzeln, rasch innen 
und aussen ausfärbend.
12.1870.04 Knospe 3 g Fr. 4.––

9  Stangenbohne Neckargold
Rundovale, lange, tiefgelbe Hülsen. Mittelfrühe 
Sorte mit hohen Erträgen. Zarte,  fleischige und 
fadenlose Bohne mit gutem Geschmack.
12.0500.04 Knospe 40 g Fr. 9.50

10  Buschbohne Major 
       (Wachsbohne)
Französische, fadenlose Wachsbohne mit gel-
ben, rundovalen Hülsen. Mittelstarkes Wachs-
tum, standfest. Für Freiland und geschützten 
Anbau geeignet.
12.0268.04 Knospe 40 g Fr. 6.50

11  Buschbohne Elmoro
Sehr wüchsige und anhaltend blühende Sorte. 
Die geraden, grünen Hülsen sind geschmack-
voll. Für Freiland und geschütztem Anbau 
geeignet.
12.0120.04 Knospe 40 g Fr. 6.50

12  Gurke Russische
Widerstandfähige Sorte mit guter Haltbarkeit. 
Die kurzen, rundovalen Gurken werden hellgrün 
bis goldgelb geerntet. Sehr frühe erste Früchte. 
Das weisse Fleisch ist zart mit sehr gutem 
Geschmack.
12.1345.04 Knospe 25 Korn Fr. 1.50

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

Neu in  
Graspapier
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12.2050.04

Blumenkohl Neckarperle / Chou-fleur Perle du Neckar

Cavolfiore Neckarperle

Brassica oleracea

II–IV+VI
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

I
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

I

Neuheit

Nouveauté

Novità
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  P
A
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Neuheiten Knospe  |  5

Alle Artikel auf  

Dieser Seite sind  

mit der BIO-Knospe

13  Blumenkohl Neckarperle
Bildet hochgewölbte, feingenarbte Blumen von 
reinweisser Farbe mit weitem Erntezeitraum. 
Kräftiges Laub schützt die junge Blume. Ertrags-
sichere Sorte für die Ernte im Frühsommer und 
Herbst.
12.2050.04 Knospe 0,5 g Fr. 6.50

14  Broccoli Calabrese Natalino
Traditionelle Sorte, die für die Verbreitung des 
Broccoli wegweisend war. Nach der Hauptblu-
me bilden sich noch bis in den Herbst zahlreiche 
Seitentriebe. In der Kultur ist Broccoli weniger 
anspruchsvoll als Blumenkohl.
12.2142.04 Knospe 0,5 g Fr. 4.––

15  Kohlrabi Dyna
Hellblauer Herbstkohlrabi. Starkwüchsige Sorte 
mit guter Haltbarkeit. Bei genügend Feuchtig-
keit sehr grosse Knollen mit zartem Fleisch.

12.2378.04 Knospe 0,5 g Fr. 4.––

16  Borretsch (Gurkenkraut)
Vielseitig verwendbares, raschwüchsiges Kü-
chenkraut. Verwendung der Blätter und blauen 
Blüten in Salaten. Ausgezeichnete Bienenpflan-
ze, die bis zum Frost blüht.
12.7060.04 Knospe 2,5 g Fr. 4.––

17  Kürbis Green Hokkaido
Kleinere, wohlschmeckende Früchte mit grüner 
Schale und gelborangefarbenem Fruchtfleisch 
im Hokkaido Typ. Gute Lagerfähigkeit. Ran- 
kend.
12.3018.04 Knospe 10 Korn Fr. 4.––

18  Stielmangold Feurio
Durch leuchtend rote Stiele sehr attraktiv im 
Garten und in der Küche. Die Farbe bleibt beim 
Kochen erhalten.
12.3345.04 Knospe 5 g Fr. 4.––

19  Melone Petit Gris de Rennes
Kleinere, 400 - 600 g schwere, süsse Früchte, 
die auch unter weniger warmen Bedingungen 
gut ausreifen. Fruchtschale dunkelgrün, Frucht-
fleisch leuchtend orange. Frühreif und 
aromatisch.
12.3450.04 Knospe 25 Korn Fr. 3.––

20  Nüsslisalat 
        Dunkelgrüner Vollherziger 2
Raschwachsende, dunkelgrüne Freilandsorte. 
Nicht zu dicht säen, damit sich schöne, grosse 
Rosetten bilden können.
12.3680.04 Knospe 5 g Fr. 3.50

21  Chili de Cayenne
Bringt kleinere, scharfe, 10 - 12 cm lange Früch-
te, die von dunkelgrün nach leuchtend rot abrei-
fen. In milden Lagen auch im Freiland kultivier- 
bar.
12.3780.04 Knospe 25 Korn Fr. 3.––

22  Tomate Cuore di Bue Albenga
Die Früchte haben eine eher ungewöhnliche, 
gerippte und unregelmässige Form. Das rötlich-
rosa Fruchtfleisch ist arm an Saft und Samen. 
Ideal für Salate, Sossen und Suppen.
12.5877.04 Knospe 25 Korn Fr. 2.––

23  Edamame 
        Sojabohne Green Shell
Frühe Edamame-Bohne mit besonders grossen 
Körnern. Anbau auf warmen Standorten bis in 
den Norden möglich. Kräftige Hülsenfarbe, fei-
ner vollmundiger Geschmack, guter Ertrag.
12.6624.04 Knospe 40 g Fr. 9.50

24  Zucchetti Alberello di Sarzana
Eine traditionelle Zucchetti Sorte aus Italien in 
hellen, leicht marmorierten Früchten. Angeneh-
mer Geschmack und feine Konsistenz des Frucht-
fleisches. Reichtragend und offen wachsend.
12.3085.04 Knospe 10 Korn Fr. 2.50

25  Rande 
        Albina Vereduna
Weisse Sorte von mildem, feinem und eher süs-
sem Geschmack. Sie bildet runde Knollen aus 
und verfärbt die Hände nicht beim Verarbeiten.
12.3935.04 Knospe 5 g Fr. 4.––

26  Rande 
        Ägyptische Plattrunde
Kurzlaubige Sorte, insbesondere für den Frühan-
bau interessant. Beste Schossresistenz aller 
Sorten. Dunkelrotes Fleisch, plattrunde Form. 
Für Winterlager später aussäen.
12.3932.04 Knospe 5 g Fr. 4.––

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT
NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

Neu in  
Graspapier

Neu in  
Graspapier
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12.4943.04

III–VIII
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

G
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

G

Eichblattsalat Red Salad Bowl / Salade feuille de chêne 

Red Salad Bowl / Foglie di quercia Red Salad Bowl
Red Salad Bowl

Lactuca sativa crispa

12

1

6

5

13
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 • 
  

   
   

  P
A

PIER D’HERBE

6  |  Gemüsesamen

1  Eichblattsalat Red Salad Bowl 
Roter Schnitt- und Pflücksalat. Lockerer Kopf, 
Die Blätter sind eichblattförmig tief ein- 
geschnitten.
12.4943.04 Knospe 2,5 g Fr. 4.50

2  Nüsslisalat Vit 
Raschwüchsig, dunkelgrün und rundblättrig. 
Toleranz gegen falschen Mehltau. 
12.3640.04 Knospe 3 g Fr. 3.50

3  Kopfsalat Ovation 
Mittelgrosser, mittelgrüner, schön geschlossener 
Salat. Schossfest und erntesicher. Resistent ge-
gen Salatmehltau.
12.4500.04 Knospe 0,1 g Fr. 3.50

4  Kopfsalat 4 Jahreszeiten 
Zarter, rotbrauner Kopfsalat mit lockerer Kopf-
bildung und guter Schossfestigkeit. Geeignet für 
den Anbau vom Frühjahr bis zum Herbst.
12.4580.04 Knospe 2 g Fr. 4.50

5  Eichblatt Green Salad Bowl 
Schossfester Eichblatt mit guter Feldhaltbarkeit. 
Geeignet für die ganze Freilandsaison.
12.4941.04 Knospe 2,5 g Fr. 5.50

6  Pflücksalat
 Amerikanischer Brauner 
Kann mehrmals geschnitten oder gepflückt 
werden.
12.4990.04 Knospe 3 g Fr. 5.50

7  Lattich De Morges 
Eine Westschweizer Spezialität. Für feine Salate 
und Gemüse.
12.5145.04 Knospe 1 g Fr. 4.–

8  Rauke, einjährig (Rucola) 
Bekannt aus Italiens Küchen: die würzige Salat-
zugabe mit dem unverkennbaren Geschmack.
12.7110.04 Knospe 5 g Fr. 2.50

9  Spinat Winterriesen 
Rasch wachsend, winterhart. Für Frühlings- und 
Herbsternte und für das Überwintern.
12.5520.04 Knospe 20 g Fr. 3.50

10  Endivie Bubikopf 
Die dicht stehenden Blätter sind selbstbleichend 
und bleiben zart. Grosses gut gefülltes Herz. Für 
die Spätsommer- und Herbsternte.
12.1130.04 Knospe 0,1 g Fr. 3.50

11  Kresse Einfache 
Schnellwüchsig und sehr reich an verschiedenen 
Vitaminen, Kalzium, Eisen und Jod. Für lau-
fenden Anbau im Haus oder Garten.
12.3010.04 Knospe 20 g Fr. 3.–

12  Tomate New Hamsphire Surecrop 
Sorte mit roten, runden ca. 150 g schweren, 
aromatischen Früchten. Gute Widerstandsfähig-
keit gegen Krautfäule. 30 - 40 Pflanzen.
12.5860.04 Knospe 0,25 g Fr. 4.–

13  Tomate Matina 
Sehr frühe Tomate für Freiland, die mittelgros-
sen, leuchtend roten Früchte haben einen sehr 
guten Geschmack. 30 - 40 Pflanzen.
12.5870.04 Knospe 0,25 g Fr. 4.50

14  Tomate Cherry 
Kleine, aromatische Früchte zum Garnieren und 
Naschen. Lange Trauben, starker Wuchs. 30 -  
40 Pflanzen.
12.5880.04 Knospe 0,25 g Fr. 4.–

15  Buschbohne la Victoire 
Reichtragende, mittelfrühe Sorte mit langen 
grünen fadenlosen Hülsen.
12.0125.04 Knospe 40 g Fr. 5.50

16  Stangenbohne Neckarkönigin 
Die Königin der rundhülsigen Sorten. Sehr lan-
ge, fleischige Bohnen. Überaus reichtragend.
12.0460.04 Knospe 40 g Fr. 5.50

17  Markerbse Karina 
Frühe, dunkelgrüne Markerbse mit hohem Er-
trag. Höhe 60 - 70 cm.
12.0820.04 Knospe 40 g Fr. 5.50

Alle Artikel auf  

Dieser Seite sind  

mit der BIO-Knospe

Neu in  
Graspapier
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12.4032.04

Radies Raxe / Radis Raxe

Ravanello Raxe

Raphanus sativus

IV–VII
Preiscode

Code de prix
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1  Kefe Weggiser 
Mittelfrühe, halbhohe Sorte mit violetten Blü-
ten. Höhe: ca. 120 cm.
12.0985.04 Knospe 40 g Fr. 5.50

2  Karotte Nantes 2 Milan  
Geeignet für den Frühanbau als Bundmöhre 
und auch für den späten Anbau für die Lage-
rung. Geschmacklich feines Rüebli mit leuch-
tend oranger und glatter Schale.
12.1840.04 Knospe 5 g Fr. 4.–

3  Radies Raxe 
Wüchsiges, robustes und leuchtend rotes Ra-
dies, dass nicht pelzig wird.
12.4032.04 Knospe 4 g Fr. 3.–

4  Rande Rote Kugel 
Rund, glatt und dunkelrotes Fleisch fast ohne 
Ringe. Grünlaubig und wüchsig. Gut lager- 
fähig.
12.3920.04 Knospe 2,5 g Fr. 3.50

5  Rettich Zürcher Markt 
Bewährte, kräftig wachsende und schosstole-
rante Standardsorte. Der Rettich ist weiss, mit-
tellang und gut im Geschmack. 
12.4230.04 Knospe 5 g Fr. 4.–

6  Gurke Marketmore 
Unempfindlich auf Gurkenkrankheiten. Stösst 
nach dem Essen nicht mehr auf, milder Ge-
schmack. Ertragreich. 10 - 15 Pflanzen.
12.1340.04 Knospe 1 g Fr. 3.50

7  Kohlrabi Logo 
Robust, schosst nicht, wird nicht holzig, verträgt 
Kälte und ungünstige Witterung. Die grossen 
Knollen sind zart und angenehm im Ge- 
schmack.
12.2350.04 Knospe 0,5 g Fr. 3.50

8  Kürbis Orange Hubbard 
Sehr feste, mittelgrosse (2 - 3 kg) Früchte mit 
orangefarbener Schale und orangefarbenem 
Fruchtfleisch. Sehr gute Lagerfähigkeit. Ran-
kend. 6 - 8 Pflanzen.
12.3030.04 10 Korn Fr. 3.50

9  Kürbis Roter Zentner 
Grosse (5 - 20 Kg), flachrunde, gerippte Früchte 
mit orangefarbener Schale und orangefar-
benem Fruchtfleisch. Rankend und starkwüch-
sig. 10 Pflanzen.
12.3040.04 Knospe 5 g Fr. 3.50

10  Zucchetti Mutabile (Frühbusch) 
Bekannte Sorte mit hohen Erträgen. 8 Pflan- 
zen.
12.3080.04 Knospe 2 g Fr. 3.50

11  Lauch Blaugrüner Winter 
Dunkellaubiger, dicker Schaft und etwas nied-
riger, dadurch aber auch frosthärter als andere 
Sorten. Für Herbst- und Winterernte.
12.3130.04 Knospe 1 g Fr. 4.50

12  Fenchel 
Raschwachsende Sorte mit schönen, weissen, 
runden Knollen. Für den gesamten Freilandan-
bau geeignet.
12.1160.04 Knospe 3 g Fr. 5.50

13  Petersilie Einfache o ü

Zweijähriges, beliebtes, sehr aromatisches 
Würzkraut mit glatten dunkelgrünen Blättern.
12.3890.04 Knospe 3 g Fr. 3.–

14  Petersilie Grüne Perle o ü

Dunkelgrünes, dicht gekraustes Blatt, kräftiger 
Wuchs.
12.3812.04 Knospe 4 g Fr. 4.–

15  Basilikum grossblättrig o

Basilikum ist nicht nur das Kraut zu allen Toma-
tengerichten; der mildpfeffrige Geschmack ver-
feinert viele Speisen.
12.7190.04 Knospe 2,5 g Fr. 3.–

16  Dill, einjähriger o ü

Kraut zum Würzen von Fisch, Suppen, Gurken- 
und anderen Salaten unter Verwendung von 
Blättern und Blüten. Blüten und Samen zum 
Einlegen von Gurken.
12.7025.04 Knospe 2 g Fr. 2.–

17  Schnittlauch, feiner o ü

Schnittlauch ist ausdauernd. Er wächst an son-
nigem wie halbschattigem Standort, gedeiht 
auch in Töpfen. Beliebtes Küchenkraut für viel-
fältige Verwendung.
12.3220.04 Knospe 1 g Fr. 2.50

Kräuter Biosamen sind auch 

für den Balkon geeignet.

Alle Artikel auf  

Dieser Seite sind  

mit der BIO-Knospe
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8  |  Gemüsesamen

1  Fleischtomate Reisetomate
Rote, sehr stark gefurchtete Früchte mittlerer 
Grösse. Unterwegs können die einzelnen Stück 
abgebrochen werden, ohne dass viel Saft aus 
der restlichen Frucht austritt.
12.5875.04 Knospe 25 Korn Fr. 4.50

2  Cherrytomate Black Cherry
Reichtragende Cherrytomate mit vielen dun-
kelroten bis schwarzen Früchten. Sehr gutes 
Aroma.
12.5882.04 Knospe 25 Korn Fr. 4.–

3  Zichorie Treviso 206TT
80 - 90 Tage nach der Pflanzung können tief-
rote Köpfe (18 - 22 cm Höhe) mit viel Weissan-
teil geerntet werden. Gekühlt gut lagerbar.

12.6002.04 Knospe  Fr. 3.50

4  Zuckerhut Auslese
Hochrunde, meist spitz auslaufende Köpfe. Er-
trägt leichte Fröste bis –4 °C. Lagerung bis 
Januar möglich.
12.6150.04 Knospe  Fr. 3.50

5  Lauchzwiebel  
 Ishikura Long White
Geeignet zum Bündeln, da keine Zwiebelbil-
dung, sondern lange, weisse, dicke Schäfte. 
Das Laub steht aufrecht und ist frischgrün. 
Sehr frosthart.
12.6596.04 Knospe  Fr. 2.50

6  Karotte Mischung
Diese bunte Mischung besteht aus 4 alten Sor-
ten. Die Vielfalt zeigt sich in Farbe, Form und 
Geschmack.
12.1986.04 Knospe  Fr. 4.–

7  Federkohl  
 Halbhoher Grüner Krauser
Halbhoher, feingekrauster Federkohl. Ein wert-
volles, winterliches Frischgemüse, welches 
nach Frost sehr schmackhaft und vitaminreich 
ist.
12.2305.04 Knospe  Fr. 3.50

8  Kürbis Honeynut
Kleiner Butternut-Kürbis (400 - 800 g) mit lan-
ger Reifezeit, doch hohem Ertrag. Ausseror-
dentlich süsser Geschmack und oranges 
Fleisch. Resistent gegen echten Mehltau.
12.3045.04 Knospe 10 Korn Fr. 3.50

9  Zuckermais Tramunt KS
Extrasüsser, mittelspäter Zuckermais mit gros-
sen, gelben Kolben.
12.3240.04 Knospe  Fr. 4.50

10  Stielmangold   
 White Silver 3
Stielmangold mit dunkelgrünen Blättern mit 
silberweissen, breiten Rippen.
12.3348.04 Knospe  Fr. 3.–

11  Schnittmangold  
 Grüner Schnitt
Grüner feiner Mangold, die im Sommer als 
Spinatersatz verwendet werden kann. Mehr-
maliger Schnitt ergibt hohe Erträge.
12.3362.04 Knospe  Fr. 3.50

12  Peperoni Jumbo
Mittelfrühe Sorte mit grossen, schweren, blo-
ckigen Früchten, die von dunkelgrün nach 
leuchtend rot abreifen. Mildsüsser Geschmack. 
In milden Lagen auch im Freiland kultivierbar.
12.3740.04 Knospe 25 Korn Fr. 3.50

13  Bataviasalat  
 Laibacher Eis 2
Rotgetuschter Bataviasalat für die Ernte im 
Frühjahr bis Herbst ausser im Hochsommer. 
Guter Kopfschluss, spät schiessend.

12.4757.04 Knospe  Fr. 3.50

14  Schnittsalat   
 Mischung Mesclun
Traditionelle und vielseitige Schnittsalatmi-
schung aus Frankreich. Besteht aus: Eichblatt-
salat rot und grün, Endivien, Lattich, Rucola, 
Hirschhornsalat und Blattbatavia.
12.4994.04 Knospe  Fr. 4.50

15  Basilikum Rotblättrig
Dunkelrotes, dekoratives Basilikum, aroma-
tisch. Sehr ansprechend in der Küche, aber 
langsamer wachsend als das grüne Basilikum.
12.7184.04 Knospe  Fr. 3.–

16  Bohnenkraut einjährig
Bekanntes Küchengewürz, nicht nur für Boh-
nengerichte. Gute Bienen- und Zierpflanze.
12.7242.04 Knospe  Fr. 2.–

17  Kidneybohne   
 Canadian Wonder
Robuste und starkwüchsige Auskernbohne. Die 
jungen, grünen Hülsen sind zart und schmack-
haft. Hauptsächlich verwendet werden aber 
die kräftig roten Bohnensamen.
12.0570.04 Knospe 40 g Fr. 5.50

18  Hohe Königskerze
Grosse Schmuckstaude und Heilpflanze mit 
zahlreichen, kleinen, gelben Blüten. Abgeblüh-
te Samenstände können im Winter noch eine 
willkommene Nahrungsquelle für manche Vö-
gel sein.
20.6099.04 Knospe  Fr. 3.–

Alle Artikel auf  

Dieser Seite sind  

mit der BIO-Knospe
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Speisekeimlinge  |  9

Speise keimlinge
1  Bio-Keimlinge Rettich

Rettich hat einen pikanten Geschmack und enthält 
viele Mineralstoffe und Vitamin A, B und C. Der Ge-
halt an ätherischen Ölen ist sehr hoch.
12.7560.04 80 g Fr. 3.50

2  Bio-Keimlinge Broccoletti
Brocoletti hat einen würzig pikanten Geschmack, 
der an Kohl erinnert. Sehr reich an Kalzium. 
12.7528.04 50 g Fr. 4.50

3  Bio-Keimlinge Alfalfa
Ein frischer Keimlingssalat, mit angenehm mildem 
Geschmack. Besonders im Winter ist Alfalfa überaus 
wertvoll, denn der Gehalt an Vitamin C beträgt ein 
Mehrfaches desjenigen von Orangen.
12.7510.04 70 g Fr. 4.50

4  Bio-Keimlinge Mungbohne
Mungbohne (in der chinesischen Küche für Soja-
sprossen gebraucht) enthalten viel biologisch hoch-
wertiges Eiweiss, Fettsäuren, einen hohen Mineral-
salzgehalt und praktisch alle lebenswichtigen Vita-
mine. Der Geschmack erinnert an Erbsen.
12.7580.04 80 g Fr. 3.50

5  Bio-Keimlinge Weizen
Weizen erfährt durch den Keimprozess eine un-
glaubliche Steigerung des Vitamingehalts. Bereits 
nach zwei bis drei Tagen kann man die süssen Keime 
essen.
12.7590.04 80 g  Fr. 3.–

6  Bio-Keimlinge Rauke
Die Rauke hat einen scharfen Geschmack, einen  
hohen Gehalt an Vitaminen, Mineralstoffen und ist 
reich an ätherischen Ölen.
12.7555.04 50 g Fr. 4.50

7  Bio-Keimlinge Zwiebel
Wachsen rasch in wenigen Tagen. Sie würzen  
frischen Salat und belegte Brote angenehm und 
schmecken auch als Beilage zu Fleisch und Fisch.
12.7572.04 40 g Fr. 5.50

8  Bio-Keimlinge Radies
Radies sind würzig-pikant und enthalten die Vita-
mine A, B und C sowie viele wertvolle Mineralstoffe. 
Fördert die Verdauung und befreit die Atemwege.
12.7562.04 50 g Fr. 3.50

9  Bio-Keimlinge Milde Mischung
Milde Mischung aus Alfalfa, Linsen hell, Linsen grün, 
Mungbohnen und Rettich.
12.7504.04 70 g Fr. 4.50

10  Bio-Keimlinge Rande
Die Randen Sprossen haben einen leicht erdigen 
Geschmack. Die dunkelgrünen, rot geaderten Blätter 
und die roten Stiele sind ideal zum garnieren von 
Gerichten.
12.7540.04 50 g Fr. 5.50

11  Bio-Keimlinge Pikante Mischung
Pikante Mischung aus Mungbohnen, Rettich, Senf 
und Linsen.
12.7506.04 70 g Fr. 4.50

12  Bio-Keimsamen Fit & Gesund
Eine gesunde Mischung aus Mungbohnen, Rettich 
und Weizen. Sie enthält viel Mineralstoffe, Vitamine 
A, B und C, Eiweiss und Fettsäuren.
12.7500.04 75 g Fr. 4.–

13  Bio-Keimsamen Feinschmecker
Eine schmackhafte Mischung aus Linsen, Rettich 
und Rucola um täglich knackig frische Sprossen zu 
ernten.
12.7501.04 75 g Fr. 4.–

14  Bio-Keimsamen Tu dir was gutes
Mischung aus Mungbohnen, Rotklee,Linsen und 
Rettich. Diese Mischung enthält viel ätherische Öle, 
Ballaststoffe, Mineralstoffe, Enzyme und Vitamine.
12.7502.04 75 g Fr. 4.–

Sprossenglas
Formschönes Sprossenglas zur einfachen Anzucht eigener Keim-
sprossen und Keimlinge, wie z.B. Radies, Rettich, Mungbohnen oder 
Alfalfa. Kann im Geschirrspühler gewaschen werden.
Mit dunkelgrünem Sieb.
10.7620.06  15 x 9 cm Fr. 9.95

Bio-Kresse, einfache
Schnellwüchsig und reich an Vita-
minen, Kalzium, Eisen und Jod. 
Für laufenden Anbau im Haus 
oder Garten.
12.3010.04 20 g Fr. 3.–

Bio-Kresse für Keimlinge 
Die Kresse (Gartenkresse) enthält 
neben viel Vitamin C, D und Mine-
ralstoffen, auch ätherische Öle 
(Senföl) in den Blättern. 
12.7530.04 70 g Fr. 3.50

Kresse, einfache 
(Nicht Bio)
10.3000.04 25 g Fr. 2.–

Das ganze Jahr 
gesund, 
vitaminreich 
und bekömmlich

Eigene Keimlinge wachsen noch auf 
der Gabel! Und frisch müssen sie sein, 
denn dann ist der Vitamingehalt am 
höchsten. Durch den Keimprozess  
erfahren Samen eine unglaubliche 
Steigerung der Vitamine. Auch Ei-
weiss und hoch ungesättigte  
Fettsäuren sind darin enthalten.
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BIO Tatsoi  
12.7609.04 20 g Fr. 3.50

BIO Green Mizuna  
12.7610.04 20 g Fr. 3.50

BIO Basilikum Red Rubin  
12.7611.04 10 g Fr. 5.50

BIO Zichorie Italico  
12.7612.04 10 g Fr. 4.50

BIO Basilikum Classic Italian  
12.7605.04 25 g Fr. 4.50

BIO Rettich China Rose  
12.7606.04 75 g Fr. 4.–

BIO Mangold Ruby Red  
12.7607.04 30 g Fr. 4.50

BIO Roter Senf  
12.7608.04 20 g Fr. 3.50

BIO Rande Detroit  
12.7601.04 30 g Fr. 3.50

BIO Broccoli Rapp  
12.7602.04 20 g Fr. 2.–

BIO Sonnenblume  
12.7603.04 30 g Fr. 2.–

BIO Erbse  
12.7615.04 20 g Fr. 2.–

BIO Rauke  
12.7604.04 75 g Fr. 3.50

10  |  Microgreens

Keimschale
Dekorative Keimschale zur einfachen Anzucht 
von Kresse, Rucola, Rettich, Radies und  
Weizen. Zur Reinigung das Glas und das Sieb 
einfach in die Spülmaschine stellen. Mit dunkel-
grünem Sieb. 
10.7615.06 Fr. 9.95

Ein super Trend: 
Microgreens oder Keimpflanzen
Was früher die Petersilie war, sind nun die Microgreens.  
Sie überzeugen nicht nur optisch mit ihrer Farb- und Blätter-
vielfalt sondern auch betreffend Geschmack und Nährstoffen. 
Verwendet werden sie als exotische Dekoration, zum würzen, 
als grüne Nährstofflieferant oder für Smoothies. Das ganze Jahr 
erhältlich sind sie, wenn sie aus dem eigenen Anbau sind.  
Dafür reicht ein kleiner Platz in der Küche oder auf dem Balkon.
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Gründüngung
Gründüngungen sind Kulturen die vor, zwischen oder nach den 
eigentlichen Nutzpflanzen angebaut werden. Für die Anwen-
dung der verschiedenen Gründüngungen gibt es viele Vorteile:

Gründüngungen  |  11

1  Gründüngung
 «Landsberger Gemenge»
Inhalt: Inkarnatklee, Welsches Weidelgras,  
Winterwicke. Saatzeit: März - September. 
Saatmenge: 7 g/m². Folgekulturen: alle Kul-
turen möglich. Winterhart.
15.7165.03 75 g (10 m2) Fr. 4.–

2  Gründüngung «Luzerne»
Inhalt: Luzerne (Medicago sativa). Saatzeit: 
April - August. Saatmenge: 4 g/m². Folgekul-
turen: alle Kulturen möglich. Blüten sind wich-
tige Nahrungsquelle für eine Vielzahl wildleben-
der Insektenarten. Winterhart.

15.7160.04 100 g (25 m2) Fr. 5.50

3  Gründüngung «Ölrettich»
Inhalt: Ölrettich. Saatzeit: Mai - Ende August. 
Saatmenge: 2 g/m². Folgekulturen: keine Kohl-
arten/Rettiche. Teilweise überwinternd.

15.7155.06 150 g (75 m2) Fr. 4.50

4  Gründüngung «Bodenkur»
Inhalt: Calendula, Tagetes. Saatzeit: Mai - An-
fang Juli. Saatmenge: 1 g/m2. Folgekulturen: 
alle Kul tu ren möglich. Hemmt Nematoden 
(Boden älchen); gegen Bodenmüdigkeit; nicht winter- 
hart.
15.7161.02 50 g (50 m2) Fr. 9.50

5  Gründüngung «Raschwachsend»
Inhalt: Spinat. Saatzeit: März - September 
Saat men ge: 10 g/m2. Folgekultu ren: alle Kul-
turen möglich. Kann gegessen werden; 
winterhart.
15.7237.10 250 g (25 m2) Fr. 6.50

6  Gründüngung «Kurzfristig»
Inhalt: Gelbsenf. Saat zeit: April - Mitte Septem-
ber. Saat menge: 5 g/m2. Folgekulturen: keine 
Kohlarten/Rettiche. Nicht winterhart.

15.7208.10 250 g (50 m2) Fr. 4.50

7  Gründüngung «Allround»
Inhalt: Phacelia. Saatzeit: Mai - August. Saat-
menge: 3 g/m2. Folgekulturen: alle Kultu ren 
sind möglich. Gute Bienen weide; nicht winter- 
hart.
15.7150.06 150 g (50 m2) Fr. 7.50

8  BIO-Gründüngung
 «Alexandrinerklee»
Inhalt: Alexandrinerklee (Trifolium alexandri-
num). Saatzeit: Mai - September. Saatmenge:  
5 g/m². Folgekulturen: keine Erbsen und Boh-
nen. Rasche Bodenbedeckung, Unkrautunter-
drücker, Stickstoffsammler, gute Bienenweide. 
Nicht winterhart.

15.7244.04 150 g (30 m2) Fr. 6.50

9  BIO-Gründüngung «Bitterlupine»
Inhalt: Bitterlupine (Lupinus angustifolius). 
Saatzeit: April - September. Saatmenge: 30 -  
35 g/m². Folgekultur: alle Kulturen möglich.
Bienenweide, Stickstoffsammler, ideal für stra-
pazierte Böden an Neubauten und vor der 
Neuanlage. Nicht winterhart.
15.7242.04 300 g (10 m2) Fr. 6.50

10  Kleintierweide
Inhalt: Samen von trittfesten, strapazierfähigen, 
dichtwachsenden Grasarten. Saatzeit: April-Juni 
und August-September. 
Saatmenge: 10 - 15 g/m².
15.6233.10 100 g (8 m2) Fr. 4.50

11  Katzengras, Samentüte
Das Gras dient als Anregungsmittel der Ver-
dauung und zur Entfernung von Haarbällen im 
Magen.
10.7700.04       25 g  Fr. 2.–
10.7700.05     250 g  Fr. 3.–
12.7700.04       25 g BIO  Fr. 2.50

Gute  
Bienenweide

● der Boden wird auf natürliche Weise mit Nährstoffen ange-
reichert

● Nährstoffe aus tieferen Bodenschichten werden an die Ober-
fläche befördert

● Brachliegende Beete werden vitalisiert und die Oberfläche  
ist vor Regen, Wind und Sonnenstrahlung geschützt 

● Das Unkrautwachstum wird durch die Beschattung unter- 
drückt

● Nützlinge erhalten einen Rückzugsort und freuen sich über 
den Nektar

● Blühende Gründüngungen sind einfach schön
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Buschbohnen

12  |  Gemüsesamen

Info! Bohnen-Tipps
1 Samentüte enthält 60 bis 70 g Samen und reicht für  
ca. 7 m2. Aussaat: je nach Gegend und Witterung ab ca. 
Mitte Mai bis Mitte Juli. Ernte: nach 7 bis 10 Wochen. 
Ertrag: pro m2 1 bis 1,5 kg. Damit Bohnen gut keimen, 
benötigen sie die richtige Bodentemperatur. Unter 15 °C 
erfolgt keine Keimung! Deshalb unbedingt eine Warm-
wetter periode abwarten und sich nicht von den ersten 
warmen Sonnenstrahlen zum Säen verleiten lassen.

1  Buschbohne Bo ü

Schlanke Bohnen mit auffallend gutem Ge-
schmack. Sie sind 13 - 15 cm lang. Die frisch-
grüne Farbe bleibt auch nach dem Tiefkühlen. 
Die Reifezeit ist mittelfrüh und ziemlich konzen-
triert, sodass das ganze Beet in 1 oder 2 Arbeits-
gängen geerntet werden kann. Der Ertrag ist 
sehr hoch, und die Pflanzen sind resistent gegen 
die Brenn- und Fettfleckenkrankheiten.
10.0133.44 70 g Fr. 4.50

2  Buschbohne Daisy ü

Die «verkehrte» Sorte trägt die Bohnen nicht 
versteckt im Laub, sondern frei darüber. Das 
Pflücken der langen und fleischigen Bohnen 
geht einfacher und schneller.
10.0130.04 70 g Fr. 4.50

3  Buschbohne Autan o ü

Unser heisser Tipp! Knackig frischgrüne Böhn-
chen, auch nach dem Tief kühlen! Robust im 
Anbau und stark im Ertrag.
10.0160.04 70 g Fr. 4.50

4  Buschbohne Calvy ü

 Typ Miry
Die robusten Pflanzen liefern sehr gros se Erträ-
ge an fleischigen und ge schmacklich her vor-
ragenden Hülsen. Früher Reifebeginn.
10.0121.04 70 g Fr. 4.50

5  Buschbohne Processor ü

  (Sabo)
Processor (früher Sabo), ist eine alt bekannte, 
robuste Sorte, die grosse Erträge bringt. Mittel-
früh, mit mittelgrossen Bohnen.
10.0150.04 70 g Fr. 4.–

6  Buschbohne Saxa ü

Altbewährte, besonders frühe Sor te.
10.0100.04 70 g Fr. 3.– 

7  Buschbohne Organdi ü

Frühe, reichtragende Sorte mit sehr feinen schö-
nen Hülsen von 14 - 16 cm Länge. Resistent 
gegen die normalen Bohnenkrankheiten. Ideal 
zum Einmachen oder Einfrieren.
10.0190.04 60 g Fr. 4.50

   = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

8  Buschbohne Talisman ü

Frühe Sorte mit grünen, runden Hülsen von 17 - 
18 cm Länge. Resistent gegen die normalen 
Bohnenkrankheiten. Ideal zum Einmachen oder 
Einfrieren.
10.0180.04 60 g Fr. 4.50

9  Buschbohne Yate  ü

Eine aufrechtwachsende, kräftige und robuste 
Bohne, deren Hülsen 15 - 16 cm lange und  
Ø 7 - 7,5 mm. Die Hülsen sind knackig und flei-
schig. Eignet sich hervorragend für den 
Bioanbau.
10.0200.04 70 g Fr. 4.50

10  Busch-Prunkbohne Hestia o

Hestia ist mit ihren weissen und roten Blüten 
nicht nur eine Gemüsepflanze, sondern auch 
eine Zierpflanze. Geeignet als Rabatten- oder 
Topfpflanze. Pflanzenhöhe 40 - 50 cm.
10.0320.04 50 g Fr. 4.50

11  Buschbohne Slenderwax ü

«Wachsbohne» mit goldgelber, feiner, runder 
Hülse. Reift früh. Standfester, mittelhoher 
Wuchs. Slenderwax gibt dem Bohnensalat ein 
frisches, «goldiges» Aussehen.
10.0268.04 70 g Fr. 4.–

12  Buschbohne Feuerzunge ü

Borlotti. Eine niedrige Sorte, die grün oder aus-
gekernt verwendet werden kann. Die grossen, 
rot gefleckten Kerne erntet man entweder noch 
weich und friert sie ein oder lässt sie trocknen.
10.0300.04 70 g Fr. 4.50

13  Buschbohne Aramis ü

Fadenlos, früh und reichtragend ist die Verbes-
serung des Typs Triomphe de Farcy. Die feinen, 
runden, grünen, Hülsen werden 16 - 17 cm 
lang. Resistent gegen die normalen  Bohnen- 
krankheiten.
10.0170.04 60 g Fr. 4.50

14  Buschbohne Winnetou ü

Die blaue Bohne! Die dunkelvioletten Bohnen 
hängen frei über dem Laub. Färben sich beim 
Kochen dunkelgrün. Keimfreudig.
10.0260.04 70 g Fr. 4.50

Bohnen über 
dem Laub

Schlanke  
Delikatessbohne

Schwarzes Korn 

für frühe Saat Robuste Sorte

Frühe Ernte

Zum  
Auskernen

Bohnen über 
dem Laub
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Info! Puff- oder Dicke Bohnen
verdienen mehr Beachtung. In der Westschweiz trifft 
man sie sogar in guten Gourmet-Restaurants an. Die 
Kerne noch grün ernten, kochen und als Gemüse oder 
Salat servieren. (Bild 5)

Stangenbohnen

1  Stangenbohne Fina ü

Superschlanke «Filets»-Böhnchen, wie sie die 
Gourmets lieben. Reift unglaublich früh, schon 
gleichzeitig mit frühen Buschbohnen. Ausge-
wachsen wird Fina bis 20 cm lang, bleibt aber 
schlank und herrlich zart.
10.0411.44 70 g Fr. 5.50

2  Stangenbohnen Zebrina ü

Typisch für die Schweiz sind nicht nur Alphorn 
und Sennechutteli. Auch die gesprickelten Stan-
genbohnen sind eine Spezialität, die man kaum 
jenseits der Landesgrenze findet. Eigent lich 
unbegreiflich – schmecken sie doch so herrlich! 
Zebrina, mit fantastischen Erträ gen, wurde in 
der Schweiz von Samen Mauser für unser Klima 
gezüchtet.
10.0470.04 70 g Fr. 4.50

3  Stangenbohne ü

 Die Weinländerin
Sehr ertragreiche, mittelfrühe Sorte, ähnlich wie 
Zebrina, aber flacher, weniger grün und weniger 
violett gesprickelt.
10.0480.04 70 g Fr. 4.50

4  Stangenbohne ü

 Berner Landfrauen
Altbekannte Sorte. Von Samen Mauser verbes-
sert, um den unvergleichlichen Geschmack zu 
erhalten. Späte Reife.
10.0490.04 70 g Fr. 4.–

5  Puffbohne Windsor ü

Vielseitig verwendbar! Noch weiche Körner ge-
ben feine Salate. Ausgereifte, harte Körner für 
leckere Suppen.
10.0560.04 70 g Fr. 3.–

6  Stangenbohne ü

 Berner Butter
Ziemlich spät reifend, mit grossen,  flachen, 
goldgelben Bohnen. Im Tessin und in Italien eine 
beliebte Spezialität.
10.0510.04 70 g Fr. 4.50

o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet   = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

7  Stangenbohne Mago ü

Eine mittelfrühe Wachsbohne mit ziemlich lan-
ger, fleischiger Hülse. Robust und ertragreich.
10.0500.04 70 g Fr. 4.50

8  Stangenbohne Blauhilde ü

Dunkelviolette, dekorative, lange Bohnen. Wer-
den beim Kochen appetit lich dunkelgrün.
10.0495.04 70 g Fr. 4.50

9  Stangenbohne Borlotti ü

 Stregonta
Zum Auskernen. Grosse, aber noch weiche Kör-
ner lassen sich leicht blanchiert tiefkühlen. Tro-
ckene Bohnen halten jahrelang, müssen aber 
vor der Verwendung lange aufquellen.
10.0520.04 70 g Fr. 4.50

10  Coco-/Schwertbohne Hilda ü

Mittelfrühe Stangenbohne mit langen, breiten, 
ziemlich fleischigen Hülsen.
10.0540.04 70 g Fr. 4.50

11  Stangenbohne ü

 Neckarkönigin
Die Königin der rundhülsigen Sorten. Sehr lan-
ge, fleischige Bohnen. Überaus reichtragend.
10.0450.04 70 g Fr. 4.50

12  Feuerbohne Prizewinner ü

Ein Feuerwerk an roten Blüten über lange Zeit. 
Grüne Bohnen fein geschnitten für Gemüse. 
Trockene Kerne für  Minestra oder Salate.
10.0530.04 70 g Fr. 4.–

13  Stangenbohnen Mix ü

Eine Mischung aus den drei schönsten, feins-
ten und beliebtesten Stangenbohnen Neckar-
könign (grün), Neckargold (gelb) und Blauhilde 
(blau).
10.0440.04 100 Korn Fr. 3.–

Rote Blüten

Zum  
Auskernen

Exklusiv bei 
Samen Mauser
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Erbsen/Kefen

Da läuft einem doch schon beim Auskernen das  
Wasser im Munde zusammen. Wer noch keinen  
Hunger hat, bekommt ihn beim Anblick dieser  
sattgrünen und knackigen Erbsen.
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1  Markerbse Amba ü

Sie ist resistent gegen Echten Mehltau und Fu-
sarium und somit hervorragend für spätere 
Aussaattermine geeignet. Sehr ertragreich und 
sicher im Anbau. Pflanzenhöhe 75 - 80 cm.
10.0815.44 70 g Fr. 4.50

2  Markerbse Pisum ü

Spät reifende, sehr ertragreiche Erbse mit lan-
gen Hülsen, welche bis zu 12 süsse, feine Körner 
enthalten! Pflanzenhöhe 80 - 100 cm. Gegen 
Fusariumwelke (vorzeitiges Absterben der Stau-
den) resistent.
10.0854.44  70 g Fr. 4.50

3  Knackerbse Sugar Ann ü

Reift schon im Juni, wie die frühesten Erbsen 
(vor den Fe rien). Feiner, süsser Geschmack. Wird 
nur 80 - 100 cm hoch, be nö tigt daher nur kurze 
Stützen. 
10.0910.04 70 g Fr. 4.–

4  Markerbse Maxigolt ü

Wird nur knapp 1 Meter hoch. Grosse Hülsen las-
sen sich leicht auskernen und schmecken hervor-
ragend. Riesige Erträge dank Wider standsfähigkeit 
gegen Krankheiten. Sehr empfehlenswert!
10.0870.04 70 g Fr. 4.50

5  Markerbse Rani (Eldo) ü

Sehr frühe, niedrige Sorte mit hohen Erträgen 
und angenehmer Süsse. Höhe ca. 40 cm.
10.0810.04 70 g Fr. 3.50

6  Markerbse Sprinter ü

Mittelfrüh, reift im Juli. Eine besonders ertrag-
reiche Sorte mit mittelgrossen Körnern. Höhe 
ca. 80 cm.

10.0840.04 70 g Fr. 3.50

7  Auskernerbse Frühes Wunder ü
Niedrige Sorte mit ziemlich grossen Hülsen und 
Körnern. Eignet sich auch für Herbst anbau. 
Höhe ca. 40 cm.
10.0610.04 70 g Fr. 3.50

8  Kefen Schweizer Riesen ü

Nach den violetten Blüten  erscheinen grosse, 
butterzarte Kefen mit vorzüg lichem Ge-
schmack. Höhe 130 - 150 cm.
10.0990.04 70 g Fr. 3.50

9  Kefen ü

 Schneeflocke
Wachsen niedrig und gestaucht. Sehr robuste, 
grosse, frischgrüne Kefen. Unempfindlich ge gen 
Mehltau und Fusarium-Welkekrankheit. Höhe 
80 - 90 cm.
10.0970.04 70 g Fr. 4.50

10  Kefen Oregon Sugar Pod ü

Die grossen dunkelgrünen Hülsen sind schnell 
gepflückt und herrlich zart. Eignet sich auch für 
Herbstsaat (November).
Höhe ca. 1 m.
10.0950.04 70 g Fr. 3.50

   = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

11  Kefen Weggiser ü

Blüht violett, mittelgrosse Hülsen. Höhe ca.1 m.
10.0980.04 70 g Fr. 3.–

12  Kefen Norli ü

Eine  super feine Sorte mit kleinen, zarten Hülsen 
für die «Nouvelle Cuisine». Höhe 60 - 70 cm.
10.0960.04 70 g Fr. 3.50

13  Sojabohne o ü

Weltweit ist die Sojabohne die bedeutendste 
Leguminosenart und wird als Ersatz für Fleisch, 
Fisch, Eier und Käse verwendet. Junge Kerne 
werden gekocht, die reifen, trockenen Bohnen 
eingeweicht und in Salzwasser gekocht.
10.6624.04 10 g Fr. 3.–

Sehr früh

Herbstsaat

Herbstsaat

Besonders 
zarte Hülsen

R

R
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1  Hausgurke Casa 
Schöne, garantiert nicht bittere Gurken von ei-
ner einzigen Pflanze! Aber nur im Plastik- oder 
Glashäuschen und  mit guter Pflege.
10.1302.44 6 Korn Fr. 5.50

2  Gurke Cuca 
Unglaublich wetterfest und resistent gegen 
viele Krankheiten. Einzige Sorte, die bei schlech-
tem Wetter überhaupt noch Gurken produziert. 
Wird nie bitter und stösst nicht auf!
10.1321.44 20 Korn Fr. 5.50

3  Gurke Flami 
Die schlanken dunkelgrünen Früchte (30 -  
35 cm) haben viele Vorteile: hohe Erträge, zahl-
reiche Krankheitsresistenzen, bitterfrei und sie 
sind rein weiblich.
10.1312.44 5 Korn Fr. 6.50

4  Minigurke Hopeline F1 
Ideale Gurke für Ampeln. Die fast schwarzen 
Früchte sind 8 -10 cm lang, gefüllt, knackig und 
sehr geschmackvoll. Ideal zum Naschen. Ca. 5 
Pflanzen.
10.1350.04 2,5 g Fr. 4.–

5  Gurke Chinesische Schlangen 
Lange, schlanke Gurken. Für Haus, Plastiktunnel 
und Freiland. Ca. 30 Pflanzen.
10.1340.04 2,5 g Fr. 2.50

6  Gurke Festima 
Festima ist eine frühe und ertragreiche Sorte 
dank ihrer Resistenz gegen einige wichtige 
Gurken krankheiten. Ca. 10 - 15 Pflanzen.
10.1311.04 1 g Fr. 3.50

7  Mexikanische Minigurke 
Sie braucht einen sonnigen Standort, damit sie 
die kleinen runden, grün gestreiften Früchte 
 produzieren kann. Die Früchte sind roh als 
Snack oder Salat, oder wie Gurken sauer einge-
legt  essbar. Höhe 300 cm.
10.1430.04 15 Korn Fr. 3.–

8  Minigurke Rimoni 
Knackige Snackgurke, die 8 - 10 cm lang wird 
und einen Durchmesser von 2 cm hat. Die Pflan-
zen sind kompakt und haben kleine Blätter. 
Ideal als Snack zwischendurch oder für das 
 Pausenbrot der Kinder.
10.1370.04 6 Korn Fr. 5.50

9  Cornichon/Essiggurke Rita 
Sehr hohe und lang anhaltende Erträge, weil 
Rita resistent ist gegen verschiedene Gurken-
krankheiten. Als kleine Cornichons oder grosse 
Essiggurken verwendbar. Ca. 10 - 20 Pflanzen.
10.1425.04 1 g Fr. 3.50

10  Zucchetti Sofia ü

Bringt früh die ersten Früchte und dank Toleranz 
gegen Viruskrankheiten den ganzen Sommer 
hohe Erträge. Ernte in jungem  Zustand regt 
Pflanzen zu Höchstleistungen an. 
10.3050.44 15 Korn Fr. 4.–

11  Zucchetti Goldbarren ü

Goldgelbe, butterzarte Früchte. Die appetit liche 
Farbe bleibt auch nach dem Kochen erhalten. 
Für farbenfrohe Ratatouilles und Sommer-
gerichte. Ca. 10 Pflanzen.
10.3090.04 2,5 g Fr. 4.–

12  Zucchetti Ronde de Nice 
Kugelrunde Zucchini. Pflanzen sind robust, in 
Kultur und Wuchs vergleichbar mit Zucchetti. 
Nicht rankend. Ca. 10 Pflanzen.
10.3080.04 2,5 g Fr. 3.–

13  Keulen-Zucchetti ü

 Speisekürbis
Dekorativer Schlinger für Gartenlauben oder als 
kriechende Pflanze. Junge, zarte Früchte wie 
Zucchetti verwenden. Vollreife Riesen-Keu len 
halten als Zierkürbisse den ganzen Winter. Ca. 
10 Pflanzen.
10.3098.04 2,5 g Fr. 3.–

14  Zucchetti Diamant ü

Bekannte Sorte mit grünen Früchten und ho hen 
Erträgen. Ca. 10 Pflanzen.
10.3070.04 2,5 g Fr. 2.50

15  Kletterzucchetti ü

Black Forest F1. Originelle, kletternde Zucchet ti 
für bequeme Ernte. Pflanzen werden bis 2 m 
hoch. Ernten bis zum Einsetzen der ers ten 
Fröste.
10.3095.04 6 Korn Fr. 7.50

16  Zucchetti Lorea ü

Die grünweissen, länglichen Früchte sind am 
zartesten, wenn sie nur 20 cm lang sind. Ge-
deiht gut auf Komposthaufen.  Ca. 10 Pflan- 
zen.
10.3085.04 2,5 g Fr. 4.50

o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet   = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

Gurken Zucchetti
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Speisekürbisse

Kürbisgerichte bringen Abwechslung in den 
Menüplan.

1  Baby Bear ü

Speisekürbis. Leuchtend oranger und sehr gut 
lagerfähiger Kürbis, der ca. 1 kg schwer wird.
10.3027.04 10 Korn Fr. 4.–

2  Connecticut Field ü

Speisekürbis. Der beliebte Kürbis für ge-
schnitzte Halloween-Sujets. Die leuchtend gold-
orangen, runden, 8 - 10 kg schweren Früchte 
geben standfeste Lampen und Masken. Das 
Fleisch wird für schmackhafte Suppen, Kuchen 
und Gemüse verwendet. Ca. 5 Pflanzen.
10.3044.04 3 g Fr. 3.50

3  Jarrahdale ü

Speisekürbis. Die stark gerippte Frucht ist 
aussen silbrig-grau, innen gelb-orange und 3 - 5 
kg schwer. Das schmackhafte Fruchtfleisch kann 
für alle Zubereitungsarten verwendet werden.
10.3047.04 10 Korn Fr. 4.–

4  Lunga di Napoli ü

Speisekürbis. Dunkelgrüner, walzenförmiger 
Speisekürbis mit orangem Fruchtfleisch. Bis  
15 kg schwer. Länge 50 - 60 cm. Spät reifend.
10.3033.04 10 Korn Fr. 4.–

5  Tetsukabuto ü

Speisekürbis. Der Speisekürbis Tetsukabuto 
wird ca. 2,5 kg schwer und ist vor allem wegen 
seines nussigen Geschmackes sehr beliebt.  Gute 
Lagerfähigkeit.
10.3049.04 10 Korn Fr. 4.–

16  |  Gemüsesamen

6  Oranger Knirps ü

Speisekürbis. Schmackhafter Kürbis (leicht 
süssliches Fleisch) in praktischer Familien grösse 
(2 - 3 kg). Einige Monate haltbar, auch als Zim-
merschmuck. Ca. 15 Pflanzen.
10.3022.04 5 g Fr. 4.–

7  Kürbis Butternut ü

Speisekürbis. Der Butternut ist 2 - 4 kg 
schwer, reift ziemlich früh und ist ein Jahr lang 
haltbar. Fleisch dunkelorange mit feinem süss-
lich-nussartigem Geschmack. Ca. 10 Pflanzen.
10.3028.04 5 g Fr. 3.–

8  Sweet Mama ü

Speisekürbis. Rankende Pflanze. Sweet Mama 
wird ca. 1 kg schwer und besticht durch süsses 
Fruchtfleisch.
10.3053.04 10 Korn Fr. 4.–

9  Patisson ü

Speisekürbis. Weisse, fliegende Untertassen. 
Besonders zart sind junge Früchte mit 9 - 12 cm 
Durchmesser. Vollreife Früchte halten  einige 
Monate. Ca. 10 Pflanzen.
10.3020.04 2,5 g Fr. 3.–

10  Kürbis Butternut Matilda F1 
Speisekürbis. Der grosse Bruder zum Early 
Butternut. Fruchtgewicht bis 4 kg. Gut lagerfä-
hig. Ca. 8 Pflanzen.
10.3026.04 10 Korn Fr. 4.–
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Zierkürbisse  
zum Basteln  
und Dekorieren

Zierkürbisse

11  Muskat ü

Speisekürbis. Früh reifender Speisekürbis mit 
würzigem, leicht süsslichem Muskatge-
schmack. Die Schale ist anfangs grün und wird 
erst am Lager braunorange und ist bis ein Jahr 
haltbar. Ca. 10 Pflanzen.
10.3024.04 5 g Fr. 2.50

12  Dill’s Atlantic Giant ü

Speisekürbis. Der grösste Kürbis der Welt! Aber 
auch kleinere  Exemplare dürften für einige Sup-
pen, Kürbiskuchen oder -gemüse  reichen.

10.3040.04 10 Korn Fr. 5.50

13  Gelber Zentner ü

Speisekürbis. An starken  Ranken entwickeln sich 
die oft über 30 kg schweren Riesen früchte. Ca. 
10 Pflanzen. 
10.3032.04 5 g Fr. 2.–

14  Etampes ü

Speisekürbis. Rankende Pflanze mit orange-
roten, flachrunden Früchten von 6 - 15 kg. Sehr 
gut bis in den Winter haltbar. Ca. 5 Pflanzen.

10.3025.04 5 g Fr. 2.50

Gemüsesamen  |  17o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet

1  Lagenaria siceraria, Kalebassen 
Zierkürbis, Mischung. Rasch wachsende, fla-
schenartige Zierkürbisse. Die reifen Früchte 
können zu zierlichen Gefässen und Rasseln 
verarbeitet werden. Ca. 10 Pflanzen.
20.3270.04 2,5 g Fr. 2.50

2  Ziergurken, Mischung 
H. 120 - 180 cm. A. April - Mai. Ernte: Septem-
ber - Oktober. Eine Mischung aus 6 verschie-
denen Ziergurken. Die Früchte werden 3 - 6 cm 
gross und sind mehr oder weniger stachelig und 
können hellbraune, hellgrüne Streifen oder Fle-
cken haben. Ca. 25 Pflanzen.
20.1645.04 0,5 g Fr. 3.–

3  Cucurbita pepo Dornenkronen 
Zierkürbis. Rankend. Kleine Früchte mit inte-
ressanten Formen. Zum Aufstellen, Basteln und 
für Binderei. Ca. 15 Pflanzen.
20.1634.04 2,5 g Fr. 3.50

4  Lagenaria siceraria 
 Speckled Swan  
Zierkürbis. Origineller Zierkürbis in der Form 
 eines Schwans, die glatte, grüne Schale ist mit 
hellen Flecken gezeichnet.
20.1628.04 10 Korn Fr. 4.50

5  Cucurbita pepo Bischofsmütze 
Zierkürbis. Rankend. Mittelgrosser Zierkürbis 
mit mützenförmiger Ausbuchtung.
20.1622.04 2,5 g Fr. 2.–

6  Cucurbita pepo Mandarin 
Zierkürbis. Der Zierkürbis Mandarin besticht 
durch seine leuchtend orange Farbe.
20.1627.04 10 Korn Fr. 4.–

7  Cucurbita pepo 
Zierkürbis, Mischung. Mischung aller Farben 
und Formen. Zum Begrünen von freien Flächen, 
Abdecken von Komposthaufen. Zum Aufstellen, 
Basteln und für Binderei. Ca. 20 Pflanzen.
20.1649.04 2,5 g Fr. 2.50

ca. 30 kg

Weltrekord
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Topfpeperoni Selma®-Topa

Poivron en pot Selma®-Topa

Peperoni in vaso Selma®-Topa

Capsicum annuum
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Swiss Selection
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7610394033145

Zu verkaufen bis:

Avendre jusqu’au:

Da vendere entro:

©

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

CH-8404 Winterthur

Inhalt:10 Korn (ca.8 Pflanzen)

Contenu:10 graines (env.8 plantes) 

Contenuto:10 semi (ca.8 piante)

Keimdauer:8–14 Tage bei 20–26°C

Germination:8–14 jours à 20–26°C

Germinazione:8–14 giorni con 20–26°C

Pikieren:sobald Keimblätter entfaltet sind,je eine Pflanze in 8-cm-Topf

Repiquer:dès que les cotylédons sont déployés,transplanter une plante par pot de 8 cm

Ripicchettare:non appena si dispiegano le prime foglie,trapiantare in vasi da 8 cm

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lage in nahrhaften Boden,Topfgrösse 16 cm

Plantation:dès la mi-mai à un endroit ensoleillé dans un sol riche,en pots de 16 cm

Piantare:da metà maggio in terreno fertile in posizione soleggiata,in vasi da 16 cm

Pflege:Lufttemperatur nicht unter 16°C,sonst erfolgt kein Fruchtansatz;Anbau im Frei-

land nur in geschützten,sonnigen Lagen;die Ernte grüner Früchte fördert den weiteren

Fruchtansatz

Soins:pas de fructification en dessous de 16°C;culture en pleine terre seulement dans un

endroit chaud et abrité;la récolte de fruits verts favorise la production de nouveaux fruits

Cura:non fruttifica sotto i 16°C;da coltivare in piena terra solo se in situazione calda

e protetta;raccogliere i frutti verdi favorisce la fruttificazione

Ernte:August–Oktober

Récolte:août–octobre

Raccolta:agosto–ottobre

Die Topfpeperoni wächst kompakt.Nur ca.40 cm hoch.Die roten,

blockigen,mittelgrossen Früchte sind süss und aromatisch.

Un poivron pour culture en pot,à croissance compacte de seule-

ment 40 cm.Les fruits rouges,carrés,de grosseur moyenne,sont

doux et aromatiques.

Un peperone da coltura in vaso a crescita compatta che raggiunge

solo i 40 cm.I frutti rossi,rettangolari,di media dimensione sono

dolci e aromatici.

Aussaat:März bisApril in Saatschalen,braucht warme Boden- und Lufttemperatur

Semis:mars à avril en terrines,exige une température du sol et de l'air élevée

Semina:marzo ad aprile in terrine,richiede una temperatura del suolo e dell'aria calda
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Tomaten

18  |  Gemüsesamen    = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

Ideal  
für Saucen

Ideal für 
Caprese-Salat Hängend

Vom Stock direkt 

in den Mund

Mini- 
Datteltomate

Für Topf  
geeignet

1  Wildtomate Rote Murmel 
Wildtomate bringt eine enorme Anzahl von sehr 
kleinen aber auch sehr schmackhaften leuch-
tend roten Früchten. Der Wuchs ist üppig und 
robust.
10.5948.04 10 Korn Fr. 6.50

2  Tomate San Marzano 
F1-Hybride. Die beliebten «Peretti» oder 
 «Pelati» für Pizza, Spaghetti- und andere 
 Saucen. Diese F1-Hybride bringt den dreifachen 
Ertrag einer «gewöhn lichen San Marzano». 
Ca. 20 Pflanzen.
10.5870.04 30 Korn Fr. 4.50

3  Tomate Buffalo Steak F1 
Eine Scheibe pro Big Mac! Hocharomatische, 
vielkämmerige Fleischtomate mit Resistenzen 
für Freiland und Gewächshaus. 
Ca. 6 Pflanzen.
10.5949.04 8 Korn Fr. 6.50

4  Tomate Russische Schwarze 
Sehr dunkelrote Fleischtomate mit dünner Haut 
und gutem Geschmack. 
Ca. 50 Pflanzen.
10.5952.04 0,25 g Fr. 3.50

5  Tomate Totem o

Die schönste Topf- und Balkon tomate weit und 
breit! An deko rativen, dunkelgrünen Pflanzen 
wachsen mittelgrosse, leuchtend  rote Früchte. 
Fast zu schade, um sie zu pflü cken! Ca. 10 - 12 
Pflanzen.
10.5886.04 15 Korn Fr. 4.50

6  Tomate Berner Rosen 
Spät reifende Fleisch tomate mit rosaroten 
Früch ten für Liebhaber. Ca. 30 Pflanzen.
10.5856.04 0,25 g Fr. 3.50

7  Fleischtomate Ochsenherz
 (Cuore di Bue) 
Ochsenherzförmige Tomate, die bis zu 500 g 
schwer werden kann. Die Tomate ist stark ge-
rippt, sehr fleischig, relativ saftarm und nur kurz 
haltbar. Eignet sich hervorragend für einen ori-
ginal Caprese-Salat mit Büffelmozzarella und 
Basilikum. 30 Pflanzen.
10.5953.04 0,25 g Fr. 3.50

8  Tomate Goldene Königin 
Bei dieser Tomate handelt es sich um eine alte, 
robuste Sorte mit gelben, mittelgrossen Früch-
ten. Diese haben einen milden und fruchtigen 
Geschmack.
10.5951.04 0,25 g Fr. 3.–

9  Tomate Tumbling Tom o

Hängende Tomate rot. Aromatische, eierför-
mige, rote Früchte. Originelle Bepflan zung 
von Balkon und Ampeln. 
Ca. 15 Pflanzen.
10.5892.04 20 Korn Fr. 4.–

10  Tomate Green Zebra 
Green Zebra ist im unreifen Zustand grün-hell-
grün geflammt und im reifen Zustand grün-gelb. 
Der Geschmack der mittelgrossen Früche ist 
erfrischend fruchtig-säuerlich. Ideal für Toma-
tensalat, mexikanische Sossen und für den 
Frischverzehr. Ca. 30 Pflanzen.
10.5945.04 0,25 g Fr. 4.50

11  Datteltomate Trilly F1 
Trilly F1 bringt eine reiche Ernte pflaumenför-
miger, tiefroter Früchte hervor. Die Früchte ha-
ben eine aussergewöhnliche Süsse, ein saftiges 
Fruchtfleisch und eine ansprechende Säurenote. 
Gewicht: 20 g.
10.5752.04 8 Korn Fr. 9.50

12  Tomate Ildi 
Nur etwa 1 m hoher Busch, schon früh übersät 
mit kleinen pflaumen ähnlichen Früchten mit 
sehr gutem Aroma. 
Ca. 15 Pflanzen.
10.5893.04 0,15 g Fr. 3.50

13  Tomate Sun Cherry F1 
Die kräftigen Pflanzen werden ca. 1,5 m hoch 
und tragen schon früh im Sommer haufenweise 
zuckersüsse Tomätchen. Sie sind hübsch zum 
Garnieren und Naschen.
Ca. 20 Pflanzen.
10.5880.04 30 Korn Fr. 4.–

14  Eiertomate Principe Borghese 
Bewährte grössere Rispentomate mit aroma-
tischen Früchten von rundlicher bis länglicher 
Form. Ca. 50 Pflanzen.
10.5950.04 0,25 g Fr. 3.50

15  Herztomate Heartbreaker
 Vita F1 
Kompakt wachsende (H: 40 - 60 cm) ertrag-
reiche Tomate mit herzförmigen, süssen und 
saftigen Früchten. Ideal für den Balkon. Frucht-
gewicht 11 - 12 g. Ca. 8 Pflanzen.
10.5910.04 10 Korn Fr. 3.50

16  Zuckertomate 
 Solena Red F1 
Hocharomatische und zuckersüsse Tomate mit 
guter Resistenz. Fruchtgewicht ca. 20 g. Ca. 5 
Pflanzen.
10.5920.04 6 Korn Fr. 8.50

17  Cherrytomate 
 Bombonera F1 
Klein, schwarz, süss und ideal zum Naschen. 
Resistent gegen Krankheiten. Fruchtgewicht ca. 
40 - 50 g. Ca. 5 Pflanzen.
10.5884.04 6 Korn Fr. 6.50

18  Tomate Fuji Pink F1 
Exzellent schmeckende Strauchtomate mit pin-
ken Früchten. Ertragreich und resistent. Mittel-
grosse Früchte. Ca. 6 Pflanzen.
10.5858.04 8 Korn Fr. 4.–

19  Tomaten Aranca 
Aranca wurde bei Degustationen zur Cocktail-
Tomate des Jahres gewählt. Früher nur für den 
Profianbau, jetzt auch für den Hobbygarten. 
Fruchtgewicht 30 - 35 g. Ca. 5 Pflanzen.
10.5900.04 6 Korn Fr. 7.50

20  Tomate Dawil F1 
Dawil ist eine kräftige, ertragreiche Sorte. Die 
intensiv roten, ovalen Früchte schmecken her-
vorragend und wiegen 150 - 200 g. Dawil ist 
dank den vielen Resistenzen sehr widerstands-
fähig gegen Krankheiten.
10.5860.04 10 Korn Fr. 5.50

21  Tomate Rumbling Red Stripe
Ideal für den Anbau in Töpfen, die Tomaten-
pflanze wird ca. 35 cm hoch. Die Zebra-Früchte 
(dunkelrot mit grünen Streifen) sind sehr lecker 
und ca. 30 g schwer.
10.5888.04 10 Korn Fr. 7.50
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Topfpeperoni Selma®-Topa

Poivron en pot Selma®-Topa

Peperoni in vaso Selma®-Topa

Capsicum annuum
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Zu verkaufen bis:

Avendre jusqu’au:

Da vendere entro:

©

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

CH-8404 Winterthur

Inhalt:10 Korn (ca.8 Pflanzen)

Contenu:10 graines (env.8 plantes) 

Contenuto:10 semi (ca.8 piante)

Keimdauer:8–14 Tage bei 20–26°C

Germination:8–14 jours à 20–26°C

Germinazione:8–14 giorni con 20–26°C

Pikieren:sobald Keimblätter entfaltet sind,je eine Pflanze in 8-cm-Topf

Repiquer:dès que les cotylédons sont déployés,transplanter une plante par pot de 8 cm

Ripicchettare:non appena si dispiegano le prime foglie,trapiantare in vasi da 8 cm

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lage in nahrhaften Boden,Topfgrösse 16 cm

Plantation:dès la mi-mai à un endroit ensoleillé dans un sol riche,en pots de 16 cm

Piantare:da metà maggio in terreno fertile in posizione soleggiata,in vasi da 16 cm

Pflege:Lufttemperatur nicht unter 16°C,sonst erfolgt kein Fruchtansatz;Anbau im Frei-

land nur in geschützten,sonnigen Lagen;die Ernte grüner Früchte fördert den weiteren

Fruchtansatz

Soins:pas de fructification en dessous de 16°C;culture en pleine terre seulement dans un

endroit chaud et abrité;la récolte de fruits verts favorise la production de nouveaux fruits

Cura:non fruttifica sotto i 16°C;da coltivare in piena terra solo se in situazione calda

e protetta;raccogliere i frutti verdi favorisce la fruttificazione

Ernte:August–Oktober

Récolte:août–octobre

Raccolta:agosto–ottobre

Die Topfpeperoni wächst kompakt.Nur ca.40 cm hoch.Die roten,

blockigen,mittelgrossen Früchte sind süss und aromatisch.

Un poivron pour culture en pot,à croissance compacte de seule-

ment 40 cm.Les fruits rouges,carrés,de grosseur moyenne,sont

doux et aromatiques.

Un peperone da coltura in vaso a crescita compatta che raggiunge

solo i 40 cm.I frutti rossi,rettangolari,di media dimensione sono

dolci e aromatici.

Aussaat:März bisApril in Saatschalen,braucht warme Boden- und Lufttemperatur

Semis:mars à avril en terrines,exige une température du sol et de l'air élevée

Semina:marzo ad aprile in terrine,richiede una temperatura del suolo e dell'aria calda

Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Swiss Selection
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10.5894.04

III–IV L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Inhalt:je Sorte 3 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:3 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 

germination).

Contenuto:3 semi per ogni varietà (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 8–14 Tage bei 20–26°C

Germination:8–14jours à 20–26°C

Germinazione:8–14giorni con 20–26°C

Ernte:Juli–Oktober

Récolte:juillet–octobre

Raccolta:luglio–ottobre

Aussaat:März–April in Saatschalen, braucht warme

Boden- und Lufttemperatur

Semis:mars–avril en terrine, demande une tempéra-

ture du so et de l'air chaude

Semina:Marzo–aprile in terrine, richiede una tempe-

ratura del suolo e dell'aria calda.

Paprika / piments / peperoni

Die 16–18 cm langen, dunkelroten Früchte von Amando F1 sind

sehr scharf. Die Paprika ist mittelfrüh und sehr ertragreich. Die

Topf-Snackpaprika Hamik ist orangefarben, äusserst wohlschmek-

kend und reichtragend. Ideal für die Kultur in Kübeln und Töpfen.

Les fruits d'Amando F1, d'une longueur de 16–18 cm et d'un

rouge sombre, sont très forts. Les piments sont mi-hâtifs et très

productifs. Le piment pour snacks Hamik est de couleur orange et

particulièrement savoureux et productif. Idéal pour la culture en

bacs ou en pots. 

I frutti di colore rosso scuro, lunghi 16–18 cm di Amando F1 sono

molto piccanti. Il peperone è semi precoce e rende molto.

Il peperone dolce da vaso Hamik è di arancione, estremamente

gustoso e rende molto. Ideale per la coltivazione in vaso.

Tomaten / tomates / pomodori

Reginella F1 ist frühreifend, rot, ca. 70 g schwer, mit sehr

guten Resistenzen. Heartbreaker Vita F1 ist eine herzförmige,

ertragreiche Tomate mit süssen, saftigen und wohlschmecken-

den Früchten. Ideal für Balkon und Terrasse. H: 40–60 cm.

Reginella F1 est précoce, rouge, d'un poids d'environ 70 g, et

développe d'excellentes résistances. Heartbreaker Vita F1 est

une tomate en forme de cœur, productive, aux fruits doux,

juteux et savoureux. Idéal pour les suspensions et pots pour

balcons et terrasse. Hauteur 40–60 cm.

Reginella F1 è a maturazione precoce, rosso, del peso di circa

70 g e molto resistente. Heartbreaker Vita F1 è un pomodoro a

forma di cuore che rende molto con frutti dolci, succosi e

molto gustosi. Ideale per vasi sospesi e vasi per balcone o 

terrazza. Altezza 40-60- cm.

©
www.samen-mauser.ch

Pikieren:sobald Keimblätter entfaltet sind, je eine

Pflanze in 8-cm-Topf

Repiquer:dès apparition des cotylédons, repiquer un

plant par godet de 8 cm

Ripicchettare:non appena si sono schiusi i cotiledo-

ni, una pianta per vaso da 8 cm

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lagen in

nahrhaften Boden, Abst. 40 x 50 cm

Plantation:dès mi-mai en pleine terre et situation

chaude et ensoleillée ou sous film, dist. 40 x 50 cm 

Piantare:Da metà maggio in posizione soleggiata nel

terreno nutriente, a distanza di 40 x 50 cm

Pflege:Lufttemperatur nicht unter 16°C,  sonst

erfolgt kein Fruchtansatz; Anbau im Freiland nur in

geschützten, sonnigen Lagen; die Ernte grüner Früchte

fördert den weiteren Fruchtansatz

Soins:pas de fructification en dessous de 16°C, cul-

ture en pleine terre seul. en situation chaude et abri-

tée; la récolte de fruits verts favorise la fructification

Cura:Sotto i 16°C non dà frutti; coltivare in pieno

campo solo in posizione riparata e soleggiata. Racco-

gliere i frutti verdi favorisce l'ulteriore fruttificazione

Keimdauer: 10 Tage bei 20–28°C

Germination:10jours à 20–28°C

Germinazione:10giorni con 20–28°C

Ernte:Juli–Oktober

Récolte:juillet–octobre

Raccolta:luglio–ottobre

Aussaat:Mitte März bis April in Saatschalen

Semis:mi-mars à avril en terrines

Semina:da metà marzo a aprile in vasi da semina

Pikieren:sobald Keimblätter entfaltet sind

Repiquer:repiquer dès que les cotylédons sont 

déployés

Ripicchettare:diradare non appena spuntano le 

foglioline

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lagen in

nahrhaften Boden pflanzen

Plantation:Dès mi-mai, transplanter dans un endroit

ensoleillé et un sol riche en nutriments

Piantare:Dalla metà di maggio piantare in zone 

soleggiate in suolo ricco

Pflege:nach dem Anwachsen etwas Gemüsedünger

einhacken; Haupttrieb aufziehen und alle Seitentriebe

ausbrechen

Soins:dès que les plantes ont repris, incorporer un

engrais pour légumes; conduire la tige principale sur

tuteur et éliminer les pousses latérales

Cura:interrare un po' di concime durante la crescita;

coltivare soltanto il gambo principale ed eliminare

tutti i polloni laterali

Heartbreakter Vita F1

Hamik

Reginella F1

Amando F1

Tomaten- und Paprikasortiment

Assortiment de tomates et piments

Assortimento di pomodori e peperoni

CH-8404 Winterthur

Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Swiss Selection
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10.3783.04

III–IV L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Habanero Mix

Hot Basket F1

Naga Bhut Jolokia

Rotes Teufele

Scharfes Chili Sortiment

Assortiment de piments forts

Assortimento di peperoncini piccanti

Capsicum chinense und annuum

Inhalt:je Sorte 4 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:4 graines de chaque (emballées en sachets individuels anti germination)

Contenuto:4 semi per ogni varietà (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 8–14 Tage bei 20–26°C

Germination:8–14jours à 20–26°C

Germinazione:8–14giorni con 20–26°C

Ernte:August–Oktober

Récolte:août–octobre

Raccolta:agosto–ottobre

Aussaat:März–April in Saatschalen, braucht warme Boden- und Lufttemperatur

Semis:mars–avril en terrine, demande une température du sol et de l'air chaude

Semina:marzo–aprile in terrine, richiede una temperatura del suolo e dell'aria calda

Eine Mischung aus ganz scharfen Früchten: Chili Naga Bhut Jolokia (1 Mio. Scoville und der schärfste Chili der Welt),

Habanero Mix (300’000–400’000 Scoville mit grün, rot  und orange abreifenden, 4 cm grossen Früchten), Rotes

Teufele (200’000–250’000 Scoville mit grün und rot abreifenden Früchten, ideal für Kultur im Kübel) und

Kirschpaprika Hot Basket (150’000–200’000 Scoville, dickwandige, grün und rot abreifende Früchte, welche ideal

zum Füllen mit Frischkäse sind). 

Un mélange de fruits extrêmements forts: piment Naga Bhut Jolokia (le plus fort du monde, chiffrant 1 million sur

l'échelle de Scoville), mélange habanero (300’000–400’000 Scoville avec des fruits d'une taille de 4 cm, se déclinant

du vert au rouge, en passant par l'orange), langue du diable rouge (200’000–250’000 Scoville avec des fruits verts et

rouges, idéal pour la culture en bacs) et piment cerise Hot Basket (150’000–200’000 Scoville, fruits charnus, verts et

rouges, parfaits pour farcir de fromage frais). 

Un mix di frutti molto piccanti: peperoncino Naga Bhut Jolokia (con 1 milione sulla scala di Scoville, è il peperoncino

più piccante del mondo), Habanero Mix 300’000–400’000 Scoville, con frutti verdi a maturazione rosso-arancione,

lunghi 4 cm ), Rotes Teufele («Diavoli rossi»: 200’000–250’000 Scoville con frutti a maturazione verde e rossa, ideale

per coltivazione in vaso) e peperoncino Cascabel Hot Basket (150’000–200’000 Scoville, con frutti carnosi a matura-

zione verde e rossa, ideali da farcire con formaggio fresco).  

©
www.samen-mauser.ch

Pikieren:sobald Keimblätter entfaltet sind, je eine Pflanze in 8-cm-Topf

Repiquer:dès apparition des cotylédons, repiquer un plant par godet de 8 cm

Ripicchettare:non appena si sono schiusi i cotiledoni, una pianta per vaso da 8 cm

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lagen in nahrhaften Boden, Abstand 40 x 50 cm

Plantation:dès mi-mai en pleine terre et situation chaude et ensoleillée ou sous film, distance 40 x 50 cm 

Piantare:da metà maggio in posizione soleggiata nel terreno nutriente, a distanza di 40 x 50 cm

Pflege:Lufttemperatur nicht unter 16°C,  sonst erfolgt kein Fruchtansatz; Anbau im Freiland nur in geschützten, sonnigen

Lagen; die Ernte grüner Früchte fördert den weiteren Fruchtansatz

Soins:pas de fructification en dessous de 16°C, culture en pleine terre seul. en situation chaude et abritée; la récolte de

fruits verts favorise la fructification

Cura:Sotto i 16°C non dà frutti; coltivare in pieno campo solo in posizione riparata e soleggiata. Raccogliere i frutti verdi 

favorisce l'ulteriore fruttificazione
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Peperoni / Paprika

22  Fleischtomate Master 
Herrlich fleischig und mit einmalig ausgegli-
chenem Geschmack. Eine der frühesten Fleisch-
tomaten, mit kräftigem, wenig krankheitsanfäl-
ligem Laub, bringt deshalb auch be achtliche 
Erträge. Ca. 15 Pflanzen.
10.5830.04 0,1 g Fr. 4.50

23  Tomate Pyros 
Ertragreiche, kräftige Pflanze, die gegen diverse 
Krankheiten tolerant ist. Die grossen, flachrun-
den Früchte reifen früh. Ca. 15 Pflanzen.
10.5897.04 0,1 g Fr. 6.50

24  Tomate Harzglut 
Die früheste Freilandtomate über haupt! Reift 
sicher aus auch in weniger günstigen Regio nen 
und Jahren. Mittelkleine Früchte in grossen 
 Mengen. Ca. 10 - 12 Pflanzen.
10.5657.04 15 Korn Fr. 4.50

1  Peperoni Topa o

Die Topfpeperoni wächst kompakt und wird nur 
ca. 40 cm hoch. Die roten, blockigen, mittel-
grossen Früchte sind süss und aromatisch.

10.3720.44 10 Korn Fr. 5.50

2  Minipeperoni Mohicano o

Kompakte Pflanze (30 cm), ideal für den Topfan-
bau (min. 20 cm Durchmesser). Sie produziert 
zahlreiche quadratische Früchte von 10 cm Län-
ge. Die reifen Frücht sind leuchtend gelb und 
haben ein dickes und süsses Fruchtfleisch.
10.3789.04 8 Korn Fr. 7.50

3  Türkischer Paprika
 Dmre Sivrisipaprika
  Lumbard RZ F1 
Türkischer Paprika mit glänzend grünen Früch-
ten. Grün wohlschmeckend würzig, rot und 
vollreif scharf. Ideal für Balkon. 6 Pflanzen.
10.3784.04 8 Korn Fr. 2.–

4  Chili De Cayenne Mix 
Mischung aus roten, gelben, grünen und violet-
ten, scharfen und sehr schmackhaften Früchten. 
Sehr ertragreich. ca. 60 - 80 Pflanzen.
10.3782.04 1 g Fr. 2.50

5  Chili Naga Bhut Jolokia 
Mit 1 Mio. Scoville der schärfste Chili der Welt. 
Er bildet zahlreiche Früchte an einer aufrecht 
wachsenden, kräftigen Pflanze. 5 Pflanzen

10.3786.04 6 Korn Fr. 7.50

6  Balkonzierpaprika 
 Basket of Fire  
Kleinbüschchen als Blickfang für den Balkon 
und Kleingarten. Die Früchte sind scharf und 
essbar. Ideal zum Naschen. 4 Pflanzen.
10.3790.04 5 Korn Fr. 3.50

7  Peperoni Teufelskuss 
Kirschpaprika. Die scharfen Früchte sind krei-
selförmig, haben eine glatte Haut, festes Fleisch 
und sind scharlachrot, wenn sie reif sind. Ge-
trocknet und gemahlen werden sie zu einem 
wichtigen Gewürz. Frisch können sie in Salaten 
oder «Pepe ronata» verwendet werden. Ca. 30 
Pflanzen.
10.3787.04 0,5 g Fr. 3.–

8  Peperoni Gourmet 
Leuchtend orange -rote Früchte mit mildem Ge-
schmack. Die sehr frühe Reife ermöglicht den 
Anbau auch bei uns im Freiland.
10.3731.04 50 Korn Fr. 4.50

9  Peperoni Bunte Mischung F1 
Verschiedene Farben (rot, gelb, orange, violett 
und schwarz), verschiedene Geschmäcker je-
doch bei gleicher Kulturführung.
10.3733.04 10 Korn Fr. 5.50

Gemüsesamen  |  19o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet   = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

10  Peperoni Feher 
Hellgelber, spitzer Peperoni, mild im Ge schmack. 
Für Frischverzehr und als Kochge müse. Ca. 40 
Pflanzen.
10.3708.04 0,5 g Fr. 4.–

11  Peperoni Bell 
Eine milde, frühe und grossfrüchtige Blockpapri-
ka, besonders für Kultur unter Glas oder Plastik-
haus. Ca. 20 Pflanzen.
10.3715.04 0,5 g Fr. 4.–

12  Peperoni Fuego 
Feuerroter, scharfer Gewürzpaprika. Frisch oder 
getrocknet verwenden. Ca. 15 - 20 Pflanzen.
10.3785.04 0,2 g Fr. 4.–

13  Paprika Habanero orange 
Die schärfste Paprika, die aus Saatgut gezogen 
werden kann! Die Früchte sind klein, weisen  
Falten auf und sind anfangs grün, später hello-
range. Ca. 20 Pflanzen.
10.3788.04 0,25 g Fr. 3.50

14  Tomatenpaprika Pritavit 
Dickfleischige, sehr süsse, aromatische, rote 
Früchte in der Form von Fleischtomaten. Eignen 
sich besonders gut zum Einlegen oder zum 
Grillen.
10.3773.04 10 Korn Fr. 4.–

15  Sweet Chili Pepper Piquillo 
Eine sehr süsse, 7 cm lange Paprika, die sich von 
grün zu leuchtend rot verfärbt. Die Spanier nen-
nen sie auch «Little break» und wird viel für 
Tapas verwendet, in dem sie mit Fleisch, Mee-
resfrüchten oder Käse gefüllt wird.

10.3734.04 10 Korn Fr. 3.50

16  Chili 
Dieser etwa 60 cm hohe Strauch bildet die 10 
cm langen, glänzendroten Früchte aus, welche 
vielen Speisen die bekannte Chilinote geben. 
Schärfegrad 6 bis 7 – also sehr scharf. Früh 
fruchtend. Ideal auch für den Balkon.
10.3780.04 1 g Fr. 3.50

17  Tomaten/ Paprika Sortiment 
Je zwei Spitzensorten Tomaten und Paprikas. 
Für jeden in der Familie ist etwas dabei, ob 
scharf oder mild, klein und herzig oder 
mittelgross.
10.5894.04 4 x 3 g Fr. 9.50

18  Scharfes Chili Sortiment 
Eine Mischung aus ganz scharfen Früchten: Chili 
Naga Bhut Jolokia Habanero Mix (Rotes Teufe-
le)  und Kirschpaprika Hot Basket.

10.3783.04 4 x 4 Korn Fr. 9.50

25  Tomate Montfavet 
Früh reifende, ertragreiche Tomate mit flei-
schigen, mittelgrossen Früchten. 
Ca. 40 Pflanzen.
10.5710.04 0,25 g Fr. 4.50

26  Stabtomate Ravi 
Die Tomate Ravello ist eine Mini-San-Marzano-
Tomate, die sich durch ihre milden Früchte mit 
intensivem Aroma auszeichnet. Die Pflanzen 
sind robust gegenüber Blütenendfäule. Mit ca. 
20 g Fruchtgewicht ist sie eine ideale 
«Nasch»-Tomate.
10.5750.44 8 Korn Fr. 5.50

27  Tomate Tom  
Tom hat einen «begrenzten Wuchs», die Pflanze 
hört nach 4 - 5 Fruchttrauben mit dem Längen-
wachstum auf. Alle Kraft geht in die Tomaten, 
nicht ins Kraut. Deshalb ist sie so früh und 
schmeckt prima.
10.5620.44 20 Korn Fr. 5.50

Fleischtomate
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Kohl-Varietäten

Vor allem im Winter ist vitaminreiche Ernährung  
sehr wichtig. Immer mehr Fach leute sind sich einig:  
Broccoli ist eines der gesündesten Gemüse und ge-
hört deshalb in jeden Garten.

1  Broccoli Rocco    
Eine wüchsige F1-Hybride, die gegen kühle Wit-
terung und Sommerhitze unempfindlich ist. 
Schmeckt auch nach dem Tiefkühlen 
hervorragend.
10.2156.44 80 Korn Fr. 5.50

2  Blumenkohl Grando    
Enthält absichtlich frühere und spätere Typen, 
damit Sie über eine lange Zeit ernten können. 
Kältetolerant und unempfindlich auf Sommer-
hitze =  sicher im Anbau! Schöne, weisse, feste 
Blumen.
10.2036.44 0,2 g Fr. 5.50

3  Broccoli Geba Stamm Coastal 
Reift gestaffelt und bildet später noch Seiten-
triebe, also für eine länger dauernde Ernte ge-
eignet. Für eine einmalige Grossernte eignet 
sich Rocco besser.
10.2140.04 1 g Fr. 3.–

4  Blumenkohl Mischung 
Diese Mischung enthält weiss, grün, violette 
und orange Blumenkohlarten. Damit die Farben 
schön erhalten bleiben unter Dampf garen oder 
direkt als Rohkost verarbeiten.
10.2070.04 4 x 10 Korn Fr. 7.50

5  Blumenkohl Romanesco   
Ein hübscher, grüner Broccoli/Blumenkohl für 
die Herbstkultur. Hat von allen Blumenkohl- und 
Broccoliarten den besten Ge schmack, beson-
ders auch tief gekühlt. Für Gemüse und Salate.
10.2118.04 0,4 g Fr. 4.50

6  Winterblumenkohl   
Walcheren Winter 5. Winterharte Sorte mit 
sehr runden und festen Köpfen.
10.2122.04 0,5 g Fr. 2.50

7  Blumenkohl Idol   
Frühe Blumenkohlsorte, die sich für eine gestaf-
felte Ernte eignet.
10.2022.04 1 g Fr. 3.–

8  Palmkohl Nero di Toscana   
Der Palmkohl ist mit seinen blaugrünen, stark 
gekrausten Blättern eine aparte Zierpflanze. 
Besonders aber in der Küche wird er ähnlich wie
Grünkohl zubereitet. Er schmeckt auch ohne 
Frost sehr angenehm. Wird bis 70 cm hoch.
10.2300.04 100 Korn Fr. 2.50

20  |  Gemüsesamen

9  Rotkabis Integro F1   
Beeindruckend gesund und platzfester Rotkabis 
mit einem Kopfgewicht von 2 - 2,5 kg. Mittel-
früh reifend und lagerfähig.
10.2533.44 50 Korn Fr. 4.–

10  Weisskabis Coronet F1   
Dunkelgrüner, runder Weisskabis mit einem 
Kopfgewicht von 2,5 - 3 kg. Mittelfrüh reifend 
und lagerfähig.
10.2650.44 50 Korn Fr. 4.–

11  Weisskabis Thurner 
Einschneidkabis. Mit riesigen Köpfen. Sehr er-
giebig zur Herstellung von Sauerkraut, aber 
auch zum Rohessen, wenn man weissen, mil-
den, fast süsslichen Kabis liebt.
10.2738.04 2,5 g Fr. 4.50

12  Weisskabis Steinhaupt  
Prächtige, mittelgrosse Sorte für Sommer- und 
Herbsternte. Die Köpfe entwickeln sich schnell 
und platzen lange nicht.
10.2645.04 1 g Fr. 4.–

13  Kohl Flower Sprouts   
	 Autumn Star®

Interessante Kreuzung aus Rosenkohl und 
Grünkohl. Schnell zubereitet übezeugt sie mit 
ihrem milden, leicht nussigen Geschmack.
10.2310.04 20 Korn Fr. 5.50

Speziell für Sauer-

kraut geeignet

Für Sommer-  
und Herbsternte

2
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1  Kohlrabi Kora    
Eignet sich schon für die frühesten Pflanzungen 
im Tunnel oder mit Folienabdeckung und für 
laufende Saaten bis Mitte Juni für Sommer- und 
Herbsternte. Kora entwickelt sich schnell, kann 
aber auch einige Zeit auf dem Beet bleiben, 
ohne zu platzen oder aufzuschiessen. Das 
Fleisch ist immer zart und delikat.
10.2328.44 0,25 g Fr. 4.50

2  Rosenkohl Rosko    
Falls der Winter nicht zu hart wird, ermöglicht 
diese starkwüchsige F1-Hybride eine Ernte von 
September bis Februar, in erstaunlichen Men-
gen! Die festen Rosen schmecken vorzüglich. 
Schon im April säen!
10.2455.44 0,3 g Fr. 5.50

3  Wirz Wintro    
Während 7 Monaten frischer Wirz aus dem Gar-
ten – mit dieser frostharten Spitzensorte! Beste 
Aussaatzeit: Ende Mai bis 5. Juni. Frühere Saat 
ist gut möglich, dann aber nicht winterhart.
10.2872.44 0,25 g Fr. 5.50

4  Weisskabis Chavannes 
Spitzkabis. Ist bei Herbstpflanzung  (Aussaat 
Mitte August bis 10. September) der allerfrü-
heste Kabis herrlich zart und süsslich! Auch 
Frühlingssaat möglich. Reift schon ab Ende Mai.
10.2606.04 1 g Fr. 3.–

5  Kohlrabi Blaro   
Sehr ähnlich wie Lanro, aber mit blauer Aus sen-
farbe. Zartes Fleisch mit feinem Ge schmack.
10.2375.04 1 g Fr. 3.50

6  Federkohl Frosty 
Vitamin C für den Winter! Ziemlich niedrig; fällt 
daher nicht um. Bleibt bis in den Frühling satt-
grün. Schmeckt vorzüglich (mit Speck) gekocht. 
Aussaat: Mai bis Juli. Ernte: Herbst, Winter und 
Frühling.
10.2303.04 2,5 g Fr. 2.–

7  Wirz Paradiesler 
Eignet sich für frühe Saaten ab April zur Som-
mer- und Herbsternte, aber auch für Spät saat 
bis Ende Juni – als Nachkultur auf bereits abge-
ernteten Beeten – zur Ernte bis Ende Jahr.
10.2860.04 2 g Fr. 3.50

8  Bodenkohlrabi Oestgoeta   
Ein «umweltfreundliches» Gemüse. Speichert 
im Sommer Energie, liefert Ihnen diese im Win-
ter. Problemlos lagerfähig und sehr be kömm- 
lich.
10.2398.04 8 g Fr. 2.50

9  Chinakohl Peking 
Ist vermutlich das Gemüse, das in der kürzesten 
Zeit das grösste Gewicht produziert.  Ver - 
wendung roh oder gekocht, wie Kabis. Erst ab 
Juli säen, schiesst sonst auf.
10.2252.04 2,5 g Fr. 2.50

10  Kohlrabi Lanro, weiss 
Schiesst auch bei früher Aussaat nicht vor zeitig 
auf. Bleibt immer zart. 
10.2340.04 1 g Fr. 3.50

11  Rotkabis Allrot 
Eine Sorte mit kurzer Kulturzeit. Für Sommer- 
und Herbsternte und zum Lagern bis Ende 
Novem ber geeignet.
10.2530.04 1 g Fr. 2.50

12  Riesen-Kohlrabi  
	 Superschmelz
Auch wenn Sie den Rekord des «Chabis-Aschi» 
nicht brechen, werden Sie an diesen Riesen 
Freude haben. Fleisch bleibt zart bei jeder 
Grösse.
10.2350.04 1 g Fr. 3.50

13  Cima di Rapa   o 
Typisch mediterranes Gemüse. Ganze Pflanze 
geniessbar. Kräftiger Kohlgeruch und -ge-
schmack. Die fleischige, noch geschlossene 
grüne Blütensprosse ist etwas milder. Passt aus-
gezeichnet zu Eintöpfen und als Beilage zu ge-
schmortem Rindfleisch. 
10.2988.04 5 g Fr. 2.–

14  Rosenkohl 
 Mezzo Nano Auslese
Mittelhoch, früh. Dank kurzer  Entwicklungszeit 
kann noch bis Ende Mai gesät und bis Anfang 
Juli gepflanzt  werden. Nicht winterhart. 
10.2405.04 2,5 g Fr. 2.50

Zart und bis zu 
10 kg schwer

1
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1  Eichblattsalat Eichblatt grün
Gesunde Kulturen bis Ende Saison: Lausresis-
tenter Eichblattsalat, der auch eine hohe Resi-
stenz gegen Mehltau aufweist.
10.4961.44 0,5 g Fr. 8.50

2  Salat Lovina 
Äusserlich kaum von Lollo Rossa zu unterschei-
den. Lovina schiesst gute 2 - 3 Wochen später 
auf! Die Erntezeit erstreckt sich also über eine 
viel längere Periode und ist geschmacklich 
besser.
10.4914.44 1 g Fr. 3.50

3  Endivie Scarola 
Bei früher Saat, unter warmen Bedingungen 
(Haus/Treibbeet) gibt’s schon im Juli Sommer-
Endivien. Vorzüglich für Herbsternte und zum 
Einschlagen.
10.1130.44 1 g Fr. 3.50

4  Salat Eazy leaf Mischung   
Eazy Leaf zerfällt mit einem Schnitt in viele 
gleichgrosse Salatblätter. Einfach zum rüsten. 
Mit der attraktiven Mischung aus rot und grün 
und verschiedenen Salattypen kommt Abwechs-
lung auf den Tisch.
10.4986.04 0,2 g Fr. 4.50

5  Salat Lollo-Mix 
Im praktischen Saatband. Rot und Gelb in 
froher Mischung. Nur Saat band in Rillen legen, 
giessen, decken und wachsen lassen. Inhalt: 2 x 
3,75 m.
10.4924.74  Fr. 4.–

6  Eichblattsalat Red Salad Bowl
Meistens wie Schnittsalat angebaut. Vereinzelt 
man die Pflänzchen, entstehen grosse tiefdun-
kelrote Büsche.
10.4942.04 2,5 g Fr. 2.50

7  Pflücksalat Cassata   
Farbenfroh wie eine Cassata ist diese Mischung 
roter und gelber Pflück salate.
10.4954.04 2,5 g Fr. 2.50

8  Pflücksalat   
Amerikanischer Brauner. Für mehr malige Ernte 
bei Reihen- und Folgesaat.
10.4980.04 5 g Fr. 2.–

22  |  Gemüsesamen    = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

9  Pflücksalat Strubelpeter   
Bei Reihensaat wird mehrmals ge schnitten. Bei 
weitem Pflanzen oder Auslichten entstehen 
grosse Salat büschel.
10.4950.04 2,5 g Fr. 2.50

10  Misticanza 
Eine far ben frohe Mischung aus Salaten, Endi-
vien und Zichorien für herrliche italienische Sa-
late! Noch echter mit etwas Rucola.
10.4994.04 5 g Fr. 2.50

11  Winter-Lattughino   
Schon im April und Mai frischen Salat ernten mit 
dem winterharten Lattu ghi no. Wie Wintersalat 
Mitte August bis Mitte Septem ber säen. Bei 
starkem Frost etwas mit Vlies oder Folie 
 schützen.
10.4970.04 5 g Fr. 2.50

12  Hirschhornsalat   
Kapuzinerbart. «Vergessenes» Ge mü se wieder-
entdeckt. Zu Salaten oder als Gemüse, würziger 
Ge schmack.
10.6640.04 2 g Fr. 3.50

13  Frisée-Endivie St. Laurent   
Grosse, schwere Köpfe, fein gekraust. Dichtes 
volles Herz, selbstbleichend.
10.1082.04 2,5 g Fr. 2.–

14  Endivie Bubikopf 2 
Die dichten, leicht einwärts gekrümmten Blätter 
werden von selbst gelb und bleiben zart. Für 
den Spät sommer- und Herbstbedarf. Saat ab 
Juni.
10.1120.04 2,5 g Fr. 2.50

15  Endivie Eskariol Grüner   
Besonders widerstandsfähig gegen schlechte 
Herbstwitterung und die ersten leichten Nacht-
fröste. Für den Spät anbau und zum Einlagern 
gut geeignet. 
10.1142.04 2,5 g Fr. 1.50

16  Schnittsalat Gelber   
Er zeichnet sich durch zarte, hellgelbe Blätter 
aus.
10.4990.04 5 g Fr. 2.50

17  Babyleaf Mischung 
Eine interessante Pflücksalatmischung aus 
wohlschmeckenden grünen und roten Salaten 
in unterschiedlichen Formen.
10.4987.04 2,5 g Fr. 2.50
Saatplatte
10.4987.74 12 x 40 cm Fr. 4.50

Mit nur einem Schnitt 

zerfallen die Salatköpfe 

in mundgerechte Stücke

Diese Sorte wird von 

Blattläusen gemieden!

Herbstsaat zum 

Überwintern

Salate in allen Formen

Mit gestaffelter Saat können Sie Schnittsalate  
von Frühjahr bis Herbst ohne Unterbruch ernten.

RT
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1  Eissalat Iceberg   
Ein grosser, prächtiger Eisbergsalat, der lange 
vom Beet geerntet werden kann und im Kühl-
schrank tagelang hält. Er lässt sich schon früh 
säen, und in Folgesätzen alle 3 - 4 Wochen, für 
eine kontinuierliche Ernte bis im Herbst. Er ist 
unempfindlich gegen den Falschen Mehltau, 
welcher in kurzer Zeit die ganze Salatpracht 
zum Faulen bringen könnte.
10.4744.44 0,5 g Fr. 5.50

2  Kopfsalat Kopsa   
Erträgt Kälte und Hitze sehr gut und ist unemp-
findlich gegen Mehltau und Mosaikvirus. Die 
prächtigen, grossen Köpfe schiessen spät auf.
10.4504.44 0,5 g Fr. 5.50

3  Wintersalat Wisa   
Wunderschöne, harte Köpfe, auch nach Frost 
und schlechtem Wetter.
10.4590.44 0,5 g Fr. 5.50

4  Bataviasalat Leny   
Dieser leckere, nussig-aromatische Bataviasalat 
bildet sehr grosse, lockere Köpfe und ist resi-
stent gegen die Grüne Salatblattlaus und Fal-
schen Mehltau.
10.4758.04 0,15 g Fr. 2.50

5  Kopfsalat Capitan   
Ein Prachtkerl, dieser Capitan. Sicher im Anbau, 
unempfindlich gegen Mehl tau, Salatvirus und 
 Fäulnis. Grosse, fes te Köpfe, die lange nicht 
aufschiessen.
10.4440.04 1 g Fr. 4.50

6  Winter-Kopfsalat Wunder   
Aussaat Mitte bis Ende August, besser aber Mit-
te und Ende August, damit  eine Serie gut durch 
den  Winter kommt. Im Frühling vereinzeln, dün-
gen und hacken.
10.4594.04 2,5 g Fr. 2.–

7  Kopfsalat Redcross   
Aussen braunrot, innen gelb und herrlich kna-
ckig. Ausserdem ist er robust, schwer und 
schiesst  spät auf.
10.4581.04 1 g Fr. 4.–

8  Kopfsalat 
 Salanova Descarte   
Mit einem Schnitt zerfällt er in Einzelblätter und 
ist gerüstet.
10.4540.04 20 Pillen Fr. 7.50

9  Eissalat (Bataviasalat)   
Grazer Krauthäuptl 2. Mittelgrosser, schöner, 
hellgrüner Kopf mit rötlichem Rand. Kurze Ent-
wicklungszeit. Diese Sorte gelingt zu allen 
Jahreszeiten.
10.4756.04 1 g Fr. 3.–

10  Lattich De Morges   
Eine Westschweizer Spezialität. Gibt feine Sa-
late und Gemüse. Nur für Frühkultur: zu emp-
findlich für Sommer und Herbst.
10.5140.04 2,5 g Fr. 2.50

11  Mini-Lattich Xanadu   
Ideal für die Produktion von Salatherzen. Der 
Kopf ist ca. 20 cm hoch und von mild-nussigem 
Geschmack.
10.5138.04 0,25 g Fr. 3.–

12  Eissalat Smaragd   
Der echte amerikanische Eissalat sieht fast aus 
wie ein Kabiskopf, ist aber  knackig und 
schmackhaft.
10.4745.04 2,5 g Fr. 2.50

13  Kopfsalat Attraktion  
Kopfsalat Attraktion ist sehr früh und ergibt 
kompakte Köpfe. In Höhenlagen auch zur Som-
merkultur geeignet.
10.4472.04 2,5 g Fr. 2.–

Die Salat ernte planen!
Es ist ärgerlich, wenn man einer 
«Salatschwemme» kaum Meis-
ter wird, der gröss te Teil in 
Samen schiesst und kurz dar-
auf nichts mehr zu ernten ist. 
Deshalb sollte man in kleinen 
«Sätzen» immer wieder säen 
und pflanzen.

Vorschlag für eine «Termin kultur»:
Aussaattermin Erntezeit
Mitte März Mitte Juni
Anfang April Ende Juni bis Anfang Juli
Mitte April Anfang bis Mitte Juli
Anfang Mai Mitte bis Ende Juli
Mitte Mai Ende Juli bis Anfang August
Ende Mai Mitte August
Mitte Juni Ende August bis Anfang Sept.
Anfang Juli Mitte bis Ende September
Ende Juli Oktober
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Spinat

Tipp für die optimale Auslastung Ihrer Gemüsebee-
te: Spinat und Nüsslisalat gedeihen auch noch spät 
im Herbst und schon früh im Frühling.

Info! Spinat
Spinat stellt nur ge ringe Ansprüche. In feuchtkühlen 
Perioden kann sich Falscher Mehltau entwickeln, der an 
Winterspinat überwintert. Die Blatt oberseite weist hel-
le Flecken auf, an den Unterseiten wächst der grau-
violette Pilz rasen. 
Vorbeugen:
Resistente Sorten wählen und nicht zu dicht säen.

1  Spinat Spina 
Diese Hybride ist resistent gegen den (gelbe 
Blätter verursachenden) Falschen Mehltau. Sie 
schiesst sehr spät auf, erträgt aber Frost, so dass 
Spina für alle Anbauzeiten sehr geeignet ist.
10.5548.44 10 g Fr. 3.50

2  Spinat Monnopa 
Besonders schnellwüchsig, zur Überwinterung, 
für schnelle Früh lings- und Herbst ernte geeig-
net. An ge nehm zum Essen.
10.5540.04 25 g Fr. 2.50

3  Spinat Nobel 
Für Frühlings- und Herbst ernte und Über   - 
winterung.
10.5542.04 25 g Fr. 2.50

4  Spinat Matador Auslese 
Früh, nicht für Sommer ge eignet.
10.5541.04 25 g Fr. 1.50

5  Nüsslisalat Vera 
Sattgrüne, glänzende Rosetten. Praktisch das 
ganze Jahr verfügbar. Dünne Saat in Reihen gibt 
schönere Rosetten und schiesst auch später auf.
10.3612.44 2,5 g Fr. 3.50

Saatband Vera 
10.3614.74 3 x 2,5 m Fr. 4.–

6  Nüsslisalat Holländischer 
Grossblättrig und sehr ergiebig.
10.3690.04 5 g Fr. 2.50

7  Nüsslisalat Duplex 
Mit schönen, glatten, glänzend dunkel grünen 
Blättern.
10.3650.04 5 g Fr. 2.50

8  Nüsslisalat Louviers 
Mit eingebogenen Blatträndern, die wie Löffel-
chen aussehen.
10.3660.04 5 g Fr. 2.50

24  |  Gemüsesamen = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

Nüsslisalat
9  Barbarakraut – Barbarea verna 

Winterharte, zweijährige Kresse. Die vitamin-
reichen, würzig-scharfen Blätter werden roh als 
Salat gegessen oder als Gemüse gekocht.
10.6617.04 2,5 g Fr. 2.–

10  Kresse Einfache 
Schnellwüchsig und reich an Vitami nen, Kalzi-
um, Eisen und Jod. Für laufenden Anbau im 
Haus oder Garten.
10.3000.04 25 g Fr. 2.–

11  Brunnenkresse 
Ausdauernd. Unglaublich reich an verschie-
denen Vi ta minen und Spu ren  ele men ten. Be nö-
tigt aber ganz feuchten Standort, am besten 
fliessendes Wasser (vielleicht in Ihrem 
Biotop?).
10.6630.04 1 g Fr. 3.–

12  Winter-Portulak 
Frostharter Winter- und Frühlings salat, ange-
nehm frisch und saftig.  Für die Aussaat kühle 
Herbst tempe raturen abwarten (unter 12 °C). 
Lässt sich mehr mals schneiden.
10.6696.04 1 g Fr. 3.–

«Löffelchen für
Saucenfans»

Wintersaat

Wintersaat

R

R

2

4

Tipp für die optimale Auslastung Ihrer Gemüsebee-
te: Spinat und Nüsslisalat gedeihen auch noch spät 

25 g

Nüsslisalat
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Info! Sind Ihnen Zichorien zu bitter?
Fein geschnitten, 10 Minuten ins kalte Wasser gelegt, nimmt 
einen grossen Teil des Bitterstoffes weg.

1  Zichorie Sucro 
Jede Pflanze gibt einen schönen, grossen, festen 
Zuckerhut. Juli-Saat hält gut bis in den Winter. 
Sicherheitshalber aber die schönsten Köpfe vor 
dem ersten starken Frost mit den Wurzeln an 
kaltem Ort einschlagen oder in  Plastiksäcken 
möglichst kalt, aber frostfrei  lagern.

10.6140.44 1,5 g Fr. 5.50

2  Zichorie Rossa 
Feste Köpfe, bis ins Herz tief dunkelrot gefärbt, 
für farbenfrohe Salate von August bis  November. 
Rossa bringt einen sehr hohen Anteil schöner 
Köpfe. Die ersten Fröste schaden kaum. Später 
aber frostfrei lagern.
10.6042.44 1,5 g Fr. 5.50

3  Zichorie Pigalle  
Chicorée. Diese Sorte eignet sich zum klas-
sischen Antreiben mit Deck erde; jedoch auch für 
die Treib kultur im  Wasser.
10.6250.04 2,5 g Fr. 3.–

4  Zichorie Castelfranco   
Diese Zichoriensorte bildet im Spät herbst oder 
nach dem Ein schlagen mit Wurzeln im Keller 
weisse Köpfe,  ähnlich wie Zuckerhut, aber mit 
rötli chen Tupfen und viel milderem Ge schmack. In 
der Zicho rien  familie ge schmacklich die beste!
10.6090.04 5 g Fr. 3.–

5  Zichorie 
 Catalogna frastagliata  
Grosse Büschel, mit leicht gezähnten Blättern 
wie Löwenzahn. Die zarten  Herz blätter ergeben 
einen rassigen  Salat. Den Rest in Salzwasser 
sieden, dann in Oliven öl dämpfen und würzen.

10.5980.04 2,5 g Fr. 2.50

Gemüsesamen  |  25ü = Zum Tiefkühlen geeignet

Zichorien
6  Zichorie Verona a palla  

Eine Schnittzichorie für Folge saaten von März 
bis August. Die roten Roset ten, der beliebte Ci-
corino rosso, bilden sich nach der Überwinte-
rung von Spät sommer-Saaten.
10.6006.04 5 g Fr. 2.–

7  Zichorie Gelbe von Triest   
Beliebte Schnittzichorie mit rassigem  Ge- 
schmack. Bildet im Frühling auch gelb-grüne 
Rosetten. Aussaat von März bis August.
10.5955.04 5 g Fr. 2.–

8  Zichorie Grumolo Rosetta   
Dunkelgrüne Blätter oder Rosetten.  Grumolo 
hat den leicht bitteren  Geschmack, der dem 
Salat Pfiff verleiht.
10.5960.04 5 g Fr. 2.–

9  Schnittzichorien Spadona 
Für kräftige Salate italienischer Art. Fein ge-
schnitten mit Olivenöl, Essig und Zwiebeln zu-
bereiten. Schon 6 - 8 Wochen nach der Saat 
schnittreif.
10.5965.04 5 g Fr. 3.–

10  Zichorie 
 Rossa di Verona Aida  
Aida verleiht den Salaten Pfiff. Rote Rosetten 
(wie «Grumolo») im Früh ling, rötlich grüne, sch-
male Blätter im Sommer und Herbst.
10.6005.04 5 g Fr. 3.–

11  Zichorie Zuckerhut   
Sehr ausgiebiger und wertvoller Sa lat für die 
Herbst- und Winter mona te. Hält im Freien oft 
bis De zem ber, im Keller oder eingelagert sogar 
bis Februar.
10.6150.04 5 g Fr. 2.50

12  Zichorie Rote von Treviso   
Für Spätherbst- und Winterernte ab Feld (mit 
Säcken und/oder Folie vor starkem Frost schüt-
zen). Auch mit den Wurzeln im dunklen Keller 
antreiben. Wird ähnlich wie Chico rée, aber rot!
10.6002.04 5 g Fr. 3.–
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Karotten

26  |  Gemüsesamen

Info! 5 g Samen reicht für 5 - 8 m2.
Die feinen Samen möglichst dünn säen. Cara hat recht 
grosse Samen, was die Aussaat erleichtert. Karottensamen 
er sticken oft im Boden, wenn dieser durch Giessen oder 
Platzregen ver krustet wird. 
Daher fol gen de Regel einhalten: 
1. Säen 
2. Reihen giessen 
3. Erst dann max. 2 cm zu decken. Nicht mehr giessen,  

ausser wenn es einige Tage lang trocken bleibt

1  Karotte Cara 
Entwickelt früh (auch im Tunnel) süsse, bis ins 
Herz gefärbte Rüebli; bringt aber auch im Som-
mer oder Herbst Spitzenerträge in vorzüglicher 
Qualität.
10.1842.44 2,5 g Fr. 4.50

2  Karotte Tip-Top 
Dieser «Nantaise-Typ» eignet sich besonders 
für den Bio-Anbau, da er sehr robust ist und 
auch in nicht optimalen Lagen grosse Erträge 
abwirft. Gut zum Einlagern.
10.1850.04 5 g Fr. 2.50

3  Karotte Sugarsnax F1 
Sehr frühe Sorte mit hohem Karotingehalt. Sehr 
süsser Geschmack, auch nach der Verarbeitung. 
Die Möhre hat eine sehr dunkle orangerote Fär-
bung mit ausgezeichneter Innenqualität. Lange 
(22 - 25 cm), sehr glatte Rübe ohne Grünköp-
figkeit mit robustem, kräftigem, gesundem 
Laub.
10.1875.04 500 Korn Fr. 2.50

4  Karotte Purple Haze 
Grossartiger Kontrast zwischen der lila Haut 
und dem tieforangen Fleisch. Die Karotte produ-
ziert lange, grosse Wurzeln, deren Farbe und 
Geschmack nach dem Kochen an Intensität 
verliert.
10.1880.04 0,5 g Fr. 2.50

5  Karotte Nutri Red 
Knackige, gute Karotte mit einer ausserge-
wöhnlich tiefroten Farbe und einem hohen Ge-
halt an Lycopin. Dieser Stoff soll vorbeugend 
wirken gegen Herz-Kreislauf-Erkrankungen und 
Krebs.
10.1990.04 0,5 g Fr. 3.50

6  Karotte Stamm Farba 
Eine besonders ertragreiche, intensiv rot ge-
färbte Herbst- und Lagerkarotte.
10.1941.04 5 g Fr. 3.–

7  Karotte Pariser Markt   o 
Das runde Pariser Karöttli für den frühen Anbau 
im Tunnel und Freiland.
10.1900.04 5 g Fr. 2.50

8  Karotte Flakkeer 2 
Bei guten Bedingungen werden die Wur zeln 
sehr gross und schwer. Besonders für Winterbe-
darf geeignet.
10.1950.04 5 g Fr. 2.50

9  Karotte Rotin 
Ertragreiche Karotten mit feinem Geschmack, 
auch zum Einlagern. 
Saatband
10.1861.74 2 x 3,75 m Fr. 4.–
Pillen
10.1859.34 2 g Fr. 3.50

10  Karotte Pfälzer 
Grosse, gelbe, gut lagerfähige Karotte. 
Schmackhaft für Mischgemüse, zusammen mit 
Speck wür feln.
10.1980.04 5 g Fr. 2.–

11  Karotte Flyaway 
Eine mittelspäte Karotte die lang, kräftig orange 
gefärbt ist. Doch das beste ist, sie ist unemp-
findlich auf Möhrenfliegen.
10.1878.04 2 g Fr. 5.50

12  Karotte Harlekin Mischung
Mit der fröhlichen Mischung Harlekin kommt 
Farbe auf den Tisch. Die Mischung besteht aus 
orangen, gelben, violetten und weissen 
Karotten.
10.1985.04 2 g Fr. 5.50

Gut geeignet
für Bioanbau

Riesengross

Sehr süss

2

6

1

Mauser_F20_Buch_Franz.indb   26 09.12.19   09:56



2

5

9

3 4

76

8

10

12

11

13

Gemüsesamen  |  27o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet

Info! Vorbeugen gegen Maden
Die Maden der Kohlfliegen legen braune Frass gänge im 
Rübenkörper an.  Besonders gefährdet sind Rettiche, 
die Anfang Mai zur Haupt eiablagezeit bleistiftstark 
sind. Vorbeugen: Keinen  frischen Mist ver wenden,  
keine alten Kohl strünke im Beet lassen.

Auch für 
den Sommer

Riesenradies

Sehr früh

1  Radies Ronda   
Wird auch im Sommer weder «pelzig» noch 
hohl und schiesst sehr spät auf. Für alle Frei-
landkulturen. Würzig und knackig!
10.4080.44 3 g Fr. 3.50

2  Radies Easter Egg   
Diese farbigen «Ostereier», eine hübsche Mi-
schung von roten, weissen und lila Ra dies, brin-
gen Farbe auf den Tisch. Sie bleiben knackig und 
mild, sogar wenn sie grösser sind.
10.4200.04 5 g Fr. 2.50

3  Riesen-Radies Ilka   
Radies oder Rettich, das ist hier die Fra ge. Es/er 
wird gross wie eine Oran ge, bleibt aber fest und 
zart. Wem Rettich aufstösst, sollte Radies Ilka 
wählen. Für Freiland.

10.4140.04 3 g Fr. 3.50

4  Radies Carnita   
Radies für Freilandkultur, auch im Sommer, 
bleibt immer knackig. Aussaat: März bis Mitte 
September ins Freiland. Tipp: Ideal auch als 
Misch kul tur mit Karotten und Salat.

10.4096.04 5 g Fr. 3.–
Saatband
10.4095.74 2 x 3,75 m  Fr. 4.–

5  Radies Viola   
Zart, saftig, rund, mildwürzig und feste Knollen 
hat das Radies Viola. Ausserdem wird es nicht 
pelzig und ist für die ganze Freilandsaison 
geeignet.
10.4175.04 5 g Fr. 3.–

6  Radies Flamboyant 2 Bicolor   
Eine hübsche Abwechslung, diese rot weissen Ra-
diesli. Man fühlt sich wie auf einem bunten, fran-
zösischen Gemüsemarkt! Sommerhitze meiden.
10.4170.04 5 g Fr. 2.50

7  Radies Rodos (Frührot)   
Ideal für ganz frühen Anbau im Tunnel, Treibbeet 
oder Freiland. 
10.4070.04 5 g Fr. 2.50

8  Radies, 3 Sorten   
Radies Ilka: Knackig und zart.
Radies Bicolor: Rot-weiss. 
Radies Rodos: Für den frühen Anbau. 
Aussaat: März bis April ins Frühbeet, später ins 
Freiland. 
Saatband
10.4098.74 3 x 2,5 m  Fr. 4.–

9  Radies Riesenbutter   
Platzfeste Sorte mit mildem Geschmack. Ideal 
fürs Freiland.
10.4082.04 5 g Fr. 1.50

10  Rettich April Cross   
Mild im Geschmack. Kann riesig gross werden. Ist 
sogar resistent gegen die «Rettich schwärze», wel-
che andere Sorten  ungeniess bar machen kann.
10.4260.04 2 g Fr. 4.50

11  Rettich Marktgärtner   
Ein robuster Rettich mit würzigem  Aroma. Be-
sonders für frühe Kulturen im Treibbeet, Folien-
tunnel oder Frei land. Im Sommer nur in halb-
schattiger Lage mit genug Feuchtigkeit.
10.4220.04 5 g Fr. 2.50

12  Rettich Ostergruss 2   
Wer gerne rosarot sieht, wählt «Oster gruss». 
Mittelgrosser Rettich für die Frühkultur.
10.4236.04 5 g Fr. 2.50

13  Winter-Rettich
 Langer Schwarzer   
Für Ernte im Herbst und Einlagern zum Winter-
gebrauch. Der hohe Gehalt an Vitamin B und C 
sowie Spurenelementen beugt Er käl tun gen vor.

10.4290.04 5 g Fr. 2.50
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28  |  Gemüsesamen    = Tolerant (widerstandsfähig)          = Resistent (immun gegen bestimmte Krankheiten)

1  Rande Beta   
Runde, dunkelblutrote Knollen. Unempfindlich 
auf Krankheiten und Trockenheit.
10.3950.44 5 g Fr. 4.50

2  Randen Hula Hoop Mischung   
Wem eine rote Rande zu langweilig ist, für den 
ist diese Mischung ideal. Sie besteht aus der 
roten Sorten Rote Kugel 2, der gelb-orangen 
Burpees Golden, der weissen Blankoma und der 
gestreiften Chioggia.
10.3960.04 5 g Fr. 3.50

3  Rande Tonda di Chioggia   
Runde Rande mit dekorativen deutlich rotweiss 
abgesetzten Ringen.
10.3923.04 5 g Fr. 2.50

4  Rande Feuerkugel   
Rande mit intensiver roter Innenfär bung, 
schiesst nicht auf. 
Saatband. Inhalt: 2 x 3,75 m.
10.3940.74  Fr. 4.–
Samen. Inhalt: 2 x 3,75 m.
10.3940.04 5 g  Fr. 2.50

5  Pastinake halblang   
Von Natur aus gesund und robust wachsend. Ein 
wichtiger Bestandteil der Gemüsesuppe. Auch 
roh geraffelt wie Rüebli- oder Selleriesalat.
10.6680.04 3 g Fr. 3.–

6  Schwarzwurzel Duplex   
Lange, kräftige Wurzeln. Recht unempfindlich 
auf vorzeitiges Aufschiessen.
10.5210.04 4 g Fr. 3.–

7  Rande Cylindra   
Die langen Randen sind einfacher zu schneiden 
und geben auf der gleichen Fläche mehr Kilos.

10.3990.04 5 g Fr. 2.50

8  Knollensellerie Mars   
Hellfarbiger, grosser, glatter, hochrunder Sellerie 
mit dunkelgrünem, aufrechtem Laub. Dadurch 
deutlich erhöhte Septoriatoleranz. Sehr gut 
lagerfähig.
10.5342.04 0,5 g Fr. 3.50

9  Mairübe Mailänder   
Münchner. Schnelle Entwicklung. Gut geeig-
net schon für frühe Aus saat in Tunnel oder Treib-
beet. Ins Freiland von März bis Mai.
10.2930.04 5 g Fr. 2.–

10  Teltower Rübe (kleine Mairübe) 
Diese Rübe kann roh zu Salaten, gekocht als 
Suppen oder Beilagen verwendet werden. Die 
klassische Zubereitung ist karamellisieren.

10.2935.04 250 Korn Fr. 2.50

11  Petersilienwurzel   
Berliner. Neben nicht besonders aro matischen 
Blättern entstehen würzige, dicke Wur zeln. Fein 
gewürfelt kann man sie mit den Speisen kochen 
und  behalten das Aroma.
10.3898.04 5 g Fr. 3.–

12  Stangensellerie Verdon   
Die fleischigen Stängel sind roh als Salat oder 
gekocht und gratiniert her vorragend!
10.5390.04 0,5 g Fr. 3.–

13  Kardy Plainpalais   
Riesige Distelart, die wie Arti schocken aussieht. 
Gegessen werden aber die dickfleischigen Blatt-
rippen, nachdem sie durch Zu sammenbinden 
gebleicht wurden. Ein beliebtes Gemüse in der 
Westschweiz.
10.6620.04 2,5 g Fr. 4.50

14  Artischocke Vert Globe   
Bei früher Saat in Töpfe mit Aus pflanzen im Mai 
blüht diese Sorte schon im gleichen Jahr. Arti-
schocken sind ein feines Gemüse und aufge-
blüht auch im posante, blaue Schnitt blumen.
10.6610.04 2,5 g Fr. 3.–

15  Herbstrübe Zürcher   
Kugelrunde «Räben», welche auch zum Schnit-
zen oder als «Räbe liechtli»  dienen. Fleisch wie 
Sauer kraut verwenden.
10.2940.04 8 g Fr. 2–

Für «Räbeliechtli»
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Zu verkaufen bis:

A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Swiss Selection
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Inhalt:7,5 g Zuckermais Golden Bantam, 5 Korn Kürbis Uchiki Kuri, 

15 g Stangenbohne Neckarkönigin

Contenu:7,5 g Sucre Corn Golden Bantam, 5 graines Pumpkin Uchiki Kuri, 

15 g Bean Neckarkönigin

Contenuto:7,5 g di mais dolce Golden Bantam, 5 semi di zucca Uchiki Kuri, 

15 g di fagioli rampicanti Neckarkönigin

Keimdauer: Mais, Kürbis: 7–10 Tage bei 15–25 °C 

Bohnen: 8–10 Tage bei 18–20 °C

Germination:Maïs, citrouille: 7–10 jours à 15–25 °C 

Haricots: 8–10 jours à 18–20 °C

Germinazione:Mais e zucca: 7–10 giorni a 15–25 °C 

Fagioli: 8–10 giorni a 18–20 °C

Ernte:August–Oktober

Récolte:août–octobre

Raccolta:agosto–ottobre

Aussaat:ab Anfang April Mais in Töpfen vorziehen; Anfang Mai je 1 Samen Kürbis in Töpfe stecken; sobald der Mais 20 cm

hoch ist die Bohnen um die Maispflanzen säen

Semis:début avril semer le maïs au pot à l’intérieur; à partir du mai mettez une graine du courge par pot; quand le maïs

aura le mesure du 20 cm de hauteur, semez les haricots autour des plantes de maïs

Semina:all’inizio di aprile cominciare a seminare il mais ai vasi all’interno; all’inizio di maggio aggiungere 1 seme di zucca

in ogni vaso e quando il mais ha raggiunto 20 cm di altezza, seminare i fagioli intorno alle piantine di mais

Die Milpa ist ein Landwirtschaftssystem, das von den Maya seit vielen Jahrhunderten bis heute betrieben wird.

Typisch dafür sind die drei Pflanzen Mais, Bohnen und Kürbisse, die gemeinsam angebaut werden und eine Symbiose

bilden: Der Mais dient den Bohnen als Rankhilfe, die Bohnen wiederum liefern dem Mais Stickstoff, während die

grossen Blätter des Kürbisses den Boden abdecken und so Erosion durch Regen und Austrocknung verhindern.

Milpa est un système agricole exploité par les Mayas depuis plusieurs siècles jusqu'à aujourd'hui. Il est typique de

ces trois plantes de maïs, de haricots et de gourdes, qui sont cultivées ensemble et forment une symbiose: le maïs

sert les haricots comme aide à la culture, tandis que les haricots fournissent de l'azote au maïs tandis que les gran-

des feuilles de la gourde couvrent le sol et donc l'érosion Empêcher la pluie et la déshydratation.

La milpa è un agroecosistema di coltivazione usato fin dal tempo dei Maya. Prodotti tipici sono le tre varietà di mais,

i fagioli e le zucche, che vengcono coltivati insieme e formano una simbiosi: le piante di mais fungono da tutori per 

i fagioli che a loro voltga forniscono azoto al mais, mentre la ampie foglie delle zucche coprono il terreno impeden-

done l'erosione dovuta alla pioggia e l'inaridimento.

©
www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai die Maispflanzen ins Freiland pflanzen, Reihenabstand 50 cm, Pflanzabstand 20–30 cm; 

wenn Bohnen ca. 20 cm hoch sind die Kürbisse am Rande der Milpa pflanzen

Plantation:à partir de la mi-mai, plantez le Maispflanzen dans le champ ouvert, distance de la ligne 50 cm, distance 

de plantation 20–30 cm; Lorsque les haricots ont environ 20 ch de hauteur, les citrouilles au bord des plantes de Milpa 

Piantare:piantare il mais all' aperto a partire da metà maggio. Distanza tra I filari: 50 cm. Distranza fra le piante: 

20–30 cm. Quando i fagioli hanno raggiunto un'altezza di 20 cm, piantare le zucche lungo I bordi della Milpa

CH-8404 Winterthur

10.7263.04

IV–VI

Milpa oder Die drei Schwestern

Milpa ou The Three Sisters

Milpa: Le Tre Sorelle

G
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo
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1  Zuckermais Sweet   
Weisse und gelbe Körner auf demselben Kol-
ben. Herrlich süss, cremig und früh reifend.
10.3255.44 20 g Fr. 4.50

2  Lauch Longo   
Hervorragende, langschaftige, ertragreiche 
Züchtung. Frischen Lauch von September bis 
weit in den Winter geniessen.
10.3174.44 2 g Fr. 5.50

3  Fenchel Fino Top   
Der früheste, weisseste Knollenfenchel, schiesst 
spät auf und bringt hohe Erträge.
10.1162.44 3 g Fr. 5.50

4  Stielmangold Bright Lights   
Die Far ben der Stiele variieren von weiss bis lila 
und die Blätter sind grün oder bronzefarben. 
Jung als Schnittmangold, später als Stiel-
mangold zu verwenden. Leicht gekocht behal-
ten die Stiele die Farben.
10.3347.04 5 g Fr. 3.–

5  Aubergine Ophelia F1   
Frühe Mini-Aubergine, als Rispe mit ca. 3 Früch-
ten oder als Einzelfrucht mit ca. 60 g zu ernten, 
kompakter Pflanzenaufbau mit dekorativen 
Blättern und Fruchtständen.
10.1048.04 10 Korn Fr. 4.50

6  Aubergine Blue King   
Eierfrucht. Eine besonders früh reifende Sorte 
für Freiland und Folienhäuser. Halb lange, dicke 
Früchte für Ratatouille oder Moussaka. Ca. 30 
Pflanzen.
10.1035.04 0,5 g Fr. 3.50

7  Lauch Du Bouchet 2   
Herbstlauch mit langem Schaft. Für  Winter-
konsum einigermassen frostgeschützt ein- 
schlagen.
10.3136.04 2,5 g Fr. 2.50

8  Milpa  
 oder Die drei Schwestern   
Die Milpa ist ein Landwirtschaftssystem, das 
von den Maya seit vielen Jahrhunderten bis 
heute betrieben wird. Typisch dafür sind die drei 
Pflanzen Mais, Bohnen und Kürbisse, die ge-
meinsam angebaut werden und eine Symbiose 
bilden.
10.7263.04  Fr. 4.50

9  Lauch Carentan 2   
Kurzschaftiger Winterlauch zur Überwinterung 
im Freiland. Ernte bis ins Frühjahr möglich.
10.3175.04 2,5 g Fr. 2.50

10  Oriental Green, Mischung   
Mischung aus alten Gemüsesorten aus Fernost. 
Die schnell wachsenden Pflanzen haben eine 
hohe Anzahl an Antioxidantien. Daher schmeckt 
die Mischung nicht nur, sondern ist auch 
gesund.
10.2980.04 2,5 g Fr. 2.50

11  Zuckermais Tasty Sweet   
Eine Sorte, die auch in weniger günstigen La gen 
reif wird. Schöne, lange Kolben mit ange-
nehmem Geschmack, gekocht oder grilliert.
10.3240.04 10 g Fr. 3.–

12  Stielmangold Genfer   
Er zeichnet sich durch breite, schneeweisse Rip-
pen aus. Er schiesst auch bei früher Saat spät 
auf.
10. 3320.04 5 g Fr. 2.50

13  Schnittmangold  
 Grüner Schnitt   
Kann besonders im Sommer als Spinatersatz 
verwendet werden.
10.3362.04 10 g Fr. 2.–

14  Okra   
Eine der ältesten Gemüsepflanzen, wird häufig 
in der griechischen, türkischen oder orienta-
lischen Küche verwendet, vor allem zu Lamm 
und anderen Fleischgerichten.
10.6638.04 5 g Fr. 2.50
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10.7264.04

II–V

L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Moneymaker F1

Bendigo F1

Inhalt:je Sorte 3 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:3 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 

germination).

Contenuto:3 semi per qualità (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 6–14 Tage bei 15–26 °C, Peperoni brauchen warme Boden- und Lufttemperatur

Germination:6–14 jours à 15–26 °C, Pour les poivrons, le sol doit être chaud et la température extérieure suffisamment élevée

Germinazione:6–14 giorni a 15–26 °C, I peperoni necessitano di una temperatura calda del suolo e dell'aria

Ernte:Tomate / Zucchetti: Juni-Oktober / Gurke: Juli–September / Peperoni: August–Oktober

Récolte:tomates / courgettes : juin à octobre / Concombres : juillet à septembre / Poivrons : août à octobre

Raccolta:Pomodori / zucchini: da giugno a ottobre / Cetriolini: da luglio a settembre / Peperoni: da agosto a ottobre

Tomate Diplom F1ist eine sehr bewährte, frühe Profisorte mit grossen, runden Früchten und vorzüglichem

Geschmack. Kräftiger Wuchs, sehr ertragreich und krankheitsresistent. Peperoni Bendigo F1bildet grosse, blocki-

ge, dickwandige und schwere Früchte. Sie schmecken grün gepflückt mild und entwickeln mit der Reife und der

Rotfärbung ein wohlschmeckendes Aroma. Aubergine Moneymaker F1ist eine im Hobbyanbau beliebte Sorte,

das sie frühreifend, reichtragend und weniger Wärme benötigt als ander Sorten. Die Frücht sind länglich und dunkel-

violett. Zucchetti Partenon F1bildet sehr schöne glänzende mittel- bis dunkelgrüne Früchte von bestem

Geschmack. Sehr gute Erträge auch bei ungünstigen Witterungsbedingungen.

La tomate Diplom F1est une variété professionnelle précoce qui a fait ses preuves, avec de gros fruits ronds et

d'un goût exquis. Croissance vigoureuse, très productive et résistante à la maladie. Le poivron Bendigo F1forme

de gros fruits compacts, charnus et lourds. Cueillis verts, ils sont doux et développent à maturation une coloration

rouge et un arôme savoureux. L'aubergine Moneymaker F1est une variété prisée des jardiniers amateurs, car

elle est précoce, productive et moins gourmande en chaleur que les autres variétés. Les fruits sont oblongs et vert

foncé. La courgette Partenon F1forme de très beaux fruits brillants d'un vert moyen à foncé, du meilleur des

goûts. Très bon rendement, même en cas de conditions météorologiques défavorables. 

Il pomodoro F1Diplom è una varietà precoce molto apprezzata dai professionisti, con grandi frutti rossi e un gusto

eccellente. Cresce con vigore, rende molto ed è resistente alle malattie. Il peperone F1Bendigo produce grandi

frutti quadrati e pesanti, con polpa spessa Se vengono colti quando sono ancora verdi sono dolci; quando, maturan-

do, acquisiscono la colorazione rossa, sviluppano un gustoso aroma. La Melanzana F1Moneymaker è una varietà

molto amata dai coltivatori dilettanti perché matura presto, rende molto e richiede meno calore rispetto ad altre

varietà. I frutti sono oblunghi e di colore viola scuro. Lo zucchino F1Partenon produce frutti lucidi di colore verde -

verde scuro particolarmente gustosi. Rende molto anche i condizioni meteorologiche sfavorevoli.

©

www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnig Lage in nahrhaften Boden

Plantation:Dès mi-mai dans un emplacement ensoleillé et un sol riche en nutriments 

Piantare:da metà maggio, in posizione soleggiata e in terreno ricco

Tipp:Peperoni: Lufttemperatur nicht unter 16 °C, sonst erfolgt kein Fruchtansatz

Conseils:Poivrons: la température de l'air ne doit pas être inférieure à 16° C, sinon la plante ne produit pas de fruits

Consiglio:Peperoni: se la temperatura dell'aria è inferiore a 16 °C non dà frutti

Pflege:gut bewässern, viel Kompost oder Gemüsedünger, sehr wärmebedürftig

Soins:bien arroser, apporter du compost ou de l'engrais pour légumes en quantité, besoin de chaleur important

Cura:Annaffiare abbondantemente, interrare molto compost o concime per ortaggi. Le piante richiedono molto calore

Grillgemüse

Légumes pour le gril

Ortaggi da grigliare

CH-8404 Winterthur

Diplom F1

Partenon F1

Aussaat:Peperoni / Tomate / Aubergine: ab Februar bis April je 1 Samen pro 8-cm-Topf

Zucchetti: ab April bis Mai je 1 Samen pro 8-cm-Topf oder ab Mitte Mai in die Mitte eines Beetes säen

Semis:Poivrons / tomates / aubergines: dès février et jusqu’en avril, 1 graine par pot de 8 cm

Courgettes: dès avril et jusqu’en mai, 1 graine par pot de 8 cm, ou dès mi-mai semer en milieu de plate-bande

Semina:Peperoni / pomodori / melanzane: da febbraio ad aprile in vasi da 8 cm, un seme per vaso

Zucchini: da aprile a maggio in vasi da 8 cm, un seme per vaso, oppure a partire da metà maggio seminare al centro di

un'aiuola.

10.7264.04

L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzoCode de prix

Codice del prezzoCode de prix

Moneymaker F1

Bendigo F1

Zu verkaufen bis:

A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Swiss Selection
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10.7266.04

II–V

L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Lombardo F1

Vitarossa F1

Inhalt:je Sorte 3 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:3 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 

germination).

Contenuto:3 semi per qualità (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 6–14 Tage bei 15–26 °C, Peperoni brauchen warme Boden- und Lufttemperatur

Germination:6–14 jours à 15–26 °C, Pour les poivrons, le sol doit être chaud et la température extérieure suffisamment élevée

Germinazione:6–14 giorni a 15–26 °C, I peperoni necessitano di una temperatura calda del suolo e dell'aria

Ernte:Tomate: Juli-Oktober / Gurke: Juli-September / Chili / Peperoni: August–Oktober

Récolte:tomate: juillet à octobre / Conbombre: juillt à septembre / Piment/poivron: août à octobre

Raccolta:pomodori: da luglio a ottobre / Cetriolini: da luglio a settembre / Peperoncini / peperoni: da agosto a ottobre

Aussaat:Paprika / Tomate / Chili: ab Februar bis April je 1 Samen pro 8-cm-Topf

Gurke: ab April bis Mai je 1 Samen pro 8-cm-Topf oder ab Mitte Mai in die Mitte eines Beetes säen

Semis:Poivrons / tomates / piments: dès février et jusqu’en avril, 1 graine par pot de 8 cm

Concombre: dès avril et jusqu’en mai, 1 graine par pot de 8 cm, ou dès mi-mai semer en milieu de plate-bande

Semina:Peperoni / pomodori / peperoncini: da febbraio ad aprile in vasi da 8 cm, un seme per vaso

Cetriolini: da aprile a maggio in vasi da 8 cm, un seme per vaso, oppure a partire da metà maggio seminare al centro 

di un'aiuola.

Tomate Ravello F1ist eine sehr frühe Mini San Marzano-Tomate mit ausgezeichnetem Geschmack. Kräftiger

Wuchs und sehr widerstandsfähig. Peperoni Vitarossa F1ist eine kompakt wachsende Topfpaprika mit zahlrei-

chen roten, sehr früh reifenden Früchten. Chilli Lombardo F1hat 12–16 cm lange Frücht von grüner Farbe die rot

abreifen. Leicht pikante, 2–3 cm dicke Früchte, bestens zum Einlegen geeignet. Gurke Iznik F1ist eine ertragreiche

Snackgurke mitleckeren, knackigen Früchte (10–12 cm). Ideal als Snack zwischendurch oder für das Pausenbrot der

Kinder.

La tomate Ravello F1est une tomate mini San Marzano précoce au goût délicieux. Croissance vigoureuse et par-

ticulièrement résistante. Le poivron Vitarossa F1est un poivron pour la culture en pots à la croissance compacte,

porteur de nombreux fruits rouges, très précoces. Le piment Lombardo F1produit des fruits de 12–16 cm de

longueur passant du vert au rouge à maturité.  Gros fruits de 2–3 cm, légèrement piquants, parfaits pour les marina-

des.

Il pomodoro F1 Ravelloè un Mini San Marzano molto precoce dal gusto eccellente. Crescita vigorosa e grande

resistenza. Il peperone F1 Vitarossaè una varietà da vaso a crescita molto compatta con frutti numerosi a matu-

razione molto precoce. Il peperoncino F1 Lombardoha frutti verdi lunghi 12–16 cm, che maturando assumo una

colorazione rossa. I furetti leggermente piccanti, spessi 2–3 cm, sono adatti per conserva. Il cetriolino F1 Isnikè

un varietà con abbondanti frutti croccanti e gustosi (10–12 cm) da consumare freschi. Ideale per uno snack veloce o

per la merenda dei bambini.

©

www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnig Lage in nahrhaften Boden

Plantation:dès mi-mai dans un emplacement ensoleillé et un sol riche en nutriments 

Piantare:da metà maggio, in posizione soleggiata e in terreno ricco

Tipp:Peperoni: Lufttemperatur nicht unter 16 °C, sonst erfolgt kein Fruchtansatz

Conseils:Poivrons: la température de l'air ne doit pas être inférieure à 16° C, sinon la plante ne produit pas de fruits

Consiglio:Peperoni: se la temperatura dell'aria è inferiore a 16 °C non dà frutti

Pflege:gut bewässern, viel Kompost oder Gemüsedünger

Soins:bien arroser, apporter du compost ou de l'engrais pour légumes en quantité

Cura:Annaffiare abbondantemente, interrare molto compost o concime per ortaggi

Naschgarten

Jardin gourmand

L’orticello degli snack

CH-8404 Winterthur

Ravello F1

Iznik F1

12

13

8

9

30  |  Gemüsesamen

1  Schnittmangold Gelber   
Unentbehrlich für die feine Bündnerspezialität 
Capuns.
10.3360.04 10 g Fr. 2.–

2  Fenchel Fino   
Gute Ganzjahressorte, die schosstolerant ist.
10.1160.04 5 g Fr. 3.–

3  Pak Choi 
 Chinesischer Senfkohl  
Pak Choi bringt fernöstlichen Flair in Ihre Küche 
und viele wertvolle Vitamine. Geschmacklich 
vergleichbar mit Chinakohl, jedoch saftiger und 
würziger. 
10.2294.04 2,5 g Fr. 2.50

4  Zuckermelone Süsses Wunder  
Eine besonders frühreife Sorte, die mit Sicher-
heit ausreift, besonders wenn man auf schwar -
ze  Folie oder in den Tunnel pflanzt. 
10.3411.04 10 Korn Fr. 4.50

5  Wassermelone Rubin   
Eine Wassermelone für Ihren Garten. Diese Sor-
te reift auch bei uns aus. Ca. 6 - 8 Pflanzen.
10.3510.04 1 g Fr. 4.–

6  Andenbeere   
Süsse Beeren mit Ananas ge schmack in lam-
pionähnlichen Kelchblättern. Kultur ähnlich wie  
Tomaten.
10.6600.04 0,2 g Fr. 4.50

7  Rhabarber   
In der Küche werden die säuerlichen, fleischigen 
Stängel für Kompott, Kuchen oder Marmeladen 
verwendet. Mit ihren grossen Blättern ist die 
Pflanze auch eine Zierde im Garten. Ca. 5 
Pflanzen.
10.6700.04 0,25 g Fr. 2.50

8  Spargelsalat Celtuce 
Der Spargelsalat ist eine alte chinesische Kultur-
pflanze. Die Blätter werden gepflückt und kön-
nen im Salat gegessen werden. Der fleischig 
Spross wird geschält und roh oder gedünstet 
gegessen, genau wie Spargel.
10.6650.04 1 g Fr. 1.50

Aromatische Küchenkräuter

9  Guter Heinrich, Wilder Spinat o

Anspruchslose Wildgemüse, deren junge zarte 
Blätter kräftig im Geschmack sind und sich zum 
Verzehr in Suppen und Salaten eignen. Beliebt 
bei Schmetterlingen.
10.6655.04 200 Korn Fr. 2.–

10  Chia-Salbei 
Chia enthält viele Omega-3-Fettsäuren, hoch-
wertige Proteine, Vitamine, Antioxidantien und 
Mineralien. Trockenheitstolerant und beliebt bei 
Schmetterlingen und Bienen.
10.7238.04 1 g Fr. 2.–

11  Maca Peruanischer Ginseng
Die südamerikanische Gewürz- und Heilpflanze 
lässt sich vielseitig verwenden. Die zarten Blät-
ter haben einen pikanten Geschmack, der an 
das Aroma der heimischen Kresse erinnert. Sie 
können roh oder gegart in Salaten oder als Ge-
würz genutzt werden. Die kleinen Knollen sollen 
die Gesundheit stärken. Sie werden in frischem 
oder in getrocknetem Zustand verzehrt.
10.6660.04 50 Korn Fr. 4.50

12  Grillgemüse o 
Vier Gemüsesorten, welche sich dank ihrem 
guten Geschmack sehr gut zum Grillen eignen. 
Ausserdem sind sie krankheitsresistent und 
bringen auch einen Ertrag bei ungünstigen Wit-
terungsbedingungen. Tomate Diplom F1, Pepe-
roni Bendigo F1, Aubergine Moneymaker F1 
und Zuchetti Partenon F1.
10.7264.04 3 Korn / Sorte Fr. 9.50

13  Naschgarten 
Mit ihrem ausgezeichneten Geschmack verfüh-
ren diese Früchte dazu, diese direkt vom Strauch 
zu essen. Ausserdem sind die Pflanzen wider-
standsfähig und haben einen guten Ertrag. To-
mate Ravello F1, Peperoni Vitarossa F1, Chilli 
Lombardo F1 und Gurke Iznik F1.
10.7266.04 3 Korn / Sorte Fr. 9.50
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10.7266.04

II–V

L
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Lombardo F1

Vitarossa F1

Inhalt:je Sorte 3 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:3 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 

germination).

Contenuto:3 semi per qualità (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 6–14 Tage bei 15–26 °C, Peperoni brauchen warme Boden- und Lufttemperatur

Germination:6–14 jours à 15–26 °C, Pour les poivrons, le sol doit être chaud et la température extérieure suffisamment élevée

Germinazione:6–14 giorni a 15–26 °C, I peperoni necessitano di una temperatura calda del suolo e dell'aria

Ernte:Tomate: Juli-Oktober / Gurke: Juli-September / Chili / Peperoni: August–Oktober

Récolte:tomate: juillet à octobre / Conbombre: juillt à septembre / Piment/poivron: août à octobre

Raccolta:pomodori: da luglio a ottobre / Cetriolini: da luglio a settembre / Peperoncini / peperoni: da agosto a ottobre

Aussaat:Paprika / Tomate / Chili: ab Februar bis April je 1 Samen pro 8-cm-Topf

Gurke: ab April bis Mai je 1 Samen pro 8-cm-Topf oder ab Mitte Mai in die Mitte eines Beetes säen

Semis:Poivrons / tomates / piments: dès février et jusqu’en avril, 1 graine par pot de 8 cm

Concombre: dès avril et jusqu’en mai, 1 graine par pot de 8 cm, ou dès mi-mai semer en milieu de plate-bande

Semina:Peperoni / pomodori / peperoncini: da febbraio ad aprile in vasi da 8 cm, un seme per vaso

Cetriolini: da aprile a maggio in vasi da 8 cm, un seme per vaso, oppure a partire da metà maggio seminare al centro 

di un'aiuola.

Tomate Ravello F1ist eine sehr frühe Mini San Marzano-Tomate mit ausgezeichnetem Geschmack. Kräftiger

Wuchs und sehr widerstandsfähig. Peperoni Vitarossa F1ist eine kompakt wachsende Topfpaprika mit zahlrei-

chen roten, sehr früh reifenden Früchten. Chilli Lombardo F1hat 12–16 cm lange Frücht von grüner Farbe die rot

abreifen. Leicht pikante, 2–3 cm dicke Früchte, bestens zum Einlegen geeignet. Gurke Iznik F1ist eine ertragreiche

Snackgurke mitleckeren, knackigen Früchte (10–12 cm). Ideal als Snack zwischendurch oder für das Pausenbrot der

Kinder.

La tomate Ravello F1est une tomate mini San Marzano précoce au goût délicieux. Croissance vigoureuse et par-

ticulièrement résistante. Le poivron Vitarossa F1est un poivron pour la culture en pots à la croissance compacte,

porteur de nombreux fruits rouges, très précoces. Le piment Lombardo F1produit des fruits de 12–16 cm de

longueur passant du vert au rouge à maturité.  Gros fruits de 2–3 cm, légèrement piquants, parfaits pour les marina-

des.

Il pomodoro F1 Ravelloè un Mini San Marzano molto precoce dal gusto eccellente. Crescita vigorosa e grande

resistenza. Il peperone F1 Vitarossaè una varietà da vaso a crescita molto compatta con frutti numerosi a matu-

razione molto precoce. Il peperoncino F1 Lombardoha frutti verdi lunghi 12–16 cm, che maturando assumo una

colorazione rossa. I furetti leggermente piccanti, spessi 2–3 cm, sono adatti per conserva. Il cetriolino F1 Isnikè

un varietà con abbondanti frutti croccanti e gustosi (10–12 cm) da consumare freschi. Ideale per uno snack veloce o

per la merenda dei bambini.

©

www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnig Lage in nahrhaften Boden

Plantation:dès mi-mai dans un emplacement ensoleillé et un sol riche en nutriments 

Piantare:da metà maggio, in posizione soleggiata e in terreno ricco

Tipp:Peperoni: Lufttemperatur nicht unter 16 °C, sonst erfolgt kein Fruchtansatz

Conseils:Poivrons: la température de l'air ne doit pas être inférieure à 16° C, sinon la plante ne produit pas de fruits

Consiglio:Peperoni: se la temperatura dell'aria è inferiore a 16 °C non dà frutti

Pflege:gut bewässern, viel Kompost oder Gemüsedünger

Soins:bien arroser, apporter du compost ou de l'engrais pour légumes en quantité

Cura:Annaffiare abbondantemente, interrare molto compost o concime per ortaggi

Naschgarten

Jardin gourmand

L’orticello degli snack

CH-8404 Winterthur

Ravello F1

Iznik F1

Kräuter  |  31o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet

Aromatische Küchenkräuter

1  Stevia rebaudiana
        Süsskraut
A. April - Mai, B. Mai - Okt., H. 40 - 90 cm, ca. 
7 - 10 Pflanzen. Die Blätter schme cken süs ser 
als Zucker und eignen sich vorzüglich zum Süs-
sen von Spei sen und Getränken. Stevia enthält 
 keine Kalorien und schadet den Zähnen nicht. 
Die Pflanze ist sehr kälte empfindlich, sie sollte 
nicht vor Mitte Mai ins Freie gepflanzt werden. 
20.5100.04  Fr. 6.50

2  Estragon-Tagetes
Diese Tagetes stammt aus Mexiko und war eine 
wichtige Pflanze für die Azteken. Sie hat einen 
intensiven anis artigen Estragon-Geschmack. 
10.6634.04 100 Korn Fr. 3.–

3  Brennessel
Die Brennessel ist seit Jahrhunderten eine ge-
schätzte Heilpflanze. Die jungen Blätter werden 
als Salat, Mischsalat und spinatähnliche Gemü-
sebeilagen verwendet. 
10.7260.04 1 g Fr. 3.–

4  Liebstöckel (Maggikraut)
Ausdauernde und wüchsige Gewürzpflanze, 
verleiht Speisen das typische Maggi-Aroma. Fri-
sche oder getrock nete Blätter zu Saucen, Sup-
pen, Salaten und Kräuter mischungen verwen-
den. Höhe bis 1.20 m. 
10.7130.04 0,5 g Fr. 3.–

5  Löwenzahn
In der französischen Küche ist er eine Delikates-
se. Die Blätter werden gebleicht oder jung und 
grün als Salat zubereitet. Er ist reich an wich-
tigen Vitaminen und Mineralsalzen.

10.6664.04 2,5 g Fr. 4.50

6  Luft-Radies 
        oder Schotenrettich
In asiatischen Ländern ein beliebter Snack. Die 
pikanten Schoten mit dem Radies-Geschmack 
werden roh oder gedünstet gegessen. Ideal für 
Dips! 
10.6622.04 1 g Fr. 3.–

7  Muskateller-Salbei 
Sehr dekorative Salbeiart mit starkem, süss-
würzigem Duft. Die Blätter sind bestens zum 
Würzen von vielen Speisen und Gerichten ge-
eignet. Früher war sie eine bekannte Heil- und 
Würzpflanze.
10.7235.04 1 g Fr. 1.50

8  Rosmarin stehend  
Bekannter, verholzender Gewürzstrauch. Braucht 
bei kalten Wintern Winterschutz. Neben der Ver-
wendung als Gewürz, gefallen auch die schö-
nen blauen Blüten im Frühjahr.  
10.7210.04  0,5 g Fr. 4.–

9  Zitronenmelisse  
Einmal gepflanzt wächst die Zitronenmelisse 
jedes Jahr wieder neu. Die Blätter können wäh-
rend der Saison laufend geerntet werden und 
eignen sich vorzüglich für einen erfrischenden 
Tee oder als Gewürz.
10.7160.04  1 g Fr. 3.–

10  Zitronenbasilikum  
Basilikum mit Zitronenduft. Eignet sich hervorra-
gend für den Eistee im Sommer oder als frische 
Blätter zum Würzen. 
10.7189.04  0,3 g Fr. 2.50

Zuckersüss
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Aromatische 

Küchenkräuter

32  |  Kräuter

Zeichenerklärung
W = Winterhart, ausdauernd. 
Die Aussaat erfolgt April bis Juni in einer Saatschale. Später 
etwa 3 Sämlinge in 8 - 10 cm Töpfe eintopfen. Bei ausrei-
chender Grösse und frostfreiem Wetter ins Beet pflanzen.
EJ = Einjährig. 
Von April bis Juli direkt ins Kräuterbeet in Reihen säen. 
Oder März bis April in eine Schale oder einzeln in Töpfchen 
säen und im Mai auspflanzen.

FEJ = Frostempfindlich, einjährig. 
Aussaat April/Mai in Töpfe; nach Mitte Mai ins Freie pflan-
zen oder Aussaat ab Ende Mai bis Juni direkt ins Kräuter-
beet.

1  Estragon, russischer o W  
Triebspitzen und Blätter frisch zu Geflügel, 
Fleisch, Fisch, grünen Salaten und Saucen. Für 
Kräuter essig und zum Gurkeneinlegen. 
10.7052.04 0,5 g Fr. 3.–

2  Kerbel, einfacher o  EJ  
Frisch zu Suppen, Kräuterbutter, Salaten usw. 
Nicht zum Dörren, aber zum Tiefkühlen. Ein-
jährig, jedoch Herbstsaaten überwintern.
10.7030.04 2,5 g Fr. 2.–

3  Griechischer Oregano W  
Ist kompakt, buschig und hat ein würzigeres 
und kräftigeres Aroma als der heimische Dost. 
Eine Pflanze, die von Frühjahr bis Herbst laufend 
geerntet werden kann.
10.7192.04 0,5 g Fr. 3.50

4  Küchenkräuter-Mischung FEJ  
Eine Mischung aus Schnittsellerie, Schnittzwie-
bel, Sommer-Majoran, Basilikum, Kerbel, Zitro-
nenmelisse, Liebstöckel, Thymian, Bohnen   kraut, 
Koriander, Salbei, Dill. Möglichst dünn säen, 
damit sich die einzelnen Arten nicht ver- 
drängen.
10.7000.04 2,5 g Fr. 2.50

5  Schnitt-Knoblauch W  
Chinesischer Lauch. Wächst wie Schnitt-
lauch, schmeckt wie Knoblauch, ohne aufdring-
lichen Nachgeschmack. Gleiche Verwen dung 
wie Schnittlauch.
10.7010.04 1 g Fr. 3.–

6  Garten-Thymian W  
3 - 4 Jahre ausdauernd. H. 20 - 30 cm. Hübsche 
Pflanzen mit silbrigem Laub und rosaroten Blü-
ten für Staudenrabatten oder Steingärten. Wie 
Sommer-Thymian verwenden.
10.7256.04 0,5 g Fr. 3.–

7  Pfefferminze o W  
Blätter zu Fleisch, Suppen und Saucen. Als  Tee 
gegen Magenverstimmung, Blä hungen, Galle -
und Leber beschwer den. Aus Samen nicht immer 
so aromatisch. H. 60 - 80 cm.
10.7170.04 0,25 g Fr. 3.–

8  Sommer-Majoran o  FEJ  
Mitkochen bei Fleischfüllungen, Wild, Hack-
braten, Hülsenfrüchten, Tomaten usw. oder 
frisch zu Salaten, Suppen, Bratkartoffeln. Be-
nötigt  sonnigen Platz. Wird 20 - 30 cm hoch.
10.7140.04 1 g Fr. 2.50

9  Lavendel, echter o W  
Junge Blätter zu Braten, Fischsuppen, Kräuter-
butter und Saucen. Ge trocknete Blüten im 
Wäsche schrank vertreiben Motten und duften 
angenehm.
10.7120.04 0,5 g Fr. 2.50
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Kräuter  |  33o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet

1  Petersilie Para o   
Kräftig-dunkelgrüne Peterli. Robust und sehr 
winterhart. Für Freiland kultur, Ge wächs  haus 
und Küchen fenster.
10.3862.44  Fr. 3.50

2  Petersilie Napoli-Riese o   
Glattblättrige, italienische Qualität. Besonders 
grosse dunkelgrüne und aromatische Blätter. 
Sehr früh.
10.3888.04 5 g Fr. 2.–

Saatplatte
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø  
11 cm.
10.3888.74  Fr. 4.50

3  Petersilie Paramount o   
Wüchsige und dunkle Petersilie. Reichhaltiger 
Ertrag. Für Freilandkultur, Gewächshaus und 
zum Treiben am Küchenfenster.
10.3860.04 5 g Fr. 2.50

4  Petersilie Mooskrause 2 o   
Die traditionelle, schnellwüchsige, kräftige und 
ertragreiche Petersilie.
10.3850.04 5 g Fr. 1.50

5  Petersilie Para   
Wüchsige krause Sorte, dunkelgrün. 
Inhalt: 2 x 3,75 m.
Saatband
10.3862.74  Fr. 4.–

6  Gewürzsalbei  EJ  
Mehrjährige Gewürz- und Heilpflanze. Die Blät-
ter können frisch oder getrocknet zu Geflügel, 
Saltimbocca, Leber etc. verwendet werden. 
Auch als erfrischender Tee gegen Hals- und 
Mundinfektionen.
10.7230.04 100 Korn Fr. 2.50

7  Dill   EJ 
Universalgewürz, frisch zu grünem Salat, 
Gurken salat, Saucen, Mayonnaise, Fisch, Quark 
usw. Nicht dörren, aber tiefkühlen.
10.7020.04 2,5 g Fr. 2.–

8  Bärlauch   
Einheimische Pflanze, die massenhaft in den 
Wäldern vorkommt. Beliebtes Gewürz und mit 
ihrer weissen Blütenkugel auch eine schöne 
Zierpflanze für schattige Plätze.
10.6615.04 1 g Fr. 3.50

9  Bohnenkraut  EJ  
Wird mitgekocht bei Bohnen, Suppen, Poulets, 
Kartoffeln, Pilzen usw. Frisch zu Salaten, Fischen 
und zum Gurkenein legen.
10.7242.04 2,5 g Fr. 2.–

10  Koriander   
H. 30 - 60 cm. Bevorzugt mildere Lagen. Samen 
als Gewürz zu Gebäck (Lebkuchen) und Rand-
en, Sauer kraut, Wurst, Kohlsalat, Gulasch und 
Wild. Verdauungsfördernd und gegen Bläh- 
 ungen.
10.7090.04 3 g Fr. 2.50

Saatplatte
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø  
11 cm.
10.7090.74  Fr. 4.50

11  Anis   
Der Anis ist auch als Süsser Kümmel oder rö-
mischer Fenchel bekannt.
10.7205.04 1 g Fr. 2.50

12  Wasabi Rauke   
Die Wasabi Rauke bringt einen ganz neuen Ge-
schmack in die Salatschüssel. Wasabi Rauke hat 
den einzigartigen feurigen Geschmack der 
Wasabi Wurzel. Jedoch viel einfacher und 
schneller zum kultivieren.
10.7103.04 0,5 g Fr. 3.–

13  Blattkoriander Marino   
Typisch asiatisches Gewürz mit pikantem 
Aroma.
10.7095.04 3 g Fr. 2.–

14  Kümmel   
Klassisches Gewürz für schwere Speisen. Gilt als 
appetitfördernd und krampflösend bei Magen- 
und Darmkrämpfen. Die Blätter passen gut zu 
Suppen und Salaten und die Wurzel kann als 
 Gemüse gekocht werden.
10.7070.04 1 g Fr. 2.50

Die Blüten der Papageitulpen 
sind geschlitzt und gezahnt. 
Die Blütenblätter sind teilweise 
sogar gedreht.

Die meisten Kräuter 

sind auch für den 

Balkon geeignet
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34  |  Kräuter

1  Basilikum, 3 Sorten 2

Grossblättrig, feinblättrig und Osmin dunkelrot. 
Inhalt: 3 x 2,5 m.  
Saatband 
10.7181.74  Fr. 4.–

2  Basilikum feinblättrig o 2 FEJ
Hat feinere Blätter und ist etwas aromatischer 
als der grossblättrige. 
10.7182.04 2,5 g Fr. 2.50

3  Basilikum grossblättrig o 2 FEJ
Universalgewürz zu Gemüse, Salat, Fleisch, Kräu-
terbutter, Tomatensauce oder zum Gur ken  - 
einlegen. 
10.7180.04 2,5 g Fr. 2.–

Saatplatte
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.7180.74  Fr. 4.50

4  Basilikum Foglia di lattuga
Dieses Basilikum hat grosse, bis zu 10 cm lange, 
hellgrüne, gekräuselte Blätter. Ideal für Pesto 
und italienische Speisen. 
10.7186.04 2,5 g Fr. 2.50

5  Basilikum Osmin o 2 FEJ
Etwas Spezielles für die Blumenrabatte oder 
den Balkon. Die Blätter sind dunkelrot und sehr 
aromatisch. Die Blüten erscheinen früh und sind 
rosarot.
10.7184.04 2,5 g Fr. 4.50

6  Schnittlauch, feiner o 2 W
Mit viel Vitamin C und Karotin. Fein geschnitten 
wird er in Salaten, Quark, Suppen, Eierspeisen 
und Gemüsegerichten verwendet. Gedeiht in 
der Sonne oder im Halbschatten. Für Winter-
bedarf einfrieren. Nach jedem Schnitt etwas 
nach düngen.
10.3218.04 1 g Fr. 2.50

Saatplatte
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.3218.74  Fr. 4.50

7  Zitronengras EJ
Gewürzpflanze mit hervorragendem Zitronen-
ge schmack. Liebt sonnigen Standort. Klein ge-
schnitten als interessante Würze zu Speisen und 
Getränken.
10.7710.04 0,1 g Fr. 3.50

8  Ausdauernde Rauke W
Diplotaxis tenuifolia. Mehrjähriges, rasch-
wüchsiges Kräutlein, mit schmalen, zackigen 
Blättern und anregender Wirkung. Es ist ratsam, 
in Abständen von 4 - 6 Wochen immer wieder 
neu zu säen und vor der Blüte zu schneiden. 
10.7105.04 2 g Fr. 3.50

9  Rote Wilde Rauke Agano o EJ 
        Blattsenf 
Bassica juncea. Die rote wilde Rauke oder der 
Asiasalat ist eigentlich ein Blattsenf mit mittel-
scharfem Senfaroma. Kältetolerant.
10.7115.04 1 g Fr. 3.–

10  Rauke (Ölrauke) o EJ
Eruca sativa. Tauchte in der Schweiz zuerst in 
italienischen Restaurants auf. Junge Pflänz chen 
– aber auch grössere Blätter – geben pikanten 
Salat. (Beachten Sie auch die Aus dauernde 
 Rauke.)
10.7100.04 5 g Fr. 2.50

Saatplatte
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.7100.74  Fr. 4.50

11  Borretsch EJ
Gurkenkraut. Junge Blättchen zu Gurken-  
und Blattsalaten, Rahmsaucen, kalten Fleisch-
ge richten, zum Gurken einlegen. Gekocht zu 
Kohl und Spinat. 
10.7060.04 2,5 g Fr. 2.50
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Gemüsesamen  |  35

Kartoffeln
Lieferbar ab Mitte Februar

Der Saatgutbedarf liegt bei etwa 
2,5 kg pro 10 m2 für normale Sor-
ten mit grossen Knollen. Für die 
Sorte ’Ratte’ 1,5 bis 2 kg pro 10 m2.

1  Lady Felicia Früh  
Frühe, ertragreiche Kartoffel, die sich 
vor allem für den Frischkonsum und 
Pommes Frites eignet, da sie hohe 
Kochtemperaturen aushält. Bei früher 
Ernte vorwiegend festkochend.  

10.8220.36        1 kg Fr. 4.90
10.8220.16     2,5 kg Fr. 9.90

2  Agria Mittelfrüh
Für den Bioanbau besonders emp-
fehlenswerte Sorte mit gesundem, 
kräftigem Laub. Die Knollen werden 
gross. Sehr gut lagerfähig.
10.8255.36        1 kg Fr. 4.90
10.8255.16     2,5 kg Fr. 9.90

3  Désirée Mittelfrüh
Die Unempfindlichkeit dieser rot-
schaligen Sorte auf Krautfäule und 
andere «Plagen» erleichtert den 
 biologischen Anbau. Ertragreich, 
lagerfähig.
10.8270.36        1 kg Fr. 4.90
10.8270.16     2,5 kg Fr. 9.90

4  Agata  Früh
Alternative zur traditionellen Früh-
sorte ’Sirtema’. ’Agata’ bildet kurze, 
ovale, feinschalige und regelmässige 
Knollen. Das Knollenfleisch ist gelb, 
feinkörnig, eher feucht. ’Agata’ ist 
sehr ertragsstark. 
10.8212.16     2,5 kg  Fr. 9.90

5  Charlotte
        Früh bis mittelfrüh 
Knollen sind länglich, festkochend,  
unempfindlich und lagerfähig.
10.8230.36        1 kg Fr. 4.90
10.8230.16     2,5 kg Fr. 9.90

 Bio-Charlotte
 Früh bis mittelfrüh
12.8230.36       1 kg Fr. 5.90
12.8230.16    2,5 kg Fr. 11.90

6  Erika Mittelfrüh
Festkochende Kartoffel mit gelbem 
Fleisch.  Besonders  geeignet für 
«Gschwellti»  und Kartoffelsalat. 
Erntebeginn August, otimale Kon-
sumzeit September bis Februar.  Er-
satz für die in der Schweiz nicht 
mehr angebaute Nicola.

10.8265.36        1 kg Fr. 4.90 
10.8265.16     2,5 kg Fr. 9.90
12.8265.36  Bio      1 kg Fr. 5.90

7  Annabelle  Früh  
Festkochende, langovale, sehr  frühe 
Salatkartoffel. Schalenfarbe und 
Fleischfarbe ist gelb, gute  Resistenz 
gegen Knollenfäule, gut geeignet 
zum Vorkeimen, keine gute Keimru-
he, daher nur Lagerung bis Ende 
November.
10.8235.16     2,5 kg Fr. 10.90

8  Ratte/Virgule Mittelfrüh
Uralte Kartoffel. ’Ratte’, ’Müsli’ oder 
’Virgule’ genannt. Herrliche, feuchte 
Luxus-Kartoffel, z.B. für «Gschwellti». 
Leider empfindlich im Anbau.  
10.8242.06     1 kg Fr. 6.50

9  Blaue St. Galler
          Mittelfrüh 
Echte Ostschweizer Kartoffelzüch-
tung, die Farbe in die vielfältigen 
«Härdöpfel»-Gerichte bringt. Ihre 
Gäste werden staunen, wenn sie 
blauen «Härdöpfelstock» servieren, 
der auch noch gesünder sein soll als 
der gelbe.
10.8275.06      1 kg Fr. 9.50

10  Bio-Vitabella 
         Früh bis mittelfrüh
Die neue exklusive Sorte mit gelbem 
Fleisch und ausgezeichnetem Ge-
schmack. Resistent und gute Lagerfä-
higkeit.  
12.8240.16    2,5 kg Fr. 11.90

11  Kartoffel Tricolore 
         Mittelfrüh
Je 5 Stück von Red Emmalie, Blaue  
St. Galler, Bintje.  
10.8290.06    15 Stück Fr. 13.90

Legende Farben:

 Grün = festkochend = ideal für:
Kartoffelsalat, Bratkartoffeln (roh), Gschwellti und 
Salzkartoffeln.

 Blau = mehligkochend = ideal für:
Kartoffelgratin, Pommes Frites, Kartoffelstock, Baked 
Potatoes, Kartoffelsuppe und Rösti.

Stella  Mittelfrüh
Liebhabersorte, vergleichbar mit der 
älteren Sorte Ratte oder Virgule. Stella 
ist robuster und ertragreicher. Mittel-
früh. Ausgezeichnete Speisekartoffel 
mit gelbem, auch nach dem Kochen 
fest bleibendem Fleisch. 
10.8240.16        2,5 kg  Fr. 11.90

Bintje  Mittelfrüh
Eine der bekanntesten Speisekartoffeln 
mit hellgelbem Fleisch, das sich für alle 
Kartoffelgerichte eignet. ’Bintje’ ist 
mittelfrüh und hält am Lager gut. Lei-
der etwas krankheitsanfällig.

10.8250.16        2,5 kg  Fr. 9.90

Red Emmalie   Mittelfrüh
Diese Kartoffel ist eine Kreuzung aus 
drei Bekannten Sorten und der Perua-
nischen Landsorte Huamantango. Sie 
hat einen guten, würzigen Geschmack 
und ist vorwiegend festkochend, daher 
Ideal für Gschwellti, Stock, bunter Salat 
und Gnocchi.
10.8285.06        1 kg  Fr. 11.90

Spargeln sind lieferbar  
ab Anfang April

1  Grünspargel-
        Pflanzen F1
Eine echte Profi-Sorte. Wachsen 
ohne grossen Pflegeaufwand in je-
dem wasserdurchlässigen Garten- 
boden. 16 Pflanzen.  
Mit Anleitung
10.8342.06  Fr. 19.90

2  Bleichspargel-
        Pflanzen F1
Eine sehr ertragreiche, dauerhafte 
F1-Hybride, die im Grossanbau be-
währt ist. 16 Pflanzen reichen für  
7 - 9 m2. 
Mit Anleitung
10.8340.06  Fr. 19.90

Spargeln

Grün- oder Bleichspargel?

Was ist eigentlich der Unterschied? Bota-
nisch gesehen gibt es überhaupt keinen. 
Auch die modernen Sorten, meistens F1-
Hybriden, eignen sich für beides. Grün-
spargeln treiben gleich aus dem ebenen 
Boden, werden daher grün, während 
die Bleichspargeln erst durch aufgebau-
te Wälle durch die Dunkelheit treiben 
müssen. 
Grüne Spargeln sind eher zarter und  
gehaltvoller als die bleichen und im  
Pflegeaufwand viel einfacher. 
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Profiline
Sparpackung · Paquet économique

10.8180.36 1 kg  Fr. 9.20
Sparpackung · Paquet économique

10.8150.36 1 kg  Fr. 9.20

Sparpackung · Paquet économique

10.8190.26 500 g  Fr. 5.50
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Riesen-Gemüsezwiebel Kelsae
Wird bei früher Aussaat und guter 
Pflege riesig. Aber auch kleinere Exem-
plare schmecken so süss und mild, 
dass man sie fast wie Äpfel essen 
kann. Herrlich zur Sommer-Grillade 
oder als Salat oder Gemüse.
10.6430.04 1 g  Fr. 4.50

Schnittzwiebel Winterhecke
Erste Ernte nach 3 - 4 Monaten. Im 
Freien 2 - 3 Jahre ausdauernd. Bei 
nicht allzu starkem Frost auch 
Winter ernte.
Verwendung wie Schnittlauch.

10.6598.04 2,5 g  Fr. 2.50

Frühlingszwiebel /
Bündelzwiebel Vaugirard
Ernte als Bundzwiebel im Juni und Juli, 
die fertigen Zwiebeln können im Au-
gust und September geerntet werden. 
Ideal als Nachfrucht von Radies, Salat 
und Sellerie.
10.6595.04 2,5 g  Fr. 2.–

Zwiebelsame Barletta
(Perlzwiebel)
Zum Anbauen von kleinen Raclette- 
oder Perlzwiebelchen. In günstigen 
Lagen kann man bei Saat in der 2. 
Augusthälfte auch grosse, weisse, 
flache Speisezwiebeln er zielen.
10.6460.04 5 g  Fr. 2.50

Schalotte gelb
Diese gelbe Schalotte zeichnet sich 
gegenüber anderen Sorten durch bes-
sere Haltbarkeit, Virustoleranz und 
Schossfestigkeit aus. Sie gibt höhere 
Erträge als andere gelbe Sorten. Aus  
1 Brutzwiebel entstehen 6 - 10 neue. 
10.8045.16 350 g  Fr. 4.70

Wädenswiler ZEFA
Ertragreiche, lagerfähige, in der 
Schweiz angebaute Sorte. 
10.8150.16 250 g  Fr. 3.50

10.8150.26 500 g  Fr. 5.50

Rote Einheimische
Erst ab April stecken, könnten sonst 
aufschiessen. 
10.8190.16 250 g  Fr. 3.90

Steckzwiebel weiss
Eine ertragreiche, runde weisse und 
ziemlich frühe Sorte. Die jedoch nicht 
allzu lange haltbar ist.
10.8194.16 250 g  Fr. 3.90

Orion 
Sehr ertragreich, leicht flachrund, lan-
ge lagerfähig. 
10.8180.16 350 g  Fr. 4.50

1  Gemüseknoblauch
        Elephant
Liebhabersorte mit grossen, saftigen 
und milden Zehen ohne Folgen von 
schlechtem Atem. Kann auch als  
Gemüsebeilage verwendet werden. 
200 g reicht für 1 m2.

10.8022.16 200 g  Fr. 9.90

2  Rosaroter Knoblauch
Nicht nur beliebt wegen seinem at-
traktiven Äusseren, sondern vor allem 
wegen dem Geschmack und der lan-
gen Haltbarkeit (bis zu einem Jahr). 
10.8015.16 250 g  Fr. 5.90

3  Knoblauch
So früh wie möglich die Zinken ein-
zeln in Reihen von 30 cm Abstand 
und 10 - 15 cm in der Reihe setzen. 
 
10.8020.16 250 g  Fr. 4.60

BIO Knoblauch
12.8020.16 250 g  Fr. 5.90

Frühlingszwiebel 
Lunga di Firenze 
Zwiebel mit schönem grünem Laub 
und rotem Schaft. Milde Sorte ideal 
für den Frischverzehr oder als Gemü-
se. Kann als Frühlingszwiebel oder als 
längliche Zwiebel verwendet werden.
10.6470.04 2 g  Fr. 2.50

BIO Gelbe
Rund, gelb, gut lagerfähig (vorbehält-
lich guter Ernte). 
12.8171.16 300 g  Fr. 5.50

Lieferbar ab Mitte Februar

Lieferbar ab Mitte FebruarLieferbar ab Mitte Februar

Zwiebelsamen

Steckzwiebeln

Schalotten Knoblauch

Schalotte braunrot
Braunrote, in der Westschweiz bei 
Gourmets beliebte, würzige Schalotte. 
Hält besser und bringt höhere Erträge 
als die bisher bekannten roten.  
 
10.8063.16 350 g  Fr. 5.20

Longor
Longor hat eine kupferfarbene Schale, 
längliche Form und rosafarbenes 
Fleisch. Besonders zart und mild. Jede 
Schalotte bildet 6 - 8 neue Schalotten. 
Sie hat eine sehr gute Lagerfähigkeit. 
10.8040.16 350 g  Fr. 5.20

36  |  Gemüsesamen

Pflanzzeit für Knoblauch 

ist März - April

BIO

Riesig und mild
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Mondkalender 2020        
JANUAR FEBRUAR MÄRZ APRIL MAI JUNI

Mondstellungen

 zunehmendes Mondviertel
 Vollmond

 Pflanzzeit

 abnehmendes Mondviertel
 Neumond

Blütenpflanzen (Luft) Wurzelpflanzen (Erde)

Fruchtpflanzen (Feuer) Blattpflanzen (Wasser)  

1 Samstag

� 1.00 Uhr

2 Sonntag

�

3 Montag

� 0.00 Uhr

4 Dienstag

�

5 Mittwoch

� 20.00 Uhr

6 Donnerstag

�

7 Freitag

� 20.00 Uhr

8 Samstag

�

9 Sonntag

� 6.00 Uhr

10 Montag

�

11 Dienstag

� 15.00 Uhr

12 Mittwoch

�

13 Donnerstag

�

14 Freitag

� 18.00 Uhr

15 Samstag

�

16 Sonntag

� 3.00 Uhr

17 Montag

�

18 Dienstag

� 9.00 Uhr

19 Mittwoch

�

20 Donnerstag

� 18.00 Uhr

21 Freitag

�

22 Samstag

�

23 Sonntag

� 1.00 Uhr

24 Montag

�

25 Dienstag

� 3.00 Uhr

26 Mittwoch

�

27 Donnerstag

�

28 Freitag

� 8.00 Uhr

29 Samstag

�

1 Sonntag

� 8.00 Uhr

2 Montag

�

3 Dienstag

�

4 Mittwoch

� 5.00 Uhr

5 Donnerstag

�

6 Freitag

� 7.00 Uhr

7 Samstag

� 18.00 Uhr

8 Sonntag

�

9 Montag

�

10 Dienstag

� 1.00 Uhr

11 Mittwoch

�

12 Donnerstag

�

13 Freitag

� 2.00 Uhr

14 Samstag

� 10.00 Uhr

15 Sonntag

�

16 Montag

� 15.00 Uhr

17 Dienstag

�

18 Mittwoch

�

19 Donnerstag

� 0.00 Uhr

20 Freitag

�

21 Samstag

� 7.00 Uhr

22 Sonntag

�

23 Montag

� 9.00 Uhr

24 Dienstag

�

25 Mittwoch

�

26 Donnerstag

� 14.00 Uhr

27 Freitag

�

28 Samstag

� 14.00 Uhr

29 Sonntag

�

30 Montag

�

31 Dienstag

� 13.00 Uhr

1 Mittwoch

�

2 Donnerstag

� 16.00 Uhr

3 Freitag

�

4 Samstag

� 5.00 Uhr

5 Sonntag

�

6 Montag

� 13.00 Uhr

7 Dienstag

�

8 Mittwoch

�

9 Donnerstag

� 14.00 Uhr

10 Freitag

� 20.00 Uhr

11 Samstag

�

12 Sonntag

�

13 Montag

� 0.00 Uhr

14 Dienstag

�

15 Mittwoch

� 7.00 Uhr

16 Donnerstag

�

17 Freitag

� 14.00 Uhr

18 Samstag

�

19 Sonntag

� 16.00 Uhr

20 Montag

�

21 Dienstag

�

22 Mittwoch

� 21.00 Uhr

23 Donnerstag

�

24 Freitag

� 21.00 Uhr

25 Samstag

�

26 Sonntag

�

27 Montag

� 19.00 Uhr

28 Dienstag

�

29 Mittwoch

� 23.00 Uhr

30 Donnerstag

�

1 Freitag

� 12.00 Uhr

2 Samstag

�

3 Sonntag

� 23.00 Uhr

4 Montag

�

5 Dienstag

�

6 Mittwoch

�

7 Donnerstag

� 1.00 Uhr

8 Freitag

� 7.00 Uhr

9 Samstag

�

10 Sonntag

� 9.00 Uhr

11 Montag

�

12 Dienstag

� 15.00 Uhr

13 Mittwoch

�

14 Donnerstag

� 21.00 Uhr

15 Freitag

�

16 Samstag

� 23.00 Uhr

17 Sonntag

�

18 Montag

�

19 Dienstag

�

20 Mittwoch

� 4.00 Uhr

21 Donnerstag

�

22 Freitag

� 3.00 Uhr

23 Samstag

�

24 Sonntag

�

25 Montag

� 1.00 Uhr

26 Dienstag

�

27 Mittwoch

� 4.00 Uhr

28 Donnerstag

� 18.00 Uhr

29 Freitag

�

30 Samstag

�

31 Sonntag

� 6.00 Uhr

1 Montag

�

2 Dienstag

�

3 Mittwoch

� 10.00 Uhr

4 Donnerstag

� 17.00 Uhr

5 Freitag

�

6 Samstag

� 20.00 Uhr

7 Sonntag

�

8 Montag

�

9 Dienstag

� 1.00 Uhr

10 Mittwoch

�

11 Donnerstag

� 5.00 Uhr

12 Freitag

�

13 Samstag

� 6.00 Uhr

14 Sonntag

�

15 Montag

�

16 Dienstag

� 11.00 Uhr

17 Mittwoch

�

18 Donnerstag

� 11.00 Uhr

19 Freitag

�

20 Samstag

�

21 Sonntag

� 7.00 Uhr

22 Montag

�

23 Dienstag

� 10.00 Uhr

24 Mittwoch

� 23.00 Uhr

25 Donnerstag

�

26 Freitag

�

27 Samstag

� 12.00 Uhr

28 Sonntag

�

29 Montag

�

30 Dienstag

� 17.00 Uhr

1 Mittwoch

� 12.00 Uhr

2 Donnerstag

�

3 Freitag

�

4 Samstag

� 17.00 Uhr

5 Sonntag

�

6 Montag

� 15.00 Uhr

7 Dienstag

�

8 Mittwoch

�

9 Donnerstag

� 9.00 Uhr

10 Freitag

�

11 Samstag

� 9.00 Uhr

12 Sonntag

� 20.00 Uhr

13 Montag

�

14 Dienstag

�

15 Mittwoch

� 6.00 Uhr

16 Donnerstag

�

17 Freitag

�

18 Samstag

� 12.00 Uhr

19 Sonntag

� 21.00 Uhr

20 Montag

�

21 Dienstag

�

22 Mittwoch

� 4.00 Uhr

23 Donnerstag

�

24 Freitag

� 12.00 Uhr

25 Samstag

�

26 Sonntag

� 18.00 Uhr

27 Montag

�

28 Dienstag

� 20.00 Uhr

29 Mittwoch

�

30 Donnerstag

�

31 Freitag
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IV–VI



Swiss Selection

Zu verkaufen bis:

A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

©

Essbare Blüten für Balkon

Fleurs comestibles pour balcons

Fiori da balcone commestibili

D
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Inhalt:5 g (ca. 100–150 Pflanzen)

Contenu:5 g (env. 100–150 plantes) 

Contenuto:5 g (ca. 100–150 piante)  

Keimdauer:14–28 Tage bei 15–18 °C

Germination:14–28 jours à 15–18 °C

Germinazione:14–28 giorni con 15–18 °C 

Pikieren:wenn Sämlinge kräftig sind auf 5 x 5 cm pikieren oder eintopfen

Repiquer:lorsque les plants sont vigoureux, les repiquer à intervalles de 5 x 5 cm 

ou les mettre en pots

Ripicchettare:quando le plantule sono sufficientemente robuste, trapiantare 

a distanze di 5 x 5 cm o invasare

Auspflanzen:ab Mitte Mai in gut gelockerte humose Erde

Plantation:dès mi-mai dans une terre meuble et riche en humus  

Piantare:dalla metà di maggio in terreno ben dissodato e ricco di humus 

Pflege:giessen, düngen, verwelkte Büten entfernen

Soins:arroser, apporter de l'engrais, éliminer les fleurs fânées

Cura:Annaffiare, concimare ed eliminare i fiori avvizziti

Blüte:Juli–Oktober

Floraison:juillet–octobre

Fioritura:luglio–ottobre

Auf dem Balkon sitzen und bei Lust und Laune eine Blüte abzupfen und essen.

Diese Mischung aus essbaren Blüten ist speziell für den Balkon geeignet.

S'asseoir au balcon, cueillir une fleur au gré de ses envies et la manger. Ce 

mélange de fleurs comestibles est spécialement adapté aux balcons. 

Starsene comodamente seduti sul balcone e ogni tanto cogliere un fiore e man-

giarlo? Questo mix di fiori commestibili è adatto specificamente per il balcone.

Aussaat:in Saatschalen oder direkt ins Freie

Semis:en terrines ou directement en plein air

Semina:in terrine da semina o direttamente in pieno campo

Höhe:40 cm
aeinjährigrsonnig

Hauteur:40 cm 
annuelle

ensoleillé

Altezza:40 cm 

annuale
soleggiata

Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut
Swiss Selection
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Inhalt:je Sorte 10 g (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:10 g de chaque variété (emballées en sachets individuels 
anti germination).
Contenuto:10 g per qualità (confezionati separatamente in sacchetti 
protettivi)



Keimdauer: 8–10 Tage bei 18–20 °C. Die Bodentemperatur sollte mindestens 15° C betragen, sonst verfaulen die Samen.
Kefe Norli braucht 10–23 °C Lufttemperatur

Germination:8–10 jours à 18–20 °C. La température du sol doit être d'au moins 15 °C, sinon les graines se calient.
Kefe Norli a besoin de température d'air de 10–23 ° C

Germinazione:8–10 giorni a 18–20 °C. La temperatura del terreno dev'essere di almeno 15 °C, altrimenti I semi marciscono.
Le taccole Norli necessitano di una temperatura dell'aria di 10–23 °C

Ernte:Maxi, Hestia, Red Kidney: Juli–September

Norli: Juni–Juli
Récolte:Maxi, Hestia, Rein rouge: juillet–septembre

Norli: juin–juillet
Raccolta:Maxi, Hestia, Red Kidney: luglio–settembre

Norli: giugno–luglio

Aussaat:Maxi, Hestia, Red Kidney: ab Mitte Mai bis Juli
Norli: März bis April; direkt ins Hochbeet, erst säen, dann giessen und mit 3 cm Erde decken

Semis:Maxi, Hestia, Red Kidney: de la mi-mai à juillet
Norli: mars à avril; directement dans le lit surélevé, commencez à semer, puis versez et couvrez avec un sol de 3 cm

Semina:Maxi, Hestia e Red Kidney: da metà maggio a luglio
Norli: da marzo ad aprile; direttamente nell'aiuola sopraelevata. Seminare, quindi innaffiare e ricoprire con 3 cm di terra

Buschbohne Maxi reift früh und die schmalen runden Bohnen sind über dem Laub.
Zuckererbse Norli ist superfein mit kleinen, zarten Hülsen. Höhe 60–70 cm
Busch-Prunkbohne Hestia hat nicht nur attraktive weiss-rote Blüten. Die Bohnen sind wohlschmeckend, fadenlos und

lang. 
Buschbohne Red Kidney bildet ca. 15 cm lange Hülsen. Nahrhafte und sehr reichtragende Sorte.

Le haricot mûrier Maxi mûrit tôt et les haricots ronds sont au dessus du feuillage.
Norli, le pois de sucre, est superbe avec de petites gousses délicates. Hauteur 60–70 cm
Busch-Beunta Hestia, non seulement des fleurs blanc-rouge attrayantes. Les haricots sont savoureux, sans fils et longs.

Bush Kidney Red Rein contient environ 15 cm de long. Nutritif et très riche.

Il fagiolo nano Maxi matura precocemente; i sottili baccelli rotondi sono appesi sopra il fogliame.
Il pisello dolce mangiatutto Norli ha baccellipiccoli e teneri. Altezza 60–70 cm.
Il fagiolo nano di Spagna Hestia non ha soltanto eleganti fiori bianco-rossi, ma anche lunghi frutti gustosi senza filamenti.

Il fagiolo rosso mangiatutto Red Kidney forma baccelli lunghi 15 cm. È una varietà nutriente con un rendimento 

abbondante.

©www.samen-mauser.ch

Pflege:vor dem Säen und Anhäufeln etwas Gemüsedünger einhacken

Soins:incorporer un peu d'engrais pour légumes avant le semis et le buttage

Cura:interrare un po' di concime prima della semina e prima di rincalzare

CH-8404 Winterthur

10.7262.04III–VII

G
Preiscode

Code de prix
Codice del prezzo

Hülsenfrüchte fürs Hochbeet
Fruits creux pour le lit surélevé
Legumi per aiuole sopraelevate

10.7262.04

G
Preiscode

Code de prix
Codice del prezzo

Code de prix
Codice del prezzo

Code de prix

Zu verkaufen bis: A vendre jusquʼau: Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut
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Inhalt:Radies, Rande, Rettich 5 g, Karotte 2 g (je Sorte einzeln in Keimschutztüten

verpackt)
Contenu:Radies, jante, radis 5 g, carotte 2 g (emballés individuellement dans des

sacs anti-germes) Contenuto:Ravanello, bietola e rafano 5 g; carota 2 g  (confezionati separatamente

in sacchettini protettivi)






Keimdauer: Radies: 8–10 Tage bei 8–15 °C / Karotte, Rande, Rettich: 8–10 Tage bei 12–20 °C

Germination:Rayons: 8–10 jours à 8–15 °C / Carotte, jante, radis: 8–10 jours à 12–20 °C

Germinazione:Ravanelli: 8–10 giorni a 8–15 °C / Carote, bietole, rafano: 8–10 giorni a 12–20 °C

Ernte:Radies, Rettich: April–Oktober / Rande: September–Oktober / Karotte: Juni–Oktober

Récolte:Radis, radis: avril–octobre / Frontière: septembre–octobre / Carotte: juin–octobre

Raccolta:Ravanelli, rafano: aprile–ottobre / Barbabietole: settembre–ottobre / Carote: giugno–ottobre

Aussaat:Radies: Mitte März–Anfang September / Karotte: März–Juli / Rande: April–Mai / Rettich: Ende März–Mitte August. 

Alle Arten direkt ins Freiland Semis:Radies: de mi-mars à début septembre / Carotte: Mars–Juillet / Bordure: avril–mai / Radis: fin mars à mi-août.

Toutes les espèces directement en plein air
Semina:Ravanelli: da metà marzo all' inizio di settembre / Carote: marzo–luglio / Barbabietole: aprile–maggio / 

Rafano: da fine marzo a metà agosto. Tutti all' aperto

Radies Parat ein bewährtes Radies geeignet für den Anbau im Frühjahr, Sommer und Herbst. Bildet schöne, grosse,

rotgefärbte und pelzresistente Radies.
Karotte Rotin ist eine gut abgestumpfte und glattschalige Karotte mit einen hohen Carotingehalt.

Rande Rote Kugel 2 ist eine runde, einheitlich rot durchgefärbte Rande mit hervorragendem Geschmack.

Rettich Ostergruss rosa 2 ist ein früher, leuchtend dunkelrosa, halblanger Rettich mit bestem Geschmack.

Radies Parat est un rayon éprouvé adapté à la culture au printemps, en été et en automne. Fabrique des rayons

magnifiques, grands, colorés au rouge et résistants aux fourrures.

Carrot Rotin est une carotte bien tronquée et à coquille lisse avec une teneur élevée en carotène.

Bordure La balle rouge 2 est un bord rond, uniformément rouge-teinté avec un excellent goût.

Rettich Ostergruss rosa 2 est un radis mûr sombre et sombre, de couleur noire et rose, avec le meilleur goût.

Ravanello Parat: un ravanello ormai affermato, adatto per coltivazione primaverile, estiva e autunnale. Dà grandi

ravanelli rossi resistenti ai funghi.
La carota Rotin è una carota liscia dalla punta arrotondata, con un alto contenuto di carotene.

La barbabietola rossa Rote Kugel 2 ha un frutto rotondo e rosso scuro all' interno, particolarmente gustoso.

Il rafano Ostergruss rosa 2 è una radice precoce di colore rosa chiaro e di media lunghezza, dal gusto eccellente.

©

www.samen-mauser.ch

CH-8404 Winterthur

10.7261.04

III–IX

F
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Pflege:leicht düngen, feucht halten
Soins:fertiliser légèrement, garder humide
Cura:concimare leggermente, mantenere umido

Pikieren:zu dicht stehende Sämlinge vereinzeln / Radies, Karotte 3–5 cm / Rettich 10–15 cm / Rande 5–10 cm

Repiquer:'Pour former des semis denses / Radis, carottes 3–5 cm / Radis 10–15 cm / Bordure 5–10 cm

Ripichettare:i'diradare i germogli troppo vicini / Ravanelli, carote: 3–5 cm / Rafano: 10–15 cm / Barbabietole: 5–10 cm

Wurzelgemüse fürs Hochbeet
Légumes-racines pour le lit surélevé

Ortaggi a radice per aiuole 
sopraelevate

Zu verkaufen bis: A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Swiss Selection

14

yello
w

m
ag

en
ta

cyan
b

lack   flo
ram

ed
ia au

stria

10.7007.04

III–IV

I
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Wega

Ella
Miro

Edwina

Küchenkräuter für Balkon und Garten

Assortiment d'herbes aromatiques pour 

balcons et jardins

Assort. di spezie da cucina per balcone e giardino

Inhalt:Basilikum und Dill 50 Korn, Schnittlauch und Petersilie 

100 Korn (jedes Kraut einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:50 graines de basilic et d'aneth, 100 graines de ciboulette 

et de persil (chacune des herbes aromatiques est emballée en sachet 

individuel anti germination).
Contenuto:Basilico e aneto: 50 semi; erba cipollina e prezzemolo: 100

semi (ogni spezia confezionata separatamente in sacchetti protettivi).






Keimdauer: 20–28 Tage bei 15–25°C

Germination:20–28jours à 15–25°C

Germinazione:20–28giorni con 15–25°C

Ernte:Basilikum: Juli–Mitte November / Petersilie: Mai–Mitte November / Schnittlauch: Januar–Dezember

Dill: Juli–Oktober Récolte:Basilic: juillet à mi-novembre / Persil: mai à mi-novembre / Ciboulette: janvier à décembre

Aneth: juillet à octobre Raccolta:Basilico: da luglio a metà novembre / Prezzemolo: da maggio a metà novembre / Erba cipollina: da gennaio

a dicembre / Aneto: da luglio a ottobre

Aussaat:Basilikum: April bis Ende Mai in Töpfe, ab Ende Mai aus direkt ins Freiland

Schnittlauch: März bis Juni in Töpfe oder ab April auch ins Freiland

Petersilie: März bis August in Töpfe oder ab April auch ins Freiland

Dill: ab April bis August in Töpfe oder direkt ins Freiland

Semis:Basilic: d'avril à fin mai en pots, dès fin mai directement en plein terre

Ciboulette: de mars à juin en pots ou dès avril également en pleine terre

Persil: de mars à août en pots ou dès avril également en pleine terre

Aneth: dès avril et jusqu'en août en pots ou directement en pleine terre

Semina:Basilico: da aprile a fine maggio in vaso, a partire da fine maggio direttamente in pieno campo

Erba cipollina: da marzo a giugno in vaso, oppure anche in pieno campo a partire da aprile

Prezzemolo: da marzo ad agosto in vaso, oppure anche in pieno campo a partire da aprile

Aneto: da aprile ad agosto in vaso o direttamente in pieno campo

Schnittlauch Miro bildet schnell wachsende, dunkelgrüne und straffe Halme von sehr gutem Geschmack.

Topf-Petersilie Wega hat sehr schöne, dichtgefüllte und feingekrauste Blätter.

Topf-Basilikum Edwina ist sehr grossblättrig, glänzend grün und äusserst ertragreich.

Topf-Dill Ella bringt viel dunkle, blaugrüne Blattmasse.

La ciboulette Miro forme des tiges à croissance rapide, vert foncé et longilignes, à l'arôme délicieux.

Le persil Wega à cultiver en pot est pourvu de très belles feuilles, touffues et finement frisées.

Le basilic Edwina à cultiver en pot, est d'un vert brillant et des plus productifs.

L'aneth Ella à cultiver en pot produit une profusion de feuilles sombres, d'un vert bleuté.

L'erba cipollina Miro forma robusti steli di colore verde scuro che crescono rapidamente e hanno un ottimo sapore.

Il prezzemolo da vaso Wega ha foglie folte molto belle e leggermente seghettate.

Il basilico da vaso Edwina ha foglie molto grandi di un verde brillante e rende moltissimo.

L'aneto da vaso Ella forma molte masse di foglie scure di colore verde-blu. 

©

www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai an Bestimmungsort pflanzen oder ins freie Stellen

Plantation:dès mi-mai, planter à l'endroit choisi ou déplacer à l'extérieur

Piantare:da metà maggio nel luogo di destinazione oppure in pieno campo

CH-8404 Winterthur

yellow
m

agenta
cyan

black   floram
edia austria

III–VI

Swiss Selection

Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:
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Preiscode
Code de prix

Codice del prezzo

10.1982.04



Pikieren:Sämlinge auf 3 cm vereinzeln

Repiquer:éclaircir les semis à 3 cm

Ripicchettare:diradare le plantule distanze di 3 cm

Pflege:Vor dem Säen und nach dem Vereinzeln etwas Gemüsedünger einhacken

Soins:léger apport d'engrais pour légumes avant le semis et après l'éclaircissage

Cura:concimare leggermente prima della semina e dopo il diradamento

Keimdauer:10–14 Tage bei 5–25 °C

Germination:10–14 jours à 5–25 °C

Germinazione:10–14 giorni con 5–25 °C

Aussaat:März bis Juni ins Freiland

Semis:semer de mars à juin en pleine terre

Semina:da marzo a giugno in pieno campo

Inhalt:400 Korn (ca. 200 Pflanzen oder 2–3 m2)

Contenu:400 graines (env. 200 plantes ou 2–3 m2)

Contenuto:400 semi (ca. 200 piante o 2–3 m2)

Kurze (5–9 cm), feste, kreiselförmige Frühkarotte mit sehr süssem und

aromatischen Geschmack. Dank ihrer Form wird sie selbst auf schweren

Böde nicht beinig.

Carotte courte (5–9 cm), précoce, ferme, de forme conique, au goût très

doux et à l'arôme puissant. Sa forme permet d'éviter le fractionnement

de la racine dans les sols difficiles.

Una carota novella corta (5–9 cm), solida e di forma turbinata, dal gusto

molto dolce e aromatico. Grazie alla sua forma, anche in terreno pesante

non forma biforcazioni.

Tipp:Möhrenfliegenschäden durch Mischkultur mit Zwiebeln oder Lauch verhindern

Conseils:pour prévenir les attaques de la mouche de la carotte, associer sa culture à

celle d'oignons ou de poireaux

Consiglio:evitare gli attacchi della mosca della carota tramite cultura mista con 

cipolle o porri

Ernte:Juni–November

Récolte:juin–novembre

Raccolta:giugno–novembre
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Karotte Duwicker

Carotte Duwicker

Carota Duwicker

Daucus carota
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Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:
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PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Saatplatte / Disque pour semis

Disco semina

Pizza & Pasta

Pflege:Saatstelle nie austrocknen lassen, einmal nachdüngen

Soins:ne jamais laisser le tapis se dessécher. Apport d'engrais une fois

Cura:non lasciar mai seccare il vassoio. Concimare ancora una volta

Keimdauer:8–15 Tage bei 16–20 °C

Germination:8–15 jours à 16–20 °C

Germinazione:8–15 giorni con 16–20 °C

Aussaat:Saatplatte in mindestens 15 x 45 cm grosses Balkonkistchen oder ins 

Freiland legen, andrücken, anfeuchten, dünn mit Erde decken, nochmals angiessen

Semis:placer le tapis de graines dans une caissette d'une dimension minimale de 

15 x 45 cm, sur votre balcon ou en plein air. Tasser, humidifier, recouvrir légèrement 

de terre, puis arroser une seconde fois

Semina:collocare il vassoio dentro una cassetta da balcone che misuri almeno 15 x

45 cm oppure in pieno campo. Pressare, inumidire, ricoprire leggermente di terra, 

annaffiare nuovamente.

Inhalt:1 Platte (12 x 40 cm)
Contenu:1 tapis (12 x 40 cm)

Contenuto:1 vassoio (12 x 40 cm)

Einfaches Säen! Die ideale Mischung um die Lieblingsgerichte mit frischen

Kräutern zu würzen. Oregano, Basilikum und die Rauke Astra verfeinern nicht

nur Pizza und Pasta. Semis d'une simplicité enfantine! Le mélange idéal pour agrémenter d'her-

bes fraîches vos plats préférés. Ce n'est pas uniquement aux pizzas et aux

pâtes qu'origan, basilic et roquette Astra apporteront leur saveur délicate.

Facile da seminare! Il mix ideale per insaporire le vostre ricette preferite 

con spezie fresche. Origano, basilico e la rucola Astra sono eccellenti non 

solo per la pasta e la pizza!

Tipp:die Aussaat im Sommer kühl halten, Saatplatte baut sich ab

Conseils:en été, maintenir le semis au frais. Le tapis est auto-dégradable

Consiglio:in estate mantenere fresca la semina. Il vassoio si decompone

Ernte:Mai–November Récolte:mai–novembre
Raccolta:maggio–novembre
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Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:
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Code de prix
Codice del prezzo

Saatplatte / Disque 

pour semis / Disco semina

Pflege:Saatstelle nie austrocknen lassen, einmal nachdüngen

Soins:ne jamais laisser le tapis se dessécher. Apport d'engrais: une fois

Cura:non lasciar mai seccare il vassoio. Concimare ancora una volta

Keimdauer:10–28 Tage bei 12–20 °C

Germination:10–28 jours à 12–20 °C

Germinazione:10–28 giorni con 12–20 °C

Aussaat:Saatplatte in mindestens 15 x 45 cm grosses Balkonkistchen oder ins 

Freiland legen, andrücken, anfeuchten, dünn mit Erde decken, nochmals angiessen

Semis:placer le tapis de graines dans une caissette d'une dimension minimale de 

15 x 45 cm sur votre balcon ou en plein air. Tasser, humidifier, recouvrir légèrement 

de terre et arroser une seconde fois

Semina:collocare il vassoio dentro una cassetta da balcone che misuri almeno 

15 x 45 cm, oppure in pieno campo. Pressare, inumidire, ricoprire leggermente 

di terra, annaffiare nuovamente

Inhalt:1 Platte (12 x 40 cm)

Contenu:1 tapis (12 x 40 cm)

Contenuto:1 vassoio (12 x 40 cm)

Einfaches Säen! Herrlich, die Sonne scheint, gemütlich auf dem Balkon

und ein frischer Salat auf dem Tisch. Da fehlen nur noch die frischen 

Salatkräuter (Petersilie, Schnittlauch und Dill) aus dem Balkonkistli!

Semis d'une simplicité enfantine! Magnifique, le soleil brille, confor-

tablement installé au balcon et une salade fraîche sur la table. Seules

manquent encore des herbes à salade toutes fraîches (persil, ciboulette

et aneth), provenant de la jardinière de balcon!

Facile da seminare! Com'è bello godersi il sole in terrazza con un'insala-

tina fresca in tavola. Mancano solo le spezie fresche (prezzemolo, erba

cipollina e aneto) nella cassetta da balcone!

Tipp:die Aussaat im Sommer kühl halten. Saatplatte baut sich ab

Conseils:en été, maintenir le semis au frais. Le tapis est auto-dégradable

Consiglio:in estate mantenere fresca la semina. Il vassoio si decompone

Ernte:Juni–Oktober

Récolte:juin–octobre

Raccolta:giugno–ottobre

Salatkräuter
Herbes à salade

Spezie da insalata

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut

Bio-Zertifizierung: 
DE-ÖKO-006 Herkunft/Origine/Origine: CH, EU

Knospe-Lizenznehmer: Samen Mauser AG, 8404 Winterthur

Bio-Zertifizierung: CH-BIO-006
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Zu verkaufen bis:

A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:
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

Inhalt:150 Korn (für ca. 90 Pflanzen oder 3–5 m²)

Contenu:150 graines (pour env. 90 plantes ou 3–5 m²)

Contenuto:150 semi (per ca. 90 piante o 3–5 m²)

Keimdauer: 8–10 Tage bei 10–23°C 

Germination:8–10jours à 10–23°C

Germinazione:8–10giorni con 10–23°C

Pflege:vor dem Säen und Anhäufeln etwas Gemüsedünger einhacken

Soins:incorporer un peu d'engrais pour légumes avant le semis et le buttage

Cura:interrare un po' di concime prima della semina e prima di rincalzare

Ernte:Juni–Juli

Récolte:juin–juillet

Raccolta:giugno–luglio

Ideal für alle Balkongärtner, die nicht auf süsse Erbsen verzichten möchten!

Half Pint wird ca. 30–40 cm hoch und ist ideal für Töpfe, Hochbeet oder

Balkonkistli. 

Idéal pour les jardiniers de balcon, qui ne souhaitent pas renoncer à la

douce saveur des petits pois! La variété Half Pint, qui atteint une 

hauteur d'env. 30–40 cm, est parfaitement adaptée à la culture en 

pots, plates-bandes surélevées ou jardinières de balcon.   

Per tutti gli amanti del giardinaggio da balcone che non vogliono rinunciare

ai buoni piselli! L'Half Pint raggiunge un'altezza di 30–40 cm ed 

è ideale per vasi, aiuole sopraelevate e cassette portafiori da balcone.

Aussaat:März bis Mai direkt ins Freiland oder Topf; erst säen, dann giessen und mit

2–3 cm Erde decken, Reihenabstand: 45 cm, Kornabstand: 5 cm

Semis:Mars à mai, directement en pleine terre ou en pot. Semer, puis arroser et

recouvrir de 2 à 3 cm de terre. Espacement des rangs: 45 cm, distance entre les

graines: 5 cm

Semina:Da marzo a maggio, direttamente nel terreno o in vaso; prima seminare,

poi innaffiare e ricoprire con 2-3 cm di terra. Distanza tra I filari: 45 cm. Distanza tra

semi: 5 cm

10.0880.04

III–V

D
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

Tipp:Saat mit Vlies decken fördert die Keimung, schützt vor Vogelfrass und bringt

bis zu 10 Tage frühere Ernte; sobald die Pflanzen 15–20 cm hoch, Vlies entfernen

Conseils:une couverture de bâche favorise la germination, protège des oiseaux et

avance la récolte jusqu'à 10 jours, enlever la bâche dès que les plantes seront

15–20 cm de haut

Consiglio:ricoprire la semina con tessuto apposito per proteggere dagli uccelli, e

per accellerare la germinazione di ca. 10 giorni, rimuovere la copertura la momento

in cui le piante raggiungono l'altezza 

di 15–20 cm

Topferbse Half Pint

Petit pois Half Pint à cultiver en pot

Piselli da vaso Half Pint

Pisum sativum

1

Assortiment d'herbes aromatiques pour 

Assort. di spezie da cucina per balcone e giardino

Zu verkaufen bis: A vendre jusquʼau: Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut
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K
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Mojito- und Hugo MinzeLa menthe Mojito et HugoLa menta per Mojito e Hugo
Majoran

Marjolaine
Maggiorana

Zitronengras East IndianLa citronnelle East IndianLa citronella East Indian
Basilikum GenoveserBasilic GenoveserBasilico Genovese

Inhalt:je Sorte 50 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)
Contenu:50 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti

germination)
Contenuto:50 semi per qualità (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 7–25 Tage bei 15–25°C Germination:7–25jours à 15–25°C Germinazione:7–25giorni con 15–25°C

Ernte:Minze: Mai–Oktober / Majoran / Zitronengras: Juli–Oktober / Basilikum: Juli–Mitte November

Récolte:Menthe: mai-octobre / Marjolaine / Citronnelle: juillet–octobre / Basilic: juillet–mi-novembre

Raccolta:Menta: da maggio a ottobre / Maggiorana / citronella: da luglio a ottobre / Basilico: da luglio a metà

novembre

Aussaat:Basilikum / Majoran: April bis Ende Mai in Töpfe, ab Ende Mai aus direkt ins Freiland. Majoran Samen nicht abdecken

Zitronengras: März bis Mitte Juni in Schalen oder Töpfe säen
Minze: April–Juni in Töpfe, Samen nicht zudecken Semis:Basilic / marjolaine: d'avril à fin mai en pots, dès fin mai directement en pleine terre. Ne pas recouvrir les semences

de marjolaine
Citronnelle: semer de mars à mi-juin en bacs ou en pots
Menthe: avril–juin en pots, ne pas recouvrir les semis Semina:Basilico / maggiorana: da aprile a fine maggio in vaso, a partire da fine maggio direttamente in pieno campo. Non

coprire i semi dalla maggiorana Citronella: da marzo a metà giugno seminare in terrine o in vasi
Menta: aprile–giugno in vaso, non coprire i semi

Zitronengras East Indian eignet sich als Würze für Speisen und Getränke. 
Mojito- und Hugo-Minze ist ideal für Longdrinks. Permanent nachwachsend, so dass laufend geerntet werden kann.

Basilikum Grossblättriger Genoveser glänzend grün, ertragreich und sehr gutes Aroma. 

Majoran eignet sich zur Zucht am Fenster und im Freiland. La citronnelle East Indian relève repas et boissons. 
La menthe Mojito et Hugo est idéale pour les longdrinks. Sa repousse assure une récolte en continu. 

Le basilic génois a de larges feuilles, d'un vert brillant, il est productif et son arôme est savoureux. 

La marjolaine peut se cultiver sur un rebord de fenêtre comme en pleine terre.
La citronella East Indian è adatta come spezia per cibo e bevande. 
La menta per Mojito e Hugo è ideale per i long drink. È a crescita permanente, il che permette un raccolto continuo. 

Il basilico genovese a foglia larga, di un verde brillante, rende molto ed ha un ottimo aroma. 

La maggiorana è adatta per la coltivazione sul davanzale e in all'aperto. 

©
www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai in humosen Boden, Abstand 20 x 20 cm, Minze Abstand 30 x 40 cm

Plantation:dès mi-mai dans un sol riche en humus, à intervalles de 20 x 20 cm. Pour la menthe: intervalles de 30 x 40 cm 

Piantare:Dalla metà di maggio in terreno ricco di humus, a distanze di 20 x 20 cm; la menta a distanze di 30 x 40 cm

Tipp:Majoran: vor dem Blühbeginn ernten, Blätter schmecken aromatischer
Conseils:Marjolaine: récolter avant la floraison, l'arôme des feuilles est plus puissant

Consiglio:Maggiorana: raccogliere prima dell'inizio della fioritura: le foglie hanno un gusto più aromatico

Longdrink- & Grillkräuter-SortimentAssortiment d'herbes pour grillades et boissonsrafraîchissantesAssortimento spezie per grigliate e cocktail

CH-8404 Winterthur

4

CH-8404 Winterthur Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:
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III–X K
Preiscode

Code de prix
Codice del prezzo

Balkon-Salate

Salade pour balcons 

Insalata da balcone

Inhalt:je Sorte 250 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:250 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 

germination)

Contenuto:250 semi per ogni varietà (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 4–7 Tage bei 10–19°C

Germination:4–7jours à 10–19°C

Germinazione:4–7giorni con 10–19°C

Ernte:April–Oktober

Récolte: avril–octobre

Raccolta:aprile–ottobre

Aussaat:März–August alle 2–3 Wochen etwas säen,

um laufend schneiden zu können; im März ins

Treibbeet der Tunnel säen, später ins Freiland in

Reihen von 25 cm Abstand

Semis:semer toutes les 2 à 3 semaines de mars à

août, pour toujours avoir de la salade à tondre; en

mars, semer en tunnels ou en couches, plus tard en

plein champ, en lignes distantes de 25 cm

Semina:da marzo ad agosto seminare ogni 2–3 setti-

mane per poter raccogliere in continuità; in marzo 

seminare in miniserra o tunnel, più tardi direttamente

all'aperto in file distanti 25 cm

Misticanza / Eazyleaf  

Misticanza ist eine traditionelle italienische Salatmischung.

Eazyleaf zerfällt mit einem Schnitt in viele gleichgrosse Salatblätter.

Misticanza est un mélange italien traditionnel de salades. Une

coupe permet à Eazyleaf de produire de nombreuses feuilles de

salade de même taille..

Misticanza è un tradizionale mix italiano di insalate. Con un solo

taglio, Eazyleaf si divide in molte foglie uguali.

Wilde Rauke / Salatrauke

Roquette vivace / Roquette

Rucola perenne / Ruchetta

Wilde Rauke hat gezahnte, tief gebuchtete, aromatische

Blätter mit nussartigen Geschmack. Salatrauke wächst schnell

und einfach. Der Geschmack ist nussartig und pikant.

La roquette vivace a des feuilles dentées, profondément pen-

nées, aromatiques, au goût de noix. La roquette à salade

pousse rapidement et facilement. Goût de noix et saveur

piquante.

La rucola perenne ha foglie seghettate e molto arcuate, con

un sapore che ricorda le noci. La ruchetta cresce velocemente

e facilmente. Ha un gusto di noci leggermente piccante.

©www.samen-mauser.ch

Pikieren:Eazyleaf: zu eng stehende Pflanzen auf 

3–5 cm in der Reihe auslichten

Repiquer:Eazyleaf: éclaircir les plantes trop serrées 

à 3–5 cm sur la ligne

Ripicchettare:Eazyleaf: diradare le piantine lungo 

le file a 3–5 cm

Pflege:vor dem Säen etwas Kompost oder Volldünger

geben
Soins:épandre du compost ou d'engrais complet

avant le semis

Cura:interrare un po'di composto o concime comple-

to prima di seminare

Tipp:Misticanza: ab 15–20 cm Pflanzenhöhe mehrmals

schneiden, dabei das Herz für den Neuaustrieb erhalten

Conseils:Misticanza: tondre plusieurs fois dès que les

plantes ont 15–20 cm, en préservante le cœur de la

plante pour la repousse

Consiglio:Misticanza: tagliare più volte, quando l'al-

tezza raggiunge i 15–20 cm, lasciando il cuore

Keimdauer: Wilde Rauke: 10–15 Tage bei 18–25 °C

Salatrauke: 8–10 Tage bei 5–25 °C

Germination:Roquette vivace: 10–15 jours à 18–

25 °C
Roquette: 8–10 jours à 5–25 °C

Germinazione:Rucola perenne: 10–15 giorni a

18–25 °C

Ruchetta: 8–10 giorni a 5–25 °C

Ernte:Mai–November

Récolte: mai–novembre

Raccolta:maggio–novembre

Aussaat:Wilde Rauke: Mitte April–Juli direkt aufs

Beet in Reihen von 30 cm Abstand

Salatrauke: April–August direkt auf Beet, in Reihen

von 20 cm Abstand

Semis:Roquette vivace: mi-avril–juillet, semer direc-

tement en pleine terre en lignes distantes de 30 cm

Roquette: avril–août directement en plates-bandes,

en lignes distantes de 20 cm

Semina:Rucola perenne: metà aprile–luglio, semina-

re direttamente nell'aiuola in file di 30 cm di dist.

Ruchetta: aprile–agosto direttamente nell'aiuola in

file distanti 20 cm

Auspflanzen:Wilde Rauke: später auf 5–10 cm 

vereinzeln

Plantation:Roquette vivace: plus tard éclaircir 

les plantules à env. 5–10 cm

Piantare:Rucola perenne: più tardi diradare 

a 5–10 nella fila

Pflege:Boden lockern, unkrautfrei halten und giessen

Soins:sarcler le sol, désherber et arroser

Cura:zappare, allontanare le malerbe e annaffiare

Eazyleaf 

Salatrauke / Roquette
Ruchetta

Misticanza

Venicia

3

Pizza & Pasta

Zu verkaufen bis:
A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:
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L
Preiscode

Code de prix
Codice del prezzo

Tropical F1

Iznik F1

Tabaluga F1

Pinstripe F1

Inhalt:je Sorte 3 Korn (einzeln in Keimschutztüten verpackt)
Contenu:3 graines de chaque variété (emballées en sachets individuels anti 
germination).
Contenuto:3 semi per qualità (confezionati separatamente in sacchetti protettivi)



Keimdauer: 6–14 Tage bei 15–26 °C, Peperoni brauchen warme Boden- und Lufttemperatur
Germination:6–14 jours à 15–26 °C, Pour les poivrons, le sol doit être chaud et la température extérieure suffisamment élevée
Germinazione:6–14 giorni a 15–26 °C, I peperoni necessitano di una temperatura calda del suolo e dell'aria

Ernte:Tomate: Juli–Oktober / Gurke: Juli–September / Aubergine, Peperoni: August–Oktober
Récolte:tomates: juillet à octobre / concombres: juillet à septembre / aubergines / poivrons: août à octobre
Raccolta:Pomodori: da luglio a ottobre / Cetrioli: da luglio a settembre / Melanzane / peperoni: da agosto a ottobre

Aussaat:Paprika / Tomate / Aubergine: ab Februar bis April je 1 Samen pro 8-cm-Topf Gurke: ab April bis Mai je 1 Samen pro 8-cm-Topf oder ab Mitte Mai in die Mitte eines Beetes säen
Semis:Poivrons / tomates / aubergines: dès février et jusqu'en avril, 1 graine par pot de 8 cm Concombres: dès avril et jusqu'en mai, 1 graine par pot de 8 cm ou semer dès mi-mai, au centre d'une plate-bande
Semina:Peperoni / pomodori / melanzane: da febbraio ad aprile in vasi da 8 cm, un seme per vaso. Cetriolo: da aprile a maggio, in vasi da 8 cm, un seme per vaso, oppure a partire da metà maggio seminare al centro di un'aiuola

Tomate Tropical F1 ist eine dunkelrote Cherry-Tomate mit hohem Ertrag und sehr guten Resistenzen. Topf-Peperoni Tabaluga F1 hat mittelscharfe von hellgrün nach rot abreifende Früchte. Aubergine Pinestripe F1 ist eine sehr dekorative Pflanze mit interessanten violett-weiss gestreiften Früchten. Ideal für die Kultur in Kübeln. 
Gurke Iznik F1 ist eine vorzügliche und sehr ertragreiche Mini-Snackgurke (10 cm). Ideal als Snack zwischendurch oder für das Pausenbrot der Kinder.
La tomate Tropical F1 est une tomate cerise rouge foncé, d'un rendement élevé et très résistante. Le poivron Tabaluga F1 à cultiver en pots produit des fruits moyennement relevés allant du vert clair au rouge à mesure qu'ils mûrissent. 
L'aubergine Pinestripe F1 est une plante très décorative, qui porte d'intéressants fruits zébrés de violet et blanc. Idéal pour une culture en bacs. 
Le concombre Iznik F1 est une excellente variété de mini-concombres pour les snacks (10 cm). Idéal en collation ou pour le goûter des enfants. 
Il Tropical F1 è un pomodoro nano che rende molto ed ha un'ottima resistenza. 
Il peperone da vaso Tabaluga F1 ha frutti  mediamente piccanti con maturazione da verde chiaro a rosso acceso. La melanzana Pinestripe F1 è una pianta molto decorativa con interessanti frutti a strisce bianche e viola. Ideale per coltivazione in vaso. 
Il cetriolo Iznik F1 è un ottimo cetriolino da tavola (10 cm) che rende molto. Ideale per uno snack veloce o per la merenda dei bambini.  

©www.samen-mauser.ch

Auspflanzen:ab Mitte Mai an sonnige Lage in nahrhaften Boden, Topfgrösse 16 cm für Peperoni, Aubergine und Gurke
Plantation:dès mi-mai dans un endroit ensoleillé et un sol riche en nutriments, en pots de 16 cm pour les poivrons, aubergi- nes et concombres 
Piantare:A partire da metà maggio in posizione soleggiata in vasi da 16 cm con terreno nutriente per peperoni, melanzane e cetrioli

Tipp:Peperoni: Lufttemperatur nicht unter 16 °C, sonst erfolgt kein Fruchtansatz
Conseils:Poivrons: la température de l'air ne doit pas être inférieure à 16° C, sinon la plante ne produit pas de fruits
Consiglio:Peperoni: se la temperatura dell'aria è inferiore a 16 °C non dà frutti

Pflege:gut bewässern, viel Kompost oder Gemüsedünger, sehr wärmebedürftig
Soins:bien arroser, apporter du compost ou de l'engrais pour légumes en quantité, besoin de chaleur important
Cura:Annaffiare abbondantemente, interrare molto compost o concime per ortaggi. Le piante richiedono molto calore

Stadtgarten- / Balkonsortiment
Assortiment pour jardins urbains

et balcons
Assortimento da balcone / giardino di città

CH-8404 Winterthur

Stadtgarten- / Balkonsortiment
Assortiment pour jardins urbains

Assortimento da balcone / giardin
Auspflanzen:ab Mai in humosen Boden, 30 x 40 cm Abstand

Plantation:dès mai en terre riche en humus, à intervalles de 30 x 40 cm 

Piantare:A partire da maggio trapiantare in terreno ricco di humus a 30 x 40 cm 

di distanza

Keimdauer:14–25 Tage bei 15–21 °C

Germination:14–25 jours à 15–21 °C

Germinazione:14–25 giorni con 15–21 °C

Aussaat:April–Juni in Töpfe oder später direkt ins Freiland. Samen nicht zudecken,

bis zur Keimung gut feucht halten

Semis:avril–juin en pots ou plus tard en pleine terre. Ne pas couvrir, mais veiller à ce

que le sol reste humide en permanence jusqu'à la germination

Semina:da aprile a giugno seminare in vasi, oppure più tardi direttamente all'aperto.

Non coprire i semi e tenere ben umido il terreno fino alla germinazione

Inhalt:50 Korn (ca. 25 Pflanzen)

Contenu:50 graines (env. 25 plantes)

Contenuto:50 semi (ca. 25 piante)

Diese Minze ist die ideale Sorte für Longdrinks und verleiht Ihnen das 

spezielle Aroma. Permanent nachwachsen, so dass laufend geerntet 

werden kann.

Cette menthe est la variété idéale pour les longdrinks, auxquels elle 

confère son arôme particulier. Sa croissance constante permet une 

récolte en continu.

Questa menta è la qualità ideale per i long drink, ai quali conferisce 

un caratteristico aroma. È a crescita permanente, il che permette un 

raccolto continuo.

Ernte:Mai-Oktober, laufend Blätter und Triebspitzen für Frischgebrauch pflücken,

Haupternte kurz vor der Blüte

Récolte:mai-octobre, cueilir les feuilles fraîches en continu, principale récolte juste

avant la floraison.

Raccolta:Da maggio a ottobre, raccogliere continuamente le foglie e le punte 

appena gettate per il consumo fresco ed immediato. Effettuare la raccolta principale

poco prima della fioritura della pianta
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Mojito- und Hugo-Minze

Menthe pour cocktails Mojito et Hugo

Menta piperita per Mojito e Hugo

Mentha piperita
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Auspflanzen:grössere Pflanzen in eigene Töpfe pflanzen oder auf eine Abstand von

30 x 30 cm pflanzen

Plantation:planter en pots les plants les plus gros ou en terre à intervalles de 30 x 30 cm

Piantare:piantare le piante più grandi in vasi separati o a distanze di 30 x 30 cm

Pflege:Saatstelle nie austrocknen lassen, einmal nachdüngen

Soins:ne jamais laisser le plateau se dessécher. Apport d'engrais: une fois

Cura:non lasciar mai seccare il vassoio. Concimare ancora una volta

Keimdauer:14–30 Tage bei 15–22 °C

Germination:14–30 jours à 15–22 °C

Germinazione:14–30 giorni con 15–22 °C

Aussaat:Saatplatte in mindestens 15 x 45 cm grosses Balkonkistchen oder ins 

Freiland legen, andrücken, anfeuchten, dünn mit Erde decken, nochmals angiessen

Semis:placer le tapis de graines dans une caissette d'une dimension minimale de 

15 x 45 cm sur votre balcon ou en plein air. Tasser, humidifier, recouvrir légèrement 

de terre et arroser une seconde fois

Semina:collocare il vassoio dentro una cassetta da balcone che misuri almeno 

15 x 45 cm oppure in pieno campo. Pressare, inumidire, ricoprire leggermente di 

terra, annaffiare nuovamente

Inhalt:1 Platte (12 x 40 cm)

Contenu:1 plateau (12 x 40 cm)

Contenuto:1 vassoio (12 x 40 cm)

Einfaches Säen! Eine Mischung aus vier beliebten Teekräutern (Eisenkraut,

Pfefferminze, Johanniskraut und Zitronenmelisse) zum mischen oder einzeln

geniessen. Können auch gut getrocknet werden.

Semis d'une simplicité enfantine! Un mélange de quatre variétés d'infusions

très appréciées (verveine, menthe, millpertuis et mélisse citronnelle) à 

mélanger ou à savourer individuellement. Elles peuvent parfaitement être

séchées.

Facile da seminare! Un mix di quattro erbe molto amate (verbena, menta 

piperita, iperico e melissa), da mischiare o gustare individualmente. Possono

anche essere essiccate.

Ernte:Mai–November, je nach Sorte

Récolte:mai–novembre, selon variété

Raccolta:maggio–novembre, secondo tipo

Saatplatte / Disque pour semis

Disco semina

Teekräuter

Herbes à infusions

Erbe aromatiche da tè
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Saatplatte / Disque pour semis

Disco semina
Fleischgewürz

Condiment pour viandes

Spezie per carne

Auspflanzen:grössere Pflanzen in eigene Töpfe pflanzen oder auf eine Abstand von

30 x 30 cm pflanzen

Plantation:mettre les plants le
s plus gros en pots in

dividuels ou les planter à inter-

valles de 30 x 30 cm
Piantare:piantare le piante più grandi in vasi se

parati o a distanze di 30 x 30 cm

Pflege:Saatstelle nie austrocknen lassen, einmal nachdüngen

Soins:ne jamais la
isser le plateau se dessécher. Apport d'engrais: u

ne fois

Cura:non lasciar mai seccare il vassoio. Concimare una seconda volta

Keimdauer:14–21 Tage bei 15–20 °C

Germination:14–21 jours à 15–20 °C

Germinazione:14–21 giorni con 15–20 °C

Aussaat:Saatplatte in mindestens 15 x 45 cm grosses Balkonkistch
en oder ins 

Freiland legen, andrücken, anfeuchten, dünn mit Erde decken, nochmals angiessen

Semis:placer le tapis de graines dans une caissette d'une dimension minimale de 

15 x 45 cm sur votre balcon ou en plein air. Ta
sser, humidifier, recouvrir lé

gèrement 

de terre et arroser une seconde fois

Semina:collocare il vassoio dentro una cassetta da balcone che misuri almeno 

15 x 45 cm oppure in pieno campo. Pressare, inumidire, rico
prire leggermente di terra,

annaffiare nuovamente

Inhalt:1 Platte (12 x 40 cm)

Contenu:1 plateau (12 x 40 cm)

Contenuto:1 vassoio (12 x 40 cm)

Einfaches Säen! Die ideale Misch
ung für viele Fleisch

gerich
te. Thymian, 

Rosmarin und Salbei zum verfeinern und marinieren von Fleisch
.

Semis d'une sim
plicit

é enfantine! Le mélange idéal qui permet d'épicer de

nombreux plats d
e viande. Contient du thym, du romarin et de la sauge pour

mariner vos grilla
des ou accro

ître les sa
veurs.

Facile da seminare! Il m
ix ideale per insaporire molti p

iatti d
i carne con 

spezie fresche. Con tim
o, rosmarino e salvia per dare un gusto più fine alle

carne o marinarla per le grigliate.

Ernte:Salbei/Thymian: Januar–Dezember

Rosmarin: Mai–Oktober

Récolte:sauge/thym: janvier–décembre

Romarin: mai–octobre

Raccolta:salvia/tim
o: da gennaio–

dicembre, rosmarino: da maggio–ottobre

9
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Inhalt:Weizen 25 g / Smoothie Mix 5 g Contenu:Blé 25 g / Smoothie Mix 5 g Contenuto:Frumento 25 g / Smoothie Mix 5 g



Keimdauer: 2–3 Tage bei 15–20°C Germination:2–3jours à 15–20°C Germinazione:2–3giorni con 15–20°C Ernte:bei einer Höhe von 10–15 cm schneiden, es
kann laufend geerntet werden Récolte: couper lorsqu'ils atteignent 10–15 cm, 

la repousse assure une récolte en continu. Raccolta:tagliare ad un'altezza di 10-15 cm; è
possibile un raccolto continuo

Aussaat:Die Samen in einem Sprossenglas vorkei-
men; Samen in das Glas geben und täglich 1 bis 2 mal
mit Wasser spülen; Wasser vollständig ausleeren;
wenn die Samen Wurzelspitzen zeigen, gibt man die
Samen in ein Balkonkistchen, deckt sie mit Erde zu;
die Aussaat stets feucht halten Semis:mettre les graines à prégermer dans un 

germoir; déposer des graines dans le germoir et rincer
1 à 2 fois par jour à l'eau; vider entièrement l'eau;
lorsque les graines commencent à germer, les déposer
dans une jardinière de balcon, les recouvrir de terre.
Veiller à ce que le semis reste humide en permanence
Semina:far pregerminare I semi in un germogliatore
in vetro, sciacquandoli 1-2 volte al giorno con acqua;
scolare poi l'acqua completamente. Quando comincia-
no a spuntare le radici, mettere i semi in una cassetti-
na da balcone e coprirli di terra. Mantenere sempre
umida la semina

Weizen / blé / frumento Frisches Weizengras ist reichhaltig an Chlorophyll, Enzyme,
Mineralstoffe und Spurenelemente sowie an Vitamine und
Aminosäuren. Ein gesundes Gras das in vielen leckeren Smoothies

Verwendung findet. L'herbe de blé fraîche est riche en chlorophylle, enzymes, sels
minéraux et oligo-éléments, ainsi qu'en vitamines et acides ami-

nés. Une herbe saine, qui trouve son utilisation dans de nombreux

et délicieux smoothies. L’erba di frumento fresco è ricco di clorofilla, enzimi, sostanze
minerali e oligoelementi, nonché vitamine e aminoacidi. È un'erba

salutare, da usare in molti gustosi smoothie.

Smoothie Mix Eine schöne Mischung an Blattgrün für die grünen Smoothies.

Die Mischung enthält Spinat, Rucola, Blattsalat und Zichorien.
Un beau mélange de vert chlorophylle pour des smoothies
verts. Le mélange contient des épinards, de la roquette, de la

salade verte et de la chicorée. Un ottimo mix di verde vegetale per gli smoothie verdi! Il mix

contiene spinaci, rucola, insalata e cicoria.

©
www.samen-mauser.ch

Tipp:Blätter am besten 2 cm über den Boden
abschneiden, somit ist eine mehrmalige Ernte mög-
lich
Conseils:l'idéal est de couper les feuilles 2 cm 
au-dessus du sol, ce qui permet plusieurs récoltes
Consiglio:tagliare preferibilmente le foglie 2 cm
sopra il terreno. In questo modo è possibile ripetere
più volte il raccolto

Keimdauer: 4–14 Tage bei 15–20°C Germination:4–14jours à 15–20°C Germinazione:4–14giorni con 15–20°C

Ernte:April-Oktober Récolte: avril–octobre Raccolta:aprile–ottobre

Aussaat:ab März in eine Balkonkiste oder Schale
aussäen, am besten nicht zu eng säen Semis:dès mars en jardinières de balcon ou en pots.

Eviter un semis trop dense Semina:seminare a partire da marzo in una cassetta
da balcone o in una terrina, lasciando una certa
distanza tra i semi

Smoothie MixWeizen, Spinat, Ruccola, Blattsalat, Zichorien
Blé, épinards, roquette, salade verte, chicorée

Frumento, spinaci, rucola, insalata, cicoria

CH-8404 Winterthur

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut Bio-Zertifizierung: 
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Duftgarten für Balkon
Jardin de senteurs pour le balcon
Giardino profumato sul balcone

C
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Inhalt:5 g (ca. 100–150 Pflanzen)

Contenu:5 g (env. 100–150 plantes) 

Contenuto:5 g (ca. 100–150 piante)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C
Germination:8–20 jours à 10–20 °C

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 
Pikieren:wenn Sämlinge kräftig sind auf 5 x 5 cm pikieren oder eintopfen

Repiquer:lorsque les plants sont vigoureux, les repiquer à intervalles de 5 x 5 cm 

ou les mettre en pots Ripicchettare:quando le plantule sono sufficientemente robuste, trapiantare 

a distanze di 5 x 5 cm o invasare Auspflanzen:ab Mitte Mai in gut gelockerte humose Erde

Plantation:dès mi-mai dans une terre meuble et riche en humus  

Piantare:dalla metà di maggio in terreno ben dissodato e ricco di humus 

Pflege:giessen, düngen, verwelkte Büten entfernen

Soins:arroser, apporter de l'engrais, supprimer les fleurs fânées

Cura:Annaffiare, concimare ed eliminare i fiori avvizziti

Blüte:Juli–Oktober Floraison:juillet–octobre Fioritura:luglio–ottobre

Mischung aus duftenden Sommerblumen, die sich für Balkon und Töpfe 

eignen. Enthält Phlox, Verbene, Calendula, Heliotropium und vieles mehr.

Mélange de fleurs d'été odorantes, qui conviennent aux balcons et à 

la culture en pots. Il contient des phlox, de la verveine, des soucis, des 

héliotropes et de nombreuses autres fleurs. 

Un mix di fiori estivi profumati adatti per cassette da balcone e vasi.

Contiene phlox, verbena, calendula, eliotropio e molti altri.

Aussaat:in Saatschalen oder direkt ins Freie

Semis:en terrines ou directement en plein air

Semina:in terrine da semina o direttamente in pieno campo

Höhe:40–50 cm
aeinjährig

rsonnig

Hauteur:40–50 cm 
annuelle

ensoleillé

Altezza:40–50 cm 
annuale

soleggiata
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38  |  Urban Gardening

Urban Gardening – Vitaminreicher Trend
Ein Trend, eine Modeerscheinung nur für die Stadt, was heisst dieses Schlagwort überhaupt?
Lange Zeit wurden Gemüse und Pflanzen auf dem Land produziert und in der Stadt konsumiert. Doch 
wir  befassen uns  immer mehr damit, woher kommt das Gemüse, das wir essen, wie ist es produziert 
worden, wie frisch kommt es auf den Teller oder in den Mund, wie schnell verwelken Blumen, die  wir im 
Laden kaufen?
Das bewusste Konsumieren ist im Trend und dieser führte dazu, dass wieder angefangen wird, vor Ort 
zu produzieren, auf dem Balkon, im kleinen Garten, auf einer Brachfläche, im Hinterhof und im Schre-
bergarten. Es ist ein Wow-Effekt eine Tomate direkt vom Strauch zu essen. Die neuen Sorten für den 
Selbstanbau sind auf Geschmack gezüchtet und nicht auf lange Transportwege. Es macht unheimlich 
Spass frisches, selber Produziertes zu schmackhaften Speisen zuzubereiten oder einfach zu naschen. Ur-
ban Gardening kann man auch mit Experimentieren auf beschränktem Raum übersetzen. 
Das kann rückenschonend in Hochbeeten sein, im Balkonkistchen oder in einem kleinen Garten. Gärtnern 
am Feierabend macht so Freude, entspannt und schmeckt bei der Ernte erst noch super.
Wir haben auf den Seiten dieses Kataloges ein Sortiment zusammengestellt, welches sowohl erfahrenen 
Gärtnern/innen sowie Anfängern/innen leicht macht, Erfolg zu haben, über die Natur zu staunen und 
Gäste zu überraschen. Ein Versuch lohnt sich!

Ihr Samen Mauser Team

1  Patio Pea Half Pint 
Ideal für alle Balkongärtner, die nicht auf süsse 
Erbsen verzichten möchten! Half Pint wird ca. 
30 - 40 cm hoch und ist ideal für Töpfe, Hoch-
beet oder Balkonkistli. 
10.0880.04  Fr. 3.–

2  Karotte Duwicker 
Kurze (5–9 cm), feste, kreiselförmige Frühkarotte 
mit sehr süssem und aromatischen Geschmack. 
Dank ihrer Form wird sie selbst auf schweren 
Böde nicht beinig.
10.1982.04  Fr. 2.50

3  Balkon - Salate 
Vier verschiedene Salate, die sich bestens im Bal-
konkasten oder Töpfe kultivieren lassen.
10.4995.04 4 x 250 Korn Fr. 8.50

4  Longdrink -  &
       Grillkräuter Sortiment
Mit diesen vier Kräutern lassen sich bekannte 
Longdrinks verfeinern oder sie werden zum gril-
len und kochen verwendet.
10.7005.04 4 x 50 Korn Fr. 8.50

5  Küchenkräuter - Sortiment 
        Balkon & Terasse 
In dieser Mischung sind die vier beliebtesten Kü-
chenkräuter. Extra für Balkongärten wurden spe-
zielle Sorten ausgewählt die kompakt wachsen 
und für Töpfe geeignet sind.
10.7007.04  Fr. 6.50

6  Mojito - & Hugo - Minze 
Diese Minze ist die ideale Sorte für Longdrinks 
und verleiht ihnen das spezielle Aroma. Perma-
nent nachwachsend, so dass laufend geerntet 
werden kann.
10.7175.04  Fr. 2.50

7  Stadtgarten Balkonsortiment
        (Fruchtgemüse) 
Vier verschiedene Gemüsesorten, die sich be-
stens im Balkonkasten oder Töpfe kultivieren 
lassen.
10.7265.04 4 x 3 Korn Fr. 9.50

8  Saatmatten Pizza & Pasta 
Die ideale Mischung um die Lieblingsgerichte mit 
frischen Kräutern zu würzen. Oregano, Basilikum 
und die Rauke Astra verfeinern nicht nur Pizza 
und Pasta.
10.7270.74 40 x 15 cm Fr. 5.50

9  Saatmatten Fleischgewürz 
Die ideale Mischung für viele Fleischgerichte. 
Thymian, Rosmarin und Salbei zum verfeinern 
und marinieren von Fleisch.
10.7272.74 40 x 15 cm  Fr. 3.–

10  Saatmatten Teekräuter  
Eine Mischung aus vier beliebten Teekräutern 
(Eisenkraut, Pfefferminze, Johanniskraut und Zi-
tronenmelisse) zum mischen oder einzeln genies-
sen. Können auch gut getrocknet werden.
10.7274.74 40 x 15 cm  Fr. 3.–

11  Saatmatten Salatkräuter BIO 
Herrlich, die Sonne scheint, gemütlich auf dem 
Balkon und ein frischer Salat auf dem Tisch. Da 
fehlen nur noch die frischen Salatkräuter (Peter-
silie, Schnittlauch und Dill) aus dem Balkon- 
kistli!
12.7250.74 40 x 15 cm Fr. 4.–

12  Smoothie Mix BIO 
Eine Mischung aus Weizen, Spinat, Rucola, Zi-
chorie und Blattsalat. Sie lassen sich bestens auf 
dem Balkon kultivieren und sind gesunde und 
wichtige Bestandteile von Smoothies.
12.7400.04  Fr. 3.–

13  Duftgarten für Balkon 
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 40 - 50 cm, ca. 
100 Pflanzen. Mischung aus duftenden Sommer-
blumen, die sich für Balkon und Töpfe eignen. 
Enthält Phlox, Verbene, Calendula, Heliotropium 
und vieles mehr.
20.7210.04  Fr. 2.50

14  Essbare Blüten für Balkon 
A. April - Juni, B. Juli - Oktober, H. 40 cm, ca. 100 
Pflanzen. Auf dem Balkon sitzen und bei Lust und 
Laune eine Blüte abzupfen und essen. Diese Mi-
schung aus essbaren Blüten ist speziell für den 
Balkon geeignet.
20.7214.04  Fr. 3.–

15  Hülsenfrüchte 
 fürs Hochbeet
Jede Sorte ist einzeln verpackt und ideal fürs 
Hochbeet geeignet. Buschbohne Maxi, Zucker-
erbse Norli, Busch-Prunkbohne Hestia und die 
Buschbohne Red Kidney.

10.7262.04 4 x 10 g Fr. 4.50

16  Wurzelgemüse 
 fürs Hochbeet
Jede Sorte ist einzeln verpackt und ideal  
fürs Hochbeet geeignet. Radies Parat, Karotte 
Rotin, Rande Rote Kugel 2 und Rettich Oster-
gruss rosa 2.
10.7261.04 3 x 5 g + 1 x 2 g Fr. 4.–
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Inhalt:Radies, Rande, Rettich 5 g, Karotte 2 g (je Sorte einzeln in Keimschutztüten

verpackt)
Contenu:Radies, jante, radis 5 g, carotte 2 g (emballés individuellement dans des

sacs anti-germes) Contenuto:Ravanello, bietola e rafano 5 g; carota 2 g  (confezionati separatamente

in sacchettini protettivi)






Keimdauer: Radies: 8–10 Tage bei 8–15 °C / Karotte, Rande, Rettich: 8–10 Tage bei 12–20 °C

Germination:Rayons: 8–10 jours à 8–15 °C / Carotte, jante, radis: 8–10 jours à 12–20 °C

Germinazione:Ravanelli: 8–10 giorni a 8–15 °C / Carote, bietole, rafano: 8–10 giorni a 12–20 °C

Ernte:Radies, Rettich: April–Oktober / Rande: September–Oktober / Karotte: Juni–Oktober

Récolte:Radis, radis: avril–octobre / Frontière: septembre–octobre / Carotte: juin–octobre

Raccolta:Ravanelli, rafano: aprile–ottobre / Barbabietole: settembre–ottobre / Carote: giugno–ottobre

Aussaat:Radies: Mitte März–Anfang September / Karotte: März–Juli / Rande: April–Mai / Rettich: Ende März–Mitte August. 

Alle Arten direkt ins Freiland Semis:Radies: de mi-mars à début septembre / Carotte: Mars–Juillet / Bordure: avril–mai / Radis: fin mars à mi-août.

Toutes les espèces directement en plein air
Semina:Ravanelli: da metà marzo all' inizio di settembre / Carote: marzo–luglio / Barbabietole: aprile–maggio / 

Rafano: da fine marzo a metà agosto. Tutti all' aperto

Radies Parat ein bewährtes Radies geeignet für den Anbau im Frühjahr, Sommer und Herbst. Bildet schöne, grosse,

rotgefärbte und pelzresistente Radies.
Karotte Rotin ist eine gut abgestumpfte und glattschalige Karotte mit einen hohen Carotingehalt.

Rande Rote Kugel 2 ist eine runde, einheitlich rot durchgefärbte Rande mit hervorragendem Geschmack.

Rettich Ostergruss rosa 2 ist ein früher, leuchtend dunkelrosa, halblanger Rettich mit bestem Geschmack.

Radies Parat est un rayon éprouvé adapté à la culture au printemps, en été et en automne. Fabrique des rayons

magnifiques, grands, colorés au rouge et résistants aux fourrures.

Carrot Rotin est une carotte bien tronquée et à coquille lisse avec une teneur élevée en carotène.

Bordure La balle rouge 2 est un bord rond, uniformément rouge-teinté avec un excellent goût.

Rettich Ostergruss rosa 2 est un radis mûr sombre et sombre, de couleur noire et rose, avec le meilleur goût.

Ravanello Parat: un ravanello ormai affermato, adatto per coltivazione primaverile, estiva e autunnale. Dà grandi

ravanelli rossi resistenti ai funghi.
La carota Rotin è una carota liscia dalla punta arrotondata, con un alto contenuto di carotene.

La barbabietola rossa Rote Kugel 2 ha un frutto rotondo e rosso scuro all' interno, particolarmente gustoso.

Il rafano Ostergruss rosa 2 è una radice precoce di colore rosa chiaro e di media lunghezza, dal gusto eccellente.

©
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PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Pflege:leicht düngen, feucht halten
Soins:fertiliser légèrement, garder humide
Cura:concimare leggermente, mantenere umido

Pikieren:zu dicht stehende Sämlinge vereinzeln / Radies, Karotte 3–5 cm / Rettich 10–15 cm / Rande 5–10 cm

Repiquer:'Pour former des semis denses / Radis, carottes 3–5 cm / Radis 10–15 cm / Bordure 5–10 cm

Ripichettare:i'diradare i germogli troppo vicini / Ravanelli, carote: 3–5 cm / Rafano: 10–15 cm / Barbabietole: 5–10 cm

Wurzelgemüse fürs Hochbeet
Légumes-racines pour le lit surélevé

Ortaggi a radice per aiuole 
sopraelevate

Zu verkaufen bis: A vendre jusquʼau:
Da vendere entro:

EU Norm/Sélection – Standardsaatgut
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I
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Wega

Ella
Miro

Edwina

Küchenkräuter für Balkon und Garten

Assortiment d'herbes aromatiques pour 

balcons et jardins

Assort. di spezie da cucina per balcone e giardino

Inhalt:Basilikum und Dill 50 Korn, Schnittlauch und Petersilie 

100 Korn (jedes Kraut einzeln in Keimschutztüten verpackt)

Contenu:50 graines de basilic et d'aneth, 100 graines de ciboulette 

et de persil (chacune des herbes aromatiques est emballée en sachet 

individuel anti germination).
Contenuto:Basilico e aneto: 50 semi; erba cipollina e prezzemolo: 100

semi (ogni spezia confezionata separatamente in sacchetti protettivi).






Keimdauer: 20–28 Tage bei 15–25°C

Germination:20–28jours à 15–25°C

Germinazione:20–28giorni con 15–25°C

Ernte:Basilikum: Juli–Mitte November / Petersilie: Mai–Mitte November / Schnittlauch: Januar–Dezember

Dill: Juli–Oktober Récolte:Basilic: juillet à mi-novembre / Persil: mai à mi-novembre / Ciboulette: janvier à décembre

Aneth: juillet à octobre Raccolta:Basilico: da luglio a metà novembre / Prezzemolo: da maggio a metà novembre / Erba cipollina: da gennaio

a dicembre / Aneto: da luglio a ottobre

Aussaat:Basilikum: April bis Ende Mai in Töpfe, ab Ende Mai aus direkt ins Freiland

Schnittlauch: März bis Juni in Töpfe oder ab April auch ins Freiland

Petersilie: März bis August in Töpfe oder ab April auch ins Freiland

Dill: ab April bis August in Töpfe oder direkt ins Freiland

Semis:Basilic: d'avril à fin mai en pots, dès fin mai directement en plein terre

Ciboulette: de mars à juin en pots ou dès avril également en pleine terre

Persil: de mars à août en pots ou dès avril également en pleine terre

Aneth: dès avril et jusqu'en août en pots ou directement en pleine terre

Semina:Basilico: da aprile a fine maggio in vaso, a partire da fine maggio direttamente in pieno campo

Erba cipollina: da marzo a giugno in vaso, oppure anche in pieno campo a partire da aprile

Prezzemolo: da marzo ad agosto in vaso, oppure anche in pieno campo a partire da aprile

Aneto: da aprile ad agosto in vaso o direttamente in pieno campo

Schnittlauch Miro bildet schnell wachsende, dunkelgrüne und straffe Halme von sehr gutem Geschmack.

Topf-Petersilie Wega hat sehr schöne, dichtgefüllte und feingekrauste Blätter.

Topf-Basilikum Edwina ist sehr grossblättrig, glänzend grün und äusserst ertragreich.

Topf-Dill Ella bringt viel dunkle, blaugrüne Blattmasse.

La ciboulette Miro forme des tiges à croissance rapide, vert foncé et longilignes, à l'arôme délicieux.

Le persil Wega à cultiver en pot est pourvu de très belles feuilles, touffues et finement frisées.

Le basilic Edwina à cultiver en pot, est d'un vert brillant et des plus productifs.

L'aneth Ella à cultiver en pot produit une profusion de feuilles sombres, d'un vert bleuté.

L'erba cipollina Miro forma robusti steli di colore verde scuro che crescono rapidamente e hanno un ottimo sapore.

Il prezzemolo da vaso Wega ha foglie folte molto belle e leggermente seghettate.

Il basilico da vaso Edwina ha foglie molto grandi di un verde brillante e rende moltissimo.

L'aneto da vaso Ella forma molte masse di foglie scure di colore verde-blu. 

©
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Auspflanzen:ab Mitte Mai an Bestimmungsort pflanzen oder ins freie Stellen

Plantation:dès mi-mai, planter à l'endroit choisi ou déplacer à l'extérieur

Piantare:da metà maggio nel luogo di destinazione oppure in pieno campo
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D
Preiscode

Code de prix
Codice del prezzo

Saatplatte / Disque pour semis

Disco semina
Fleischgewürz

Condiment pour viandes

Spezie per carne

Auspflanzen:grössere Pflanzen in eigene Töpfe pflanzen oder auf eine Abstand von

30 x 30 cm pflanzen

Plantation:mettre les plants le
s plus gros en pots in

dividuels ou les planter à inter-

valles de 30 x 30 cm
Piantare:piantare le piante più grandi in vasi se

parati o a distanze di 30 x 30 cm

Pflege:Saatstelle nie austrocknen lassen, einmal nachdüngen

Soins:ne jamais la
isser le plateau se dessécher. Apport d'engrais: u

ne fois

Cura:non lasciar mai seccare il vassoio. Concimare una seconda volta

Keimdauer:14–21 Tage bei 15–20 °C

Germination:14–21 jours à 15–20 °C

Germinazione:14–21 giorni con 15–20 °C

Aussaat:Saatplatte in mindestens 15 x 45 cm grosses Balkonkistch
en oder ins 

Freiland legen, andrücken, anfeuchten, dünn mit Erde decken, nochmals angiessen

Semis:placer le tapis de graines dans une caissette d'une dimension minimale de 

15 x 45 cm sur votre balcon ou en plein air. Ta
sser, humidifier, recouvrir lé

gèrement 

de terre et arroser une seconde fois

Semina:collocare il vassoio dentro una cassetta da balcone che misuri almeno 

15 x 45 cm oppure in pieno campo. Pressare, inumidire, rico
prire leggermente di terra,

annaffiare nuovamente

Inhalt:1 Platte (12 x 40 cm)

Contenu:1 plateau (12 x 40 cm)

Contenuto:1 vassoio (12 x 40 cm)

Einfaches Säen! Die ideale Misch
ung für viele Fleisch

gerich
te. Thymian, 

Rosmarin und Salbei zum verfeinern und marinieren von Fleisch
.

Semis d'une sim
plicit

é enfantine! Le mélange idéal qui permet d'épicer de

nombreux plats d
e viande. Contient du thym, du romarin et de la sauge pour

mariner vos grilla
des ou accro

ître les sa
veurs.

Facile da seminare! Il m
ix ideale per insaporire molti p

iatti d
i carne con 

spezie fresche. Con tim
o, rosmarino e salvia per dare un gusto più fine alle

carne o marinarla per le grigliate.

Ernte:Salbei/Thymian: Januar–Dezember

Rosmarin: Mai–Oktober

Récolte:sauge/thym: janvier–décembre

Romarin: mai–octobre

Raccolta:salvia/tim
o: da gennaio–

dicembre, rosmarino: da maggio–ottobre
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

Swiss Selection

Zu verkaufen bis: A vendre jusquʼau: Da vendere entro:

©

Duftgarten für Balkon
Jardin de senteurs pour le balcon
Giardino profumato sul balcone

C
PreiscodeCode de prixCodice del prezzo

Inhalt:5 g (ca. 100–150 Pflanzen)

Contenu:5 g (env. 100–150 plantes) 

Contenuto:5 g (ca. 100–150 piante)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C
Germination:8–20 jours à 10–20 °C

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 
Pikieren:wenn Sämlinge kräftig sind auf 5 x 5 cm pikieren oder eintopfen

Repiquer:lorsque les plants sont vigoureux, les repiquer à intervalles de 5 x 5 cm 

ou les mettre en pots Ripicchettare:quando le plantule sono sufficientemente robuste, trapiantare 

a distanze di 5 x 5 cm o invasare Auspflanzen:ab Mitte Mai in gut gelockerte humose Erde

Plantation:dès mi-mai dans une terre meuble et riche en humus  

Piantare:dalla metà di maggio in terreno ben dissodato e ricco di humus 

Pflege:giessen, düngen, verwelkte Büten entfernen

Soins:arroser, apporter de l'engrais, supprimer les fleurs fânées

Cura:Annaffiare, concimare ed eliminare i fiori avvizziti

Blüte:Juli–Oktober Floraison:juillet–octobre Fioritura:luglio–ottobre

Mischung aus duftenden Sommerblumen, die sich für Balkon und Töpfe 

eignen. Enthält Phlox, Verbene, Calendula, Heliotropium und vieles mehr.

Mélange de fleurs d'été odorantes, qui conviennent aux balcons et à 

la culture en pots. Il contient des phlox, de la verveine, des soucis, des 

héliotropes et de nombreuses autres fleurs. 

Un mix di fiori estivi profumati adatti per cassette da balcone e vasi.

Contiene phlox, verbena, calendula, eliotropio e molti altri.

Aussaat:in Saatschalen oder direkt ins Freie

Semis:en terrines ou directement en plein air

Semina:in terrine da semina o direttamente in pieno campo

Höhe:40–50 cm
aeinjährig

rsonnig

Hauteur:40–50 cm 
annuelle

ensoleillé

Altezza:40–50 cm 
annuale

soleggiata
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1  Karotte Pariser Markt o ü

Das runde Pariser Karöttli für den frühen Anbau im Tunnel und 
Freiland sowie das Pflanzengefäss.
10.1900.04 5 g  Fr. 2.50

2  Tomate Totem o

Die schönste Topf- und Balkon tomate weit und breit! An deko-
rativen, dunkelgrünen Pflanzen wachsen mittelgrosse, leuchtend 
 rote Früchte. Fast zu schade, um sie zu pflü cken! Ca. 10 - 12 
Pflanzen.
10.5886.04 15 Korn Fr. 4.50

3  Tomate Tumbling Tom o

Hängende Tomate rot. Aromatische, eierförmige, rote Früchte. Ori-
ginelle Bepflan zung von Balkon und Ampeln. Ca. 15 Pflanzen.
10.5892.04 20 Korn Fr. 4.–

4  Peperoni Topa o

Die Topfpeperoni wächst kompakt und wird nur ca. 40 cm hoch. 
Die roten, blockigen, mittelgrossen Früchte sind süss und 
aromatisch.
10.3720.44 10 Korn Fr. 5.50

5  Balkonzierpaprika Basket of Fire o

Kleinbüschchen als Blickfang für den Balkon und Kleingarten. Die 
Früchte sind scharf und essbar. Ideal zum Naschen. 4 Pflanzen.
10.3790.04 5 Korn Fr. 3.50

6  Busch-Prunkbohne Hestia o

Hestia ist mit ihren weissen und roten Blüten nicht nur eine Gemü-
sepflanze, sondern auch eine Zierpflanze. Geeignet als Rabatten- 
oder Topfpflanze. Pflanzenhöhe 40 - 50 cm.
10.0320.04 50 g Fr. 4.50

7  Minigurke Hopeline F1  o ü

Ideale Gurke für Ampeln. Die fast schwarzen Früchte sind 8 -  
10 cm lang, gefüllt, knackig und sehr geschmackvoll. Ideal zum 
Naschen. Ca. 5 Pflanzen.
10.1350.04 2,5 g  Fr. 4.–

8  Babyleaf Mischung Saatplatte 
Eine interessante Pflücksalatmischung aus wohlschmeckenden 
grünen und roten Salaten in unterschiedlichen Formen. 
10.4987.74 12 x 40 cm Fr. 4.50

9  Chinesischer Blattkoriander, 
        Saatplatte o EJ
H. 30 - 60 cm. Bevorzugt mildere Lagen. Samen als Gewürz zu 
Gebäck (Lebkuchen) und Randen, Sauer kraut, Wurst, Kohlsalat, 
Gulasch und Wild. Verdauungsfördernd und gegen Bläh ungen.
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.7090.74  Fr. 4.50

10  Petersilie Para, Saatband ü

Wüchsige krause Sorte, dunkelgrün. 
10.3862.74 2 x 3,75 m Fr. 4.–

11  Basilikum, 3 Sorten, Saatband  ü

Grossblättrig, feinblättrig und Osmin dunkelrot.  
 
10.7181.74 3 x 2,5 m Fr. 4.–

12  Basilikum grossblättrig o ü FEJ
Universalgewürz zu Gemüse, Salat, Fleisch, Kräuterbutter, Toma-
tensauce oder zum Gur ken   einlegen. 
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.7180.74  Fr. 4.50

13  Schnittlauch, feiner o ü W
Mit viel Vitamin C und Karotin. Fein geschnitten wird er in Sala-
ten, Quark, Suppen, Eierspeisen und Gemüsegerichten verwen-
det. Gedeiht in der Sonne oder im Halbschatten. Für Winter-
bedarf einfrieren. Nach jedem Schnitt etwas nach düngen.
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.3218.74  Fr. 4.50

14  Rauke (Ölrauke) o EJ
Eruca sativa. Tauchte in der Schweiz zuerst in italienischen 
Restaurants auf. Junge Pflänz chen – aber auch grössere Blätter 
– geben pikanten Salat. (Beachten Sie auch die Aus dauernde 
 Rauke.)
4 Saatplatten, Ø 10 cm, für Töpfe von Ø 11 cm.
10.7100.74  Fr. 4.50

15  Salat Lollo-Mix, Saatband 
Im praktischen Saatband. Rot und Gelb in froher Mischung. Nur 
Saat band in Rillen legen, giessen, decken und wachsen lassen. 
 
10.4924.74 2 x 3,75 m  Fr. 4.–

16  Radies Carnita, Saatband 
Radies für Freilandkultur, auch im Sommer, bleibt immer knackig. 
Aussaat: März bis Mitte September ins Freiland. Tipp: Ideal auch 
als Misch kul tur mit Karotten und Salat.
10.4095.74 2 x 3,75 m  Fr. 4.–

17  Radies, 3 Sorten, Saatband 
Radies Ilka: Knackig und zart.
Radies Bicolor: Rot-weiss. 
Radies Rodos: Für den frühen Anbau. 
Aussaat: März bis April ins Frühbeet, später ins Freiland. 
10.4098.74 3 x 2,5 m Fr. 4.–

18  Nüsslisalat Vera, Saatband 
Sattgrüne, glänzende Rosetten. Praktisch das ganze Jahr verfügbar. 
Dünne Saat in Reihen gibt schönere Rosetten und schiesst auch 
später auf.
10.3614.74  3 x 2,5 m Fr. 4.–

o = Auch für Topf  ü = Zum Tiefkühlen geeignet
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1  Blütensymphonie Vanille fraise
Einjährig. A. April - Juni. B. Juli - August, H. 40 - 60 cm.  
Geniessen Sie süsse Erdbeeren mit  Vanillesauce. Für die Ab-
wechslung sorgt der rote Klatschmohn, das rotbraune Mädchen-
auge und der Blutsalbei. Die Schmuckkörbchen und die Lavatera 
sind für den Kontrast vorhanden.
20.7303.04  5 g  3–4 m2  Fr. 4.50

2  Blütensymphonie Outremer
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 20 - 40 cm. Die 
ultramarineblaue Symphonie ist ein starkes Duo aus Weiss und 
Blau. Die Blautöne sind abwechslungsreich mit Zwergtrichter-
winde, Kornblume und Drachenmaul. Das Weiss von Schleifen-
blumen, Godetie und Lobularia unterstreicht das Blau. Traum-
hafte Wellen mit weissen Schaumkronen.
20.7301.04 5 g 3–4 m2  Fr. 4.50

3  Blütensymphonie Rustiques
Mehrjährig. A. April - Oktober. B. April - Oktober, H. 30 - 50 cm. 
Ideale Mischung für trockene Böden und Böschungen. Im ersten 
Jahr blühen Kalifornischer Mohn, Spornblume, Ringelblume und 
Mohn. Ab dem zweiten Jahr blühen die mehrjährigen Arten, die 
diese Mischung standfest und dauerhaft machen. Das Mädchen-
auge, Blauer Lein, Kugeldistel, die Schafgarbe, das Hornkraut 
und die Katzenminze gehören dazu.
20.7370.04 5 g 3–4 m2  Fr. 4.50

4  Reichenauer Blütenwunder
Einjährig. A. März - Juli, B. Ende Mai - September, H. 40 - 60 cm. 
Eine exklusive Zusammenstellung der beliebtesten Sommerblu-
men, die das ganze Jahr nacheinander abblühend für eine wun-
derschöne Blütenpracht sorgen. Die Mischung besteht aus 40 
verschiedenen  Blumensamenarten.
20.7136.04 20 g  Fr. 6.50

5  Lepidoptera 
 Schmetterlingswiese
Einjährig. A. März - Juli, B. Juni - September, H. 50 cm. Diese 
Samenmischung ist nach den besonderen Bedürfnissen von ein-
heimischen Schmetterlingen zusammengestellt. Sie enthält die 
Samen von vielen verschiedenen Futterpflanzen von Schmetterlings- 
raupen.
20.7118.04 20 g  Fr. 5.50

6  Der Bauerngarten 
Mehrjährig. A. April - Mai, B. Juni - September, H. 70 - 80 cm. Eine 
Mischung aus über 50 Blumen die in einem Bauerngarten vor-
kommen. Die Mischung ist Interessant und Abwechslungsreich 
und sogar die Insekten freuen sich daran.
20.7218.04 10 g Fr. 4.–

Blühendes Vogel-Gourmet  
Einjährig.  A. April - Juni, B. Juli - August,  
H. 40 - 100 cm. Die Mischung besteht aus 
15 einjährigen Pflanzen, welche Meisen, 
Buchfinken, Grünfinken, Distelfinken, Gras-
mücken anzieht. Nach dem Blühen werden 
sich die Vögel an den Samen erfreuen. Bitte 
die Mischung nicht abschneiden! 
20.7307.04      5 g     3–4 m2 Fr. 4.50

Bienenweide
A. April - Oktober, B. April - Oktober, H. 20 
- 100 cm. Diese Mischung wurde mit Ver-
tretern der Schweizer Imkerverbände zu-
sammengestellt. Sie enthält Samen von 30 
ein- und mehrjährigen Pflanzen, die Bienen 
und Schmetterlinge anziehen und ihnen 
wertvolle Nahrung bieten. Für ein pracht-
volles Blumenfeld empfehlen wir jedes Jahr 
neu auszusäen.

20.7380.04   5 g         3–4 m2 Fr.   4.50
20.7380.09   30 g   18–24 m2 Fr. 16.50

Bienenweide nieder  
Mehrjährig. A. April - Oktober, B. April - 
Oktober, H. 20 - 35 cm. Diese Mischung 
besteht aus 19 verschiedenen ein- und 
mehrjährigen Pflanzen, welche Bienen 
anlocken und reich an Pollen und Nek-
tar sind. 
20.7381.04      5 g     3–4 m2 Fr. 4.50

40  |  Blumensamen

Blüten- 
mischungen

Für trockene 
Böden

Einjährig. A. April - Juni. B. Juli - August, H. 40 - 60 cm. 
 Für die Ab-

wechslung sorgt der rote Klatschmohn, das rotbraune Mädchen-
auge und der Blutsalbei. Die Schmuckkörbchen und die Lavatera 

Fr. 4.50

Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 20 - 40 cm. Die 
ultramarineblaue Symphonie ist ein starkes Duo aus Weiss und 
Blau. Die Blautöne sind abwechslungsreich mit Zwergtrichter-
winde, Kornblume und Drachenmaul. Das Weiss von Schleifen-
blumen, Godetie und Lobularia unterstreicht das Blau. Traum-

Fr. 4.50 Bienenweide
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Inhalt:5 g (ca.3–4 m
2)

Contenu:5 g (env.3–4 m
2) 

Contenuto:5 g (ca.3–4 m
2)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C

Germination:8–20 jours à 10–20 °C

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 

Pflege:Boden lockern und düngen,Aussaat vor Schneckenfrass schützen

Soins:sarcler et fertiliser.Protéger les plantes des limaces.

Cura:zappare e concimare,proteggere dalle lumache

Blüte:Juli–August

Floraison:juillet–août

Fioritura:luglio–agosto

Die Mischung besteht aus 15 einjährigen Pflanzen,welche Meisen,Buchfinken,

Grünfinken,Distelfinken und Grasmücken anzieht.Nach dem Blühen werden sich

die Vögel an den Samen erfreuen.Bitte die Mischung nicht abschneiden!

Le mélange contient 15 plantes annuelles attirant mésanges,pinsons des arbres,

verdiers,chardonnerets élégants,fauvettes.La floraison passée,les semences fe-

ront le délice des  oiseaux.N'éliminez donc pas les fleurs fanées de ce mélange!

Il miscuglio contiene 15 piante annuali che attirano cinciallegre,fringuelli,verdo-

ni,cardellini e capinere.Dopo la fioritura i semi faranno la felicità degli uccelli.

Non tagliare i fiori di questo miscuglio!

Aussaat:ab Ende April in erwärmten Boden,direkt an Ort und Stelle auf gut gelok-

kerten Boden,Samen mit Sand mischen und gleichmässig aussäen.Samen mit Hilfe

eines Laubrechens ganz leicht mit Erde decken.Saat nicht austrockenen lassen

Semis:dès fin avril directement en place dans un sol ameubli et réchauffé.Mélanger

les semences à du sable et semer régulièrement.Enterrer superficiellement les se-

mences avec un râteau ramasse-feuilles.Veiller à ne pas laisser le semis se dessécher 

Semina:a partire dalla fine di aprile mischiare i semi e della sabbia e seminarli uni-

formemente direttamente sul posto su un terreno riscaldato e ben smosso.Coprire

leggermente i semi con del terriccio con l’ausilio di un rastrello.Non lasciar essiccare

i semi

Höhe:40–100 cm
a

einjährig
r

sonnig

Hauteur:40–100 cm 
annuelle

ensoleillé

Altezza:40–100 cm 
annuale
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Inhalt:5 g (ca.3–4 m2)
Contenu:5 g (env.3–4 m2) 
Contenuto:5 g (ca.3–4 m2)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C

Germination:8–20 jours à 10–20 °C

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 

Pflege:Aussaat vor Schneckenfrass schützen,im Herbst auf 15–20 cm abschneiden

Soins:protéger les semis des limaces.En automne rabattre à 15–20 cm

Cura:proteggere dalle lumache,in autunno tagliare a 15–20cm

Blüte:April–Oktober

Floraison:avril–octobre

Fioritura:aprile–ottobre

Diese Mischung wurde mit Vertretern der Schweizer Imkerverbände zusammen-

gestellt.Sie enthält Samen von 30 ein- und mehrjährigen Pflanzen,die Bienen und

Schmetterlinge anziehen und ihnen wertvolle Nahrung bieten.

Ce mélange a été élaboré en collaboration avec des représentants des sociétés 

suisses des apiculteurs.Il contient des semences de 30 plantes annuelles et vivaces

attractives pour les abeilles et papillons en leur apportant le pollen nécessaire à

leur alimentation.
Questa miscela è stato messo insieme con i rappresentanti delle associazioni di 

apicoltori svizzeri.Esso contiene 30 semi di piante annuali e perenni,che attirano 

le api e le farfalle e fornire loro cibo prezioso.

Aussaat:April bis Oktober in erwärmten Boden,direkt an Ort und Stelle auf gut ge-

lockerten Boden,Samen mit Sand mischen und gleichmässig aussäen.Samen mit Hil-

fe eines Laubrechens ganz leicht mit Erde decken.Saat nicht austrockenen lassen

Semis:d'avril à octobre directement en pleine terre,dans un sol réchauffé et bien

ameubli.Mélanger les semences à du sable et semer régulièrement.Recouvrir légère-

ment les semences de terre à l'aide d'un râteau ramasse-feuilles.Veiller à ne pas lais-

ser les semis dessécher 

Semina:da aprile a ottobre direttamente sul posto,in terreni riscaldati e ben smossi.

Mischiare le sementi a sabbia e seminare in modo uniforme.Coprire leggermente di

terra i semi utilizzando un rastrello.Non lasciare seccare i semi

Höhe:20–80 cmein- und mehrjährigrsonnig

Hauteur:20–80 cm annuelle et vivaceensoleillé

Altezza:20–80 cm annuale e perennesoleggiata

Bienenweide
Fleurs mellifères

Miscela per apicoltura

3–4 m2

In Zusammenarbeit mit den Schweizer Imkerverbänden

En collaboration avec les associations des apiculteurs suisses

In collaborazione con le società di apicoltori svizzere

A. April - Oktober, B. April - Oktober, H. 20 
- 100 cm. Diese Mischung wurde mit Ver-

In Zusammenarbeit mit den Schweizer Imkerverbänden

En collaboration avec les associations des apiculteurs suisses

In collaborazione con le società di apicoltori svizzere

Inhalt:5 g (3–4 m2) Contenu:5 g (3–4 m2) Contenuto:5 g (3–4 m2)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C
Germination:8–20 jours à 10–20 °C.

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 
Pflege:Boden lockern und düngen,Aussaat vor Schneckenfrass schützen,im Herbst

auf 15–20 cm abschneiden Soins:ameublir et fertiliser le sol,protéger les semis des limaces.En automne rabattre

à 15–20 cm
Cura:smuovere il terreno e concimare,proteggere dalle lumache,in autunno tagliare

a 15–20 cm
Blüte:April–Oktober Floraison:avril–octobre Fioritura:aprile–ottobre

Diese Mischung besteht aus 19 verschiedenen ein- und mehrjährigen 

Pflanzen,welche Bienen anlocken und Nahrung bietet.

Ce mélange est composé de 19 espèces annuelles et pérennes,qui 

attirent les abeilles et leur procurent nourriture.

Sta miscella e composta di 19 specie,annuali e perenni,che attirano 

le api e le procurano nutrimento.

Aussaat:April bis Oktober in erwärmten Boden,direkt an Ort und Stelle auf gut ge-

lockerten Boden,Samen mit Sand mischen und gleichmässig aussäen.Samen mit Hil-

fe eines Laubrechens ganz leicht mit Erde decken.Saat nicht austrockenen lassen

Semis:d'avril à octobre directement en pleine terre,dans un sol réchauffé et bien

ameubli.Mélanger les semences à du sable et semer régulièrement.Recouvrir légère-

ment les semences de terre à l'aide d'un râteau ramasse-feuilles.Veiller à ne pas 

laisser les semis dessécher  Semina:da aprile a ottobre direttamente sul posto,in terreni riscaldati e ben smossi.

Mischiare le sementi a sabbia e seminare in modo uniforme.Coprire leggermente di

terra i semi utilizzando un rastrello.Non lasciare seccare i semi
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1  Blütensymphonie Summer Dream
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 15 - 30 cm. 
Schöne  Mischung für Rabatten und Steingärten. Sie enthält z. B. 
Duft steinrich, Nachtviole, Leinkraut, Husarenknopf, Zinnie, Go-
detie usw.
20.7300.04 5 g 3–4 m2   Fr. 3.50

2  Blütensymphonie Romantischer Garten
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 60 - 100 cm. Ein 
Traum in Fuchsienrosa mit weissen Farbflecken, der nicht nur 
schön im Beet ist, sondern auch in der Vase gut aussieht. Die 
Mischung enthält z. B. rosa Seifenkraut, rosa Zinnien, weisse 
Schmuckkörbchen und rosa Spinnenpflanzen.
20.7305.04 5 g 3–4 m2  Fr. 3.50

3  Blütensymphonie Amethyst
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 50 - 120 cm. Die 
Mischung hat die Farben eines Amethyst von einem hellen, leich-
ten Rosa bis zu einem dunklen Violett. Als Auflockerung sind 
weisse Blumen enthalten. Die Mischung enthält z B. Spinnen-
pflanzen, Schmuckkörbchen, Bechermalve,  Seifenkraut usw.
20.7310.04 5 g 3–4 m2  Fr. 3.50

4  Blütensymphonie Abendrot
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - September, H. 60 - 100 cm. 
Diese Mischung ist leicht zu kultivieren und enthält kräftige 
orange und kupferrote Töne. Die Mischung enthält z. B. Ringel-
blume, Schmuckkörbchen, Sonnenblumen, Zinnien usw.
20.7320.04 5 g 3–4 m2  Fr. 3.50

5  Blütensymphonie Feuerwerk
Einjährig. A. April - Juni. B. Juni - Sept., H. 50 - 60 cm. Schöne Mi-
schung aus einjährigen Blumen, die bereits im Mittelalter gezüch-
tet wurden. Anfangs blüht die Mischung blau, dann orangerot und 
am Ende rosa. Die Mischung enthält Kornblumen, Borretsch, Nat-
ternkopf, Roter Lein, Trichtermalve,  Mutterkraut usw.
20.7325.04 5 g 3–4 m2  Fr. 3.50

6  Hängender Balkonmix o 
Einjährig. A. April - Juni, B. Juni - Oktober, H. 20 - 30 cm. Eine 
üppig blühende Sommerblumenmischung, die von Anfang Juni 
bis zum Frost blüht. Bleibt niedrig und ist ideal für 
Balkonkästen.
20.7122.04 5 g  Fr. 2.50

7  Wildblumen Mix für den Balkon o

Mehrjährig. A. April - Mai, B. Juni - September, H. 40 - 50 cm. 
Diese Mischung zaubert mir ihre grossen Vielfalt, von über 80 
verschiedenen Pflanzen, einen kleinen Fleck an Wildnis auf dem 
Balkon.
20.7133.04 5 g  Fr. 4.–

8  Blumenmischung zur Dachbegrünung
Mehrjährig. A. April - Juli, B. Juni - Oktober, H. 10 - 20 cm. Spe-
zialmischung aus diversen pflegeleichten und niedrig wachsen-
den Gräser-, Kräuter- und Sedumarten für die Begrünung von 
Dächern.
20.7130.04 5 g  Fr. 5.50

= Blütensymphonien werden gerne heimgesucht von Bienen Blumensamen  |  41

Blütenmischungen in  
harmonischen Farben und Formen
Die einjährigen Mischungen werden im Frühling am besten auf erwärmte Erde 
aus gesät. Bereits sechs bis acht Wochen nach der Aussaat fangen sie an zu blü-
hen und erreichen den Höhepunkt im Sommer. Stellen Sie sich ein Meer aus verschiedenfar-
bigen Blüten vor, mit denen der Wind spielt. Fleissige Bienen und andere Insekten sind an 
 ihrer Arbeit und fliegen von Blüte zu Blüte. Das Ganze ergibt eine  lebhafte, farbige und ab-
wechslungsreiche Symphonie, die sich von  Woche zu Woche verändert.

20.7300.04

2
Einjährig. 
Traum in Fuchsienrosa mit weissen Farbflecken, der nicht nur 
schön im Beet ist, sondern auch in der Vase gut aussieht. Die 
Mischung enthält z. B. rosa Seifenkraut, rosa Zinnien, weisse 
Schmuckkörbchen und rosa Spinnenpflanzen.
20.7305.04

3
Einjährig. 
Mischung hat die Farben eines Amethyst von einem hellen, leich
ten Rosa bis zu einem dunklen Violett. Als Auflockerung sind 
weisse Blumen enthalten. Die Mischung enthält z B. Spinnen
pflanzen, Schmuckkörbchen, Bechermalve, 
20.7310.04

4
Einjährig. 
Diese Mischung ist leicht zu kultivieren und enthält kräftige 
orange und kupferrote Töne. Die Mischung enthält z. B. Ringel
blume, Schmuckkörbchen, Sonnenblumen, Zinnien usw.
20.7320.04

5
Einjährig. Einjährig. 
schung aus einjährigen Blumen, die bereits im Mittelalter gezüch
tet wurden. Anfangs blüht die Mischung blau, dann orangerot und 

Inhalt:5 g (3–4 m2) Contenu:5 g (3–4 m2) Contenuto:5 g (3–4 m2)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C
Germination:8–20 jours à 10–20 °C.

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 
Pflege:Boden lockern und düngen,Aussaat vor Schneckenfrass schützen,im Herbst

auf 15–20 cm abschneiden Soins:ameublir et fertiliser le sol,protéger les semis des limaces.En automne rabattre

à 15–20 cm
Cura:smuovere il terreno e concimare,proteggere dalle lumache,in autunno tagliare

a 15–20 cm
Blüte:April–Oktober Floraison:avril–octobre Fioritura:aprile–ottobre

Diese Mischung besteht aus 19 verschiedenen ein- und mehrjährigen 

Pflanzen,welche Bienen anlocken und Nahrung bietet.

Ce mélange est composé de 19 espèces annuelles et pérennes,qui 

attirent les abeilles et leur procurent nourriture.

Sta miscella e composta di 19 specie,annuali e perenni,che attirano 

le api e le procurano nutrimento.

Aussaat:April bis Oktober in erwärmten Boden,direkt an Ort und Stelle auf gut ge-

lockerten Boden,Samen mit Sand mischen und gleichmässig aussäen.Samen mit Hil-

fe eines Laubrechens ganz leicht mit Erde decken.Saat nicht austrockenen lassen

Semis:d'avril à octobre directement en pleine terre,dans un sol réchauffé et bien

ameubli.Mélanger les semences à du sable et semer régulièrement.Recouvrir légère-

ment les semences de terre à l'aide d'un râteau ramasse-feuilles.Veiller à ne pas 

laisser les semis dessécher  Semina:da aprile a ottobre direttamente sul posto,in terreni riscaldati e ben smossi.

Mischiare le sementi a sabbia e seminare in modo uniforme.Coprire leggermente di

terra i semi utilizzando un rastrello.Non lasciare seccare i semi
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Einjährige Pflanzen

42  |  Blumensamen

1  Antirrhinum majus  
 Löwenmaul Profi F1 
Mischung. A. Januar - April, B. Juni - September, 
H. 80 cm, ca. 150 Pflanzen. Beste rost resistente 
Schnittsorte mit extrem starken Stielen. Reine 
Farben mit herrlich ausgebildeten Blüten.
20.0259.44  Fr. 7.50

2  Bischofskraut 
 Green Mist
A. April - Juni, B. Juli - September, H. 100 -  
150 cm, ca. 200 Pflanzen. Einfach zu kultivie-
rende Schnittblume mit filigranem Laub. Die 
gelb-grünen Blüten verzaubern die ganze Sai-
son durch. Geeignet für grosse Rabatten.
20.0152.04  Fr. 1.50

3  Antirrhinum majus o

 Löwenmaul, Zwergmischung 
A. Febr. - April, B. Juni - Okt., H. 20 cm, ca. 100 
Pflanzen. Breite, wüchsige Pflanzen bilden ei-
nen geschlossenen Teppich. Früh und reich 
blühend.
20.0229.04  Fr. 3.–

4  Antirrhinum majus 
 Löwenmaul 
H. Halbhohe Mischung. A. Febr. - April, B. Juni - 
Okt., H. 40 cm, ca. 100 Pflanzen. Halb hohe, 
farbenprächtige Grup pen mischung für Beet und 
Schnitt.
20.0249.04  Fr. 2.50

5  Antirrhinum majus 
 Löwenmaul Tip-Top
 Prachtmischung 
A. Februar - April, B. Juni - Oktober, H. 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Gute, preisgünstige Schnitt sorte.

20.0289.04  Fr. 2.–

6  Amaranthus caudatus 
 Fuchsschwanz 
Dunkelrot. A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H.  
60 - 80 cm, ca. 400 Pflanzen. Lange überhän-
gende Blütenstände.
20.0133.04  Fr. 2.50

7  Adonis aestivalis 
 Blutströpfchen 
A. März - April, B. Juni - Aug., H. 30 - 50 cm, ca. 
100 Pflanzen. Leuch tend rote Som  merblume für 
Ra batten und kleine Sträusse. Auch die Frucht-
stände wirken sehr dekorativ.
20.0038.04  Fr. 3.50

8  Ageratum houstonianum o

 Leberbalsam Blaue Donau F1 
Mittelblau. A. Februar - April, B. Juni - Oktober, 
H. 20 cm, ca. 30 Pflanzen. Beliebte Pflanzen für 
Rabatten, Beete, Einfassungen und Balkone. Sie 
lieben nahrhaften Boden und viel Wasser.
20.0051.04  Fr. 4.50

Amaranthus (Nr. 6)
Dekorative, Gruppen- und 
Kübel  pflanze.  
Ideal für bunte Blumen beete 
und als de ko ratives Beiwerk 
für bunte Sträusse.

4

1
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A = Aussaat  B = Blütezeit  H = Höhe         = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft Blumensamen  |  43

1  Callistephus chinensis  
 Aster Diplom, Mischung 
A. März - April, B. Juli - September, H. 80 -  
100 cm, ca. 150 Pflanzen. Beste welkeresis tente 
Schnitt sorte mit aufrechtem straffem Wuchs 
und geraden drahtigen Stielen.
20.0999.44  Fr. 3.50

2  Callistephus chinensis  
 Aster Baron Mischung 
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 65 cm, ca. 
100 Pflanzen. Diese aussergewöhnliche Schnitt-
asterart mit halbgefüllten Blüten und auf-
rechtem Wuchs besticht durch ihren Blütenreich-
tum. Attraktiv für Insekten.
20.0922.44  Fr. 3.–

3  Callistephus chinensis 
 Pompon-Aster, Mischung 
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 50 cm,  ca. 
100 Pflanzen. Schnittaster mit kleinen, ku-
geligen Blumen von langer Haltbarkeit. Auf-
rechter, geschlossener Pflanzenaufbau.
20.0909.04  Fr. 4.50

4  Callistephus chinensis 
 Aster Zwergkönigin, Mischung 
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 20 cm, 
ca.100 Pflanzen. Die breit und aufrecht wach-
senden Pflanzen verzweigen sich gut und sind 
zur Blütezeit völlig von Blumen bedeckt.
20.0889.04  Fr. 3.–

5  Callistephus chinensis 
 Krallen-Aster, Mischung 
A. März - April, B Juli - Oktober, H. 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Spezielle Blütenform. Lang halt-
bare Sorte mit hoher Welkeresistenz.
20.1029.04  Fr. 3.50

6  Callistephus chinensis 
 Einfach blühende Aster, Misch. 
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 70 cm, ca. 
100 Pflanzen. Eine einfach blühende, stark-
wüchsige Züchtung. Die Blü ten blätter sind 
mehrreihig um die gelbe Blu men mitte 
angeordnet.
20.0969.04  Fr. 2.–

7  Callistephus chinensis 
 Aster, Mauser’s Spezialmisch. 
A. März - April, B. Juli - Okt., H. 70 cm, ca. 100 
Pflanzen. Eine Mischung aus diversen Schnitt-
astersorten in vielen bunten Farben.
20.1019.04  Fr. 3.–

8  Callistephus chinensis 
 Prinzess-Aster, Mischung 
A. März - April, B. Juli - Okt., H. 70 cm, ca. 100 
Pflanzen. Diese Mischung besteht aus erstklas-
sigen, langstieligen, grossblumigen, mehltaure-
sistenten Schnittastern.
20.0987.04  Fr. 2.50

9  Calendula officinalis 
 Ringelblume Pacific 
Mischung. A. März - Mai/September, B. Mai - 
Sept., H. 50 cm, ca. 50 Pflanzen. Gefüllte gross-
blumige Sorte mit langen straffen Stielen. Eig-
net sich gut zum Schnitt.
20.0869.04  Fr. 1.50

10  Calendula officinalis o

 Ringelblume Fiesta Gitana 
 Mischung. A. März - Mai/Septemer, B. Juni - 
September, H. 30 cm, ca. 25 Pflanzen. Früh 
blühende Zwerg sorte mit gefüllten Blüten, von 
cremegelb bis tief orange, z. T. mit dunkelbrauner 
Mitte.
20.0849.04  Fr. 2.50

11  Calendula arvensis o

 Acker-Ringelblume 
A. März - Mai, B. Juni - Oktober, H. 30 cm, ca. 
50 Pflanzen. In der Natur sehr selten, kann sie 
an idealen Standorten einen Blütenteppich von 
Anfang Juni bis zum ersten Frost bilden. Die 
kleinen sehr zarten Blüten leuchten hellgelb. 
Wird auch als Heilpflanze verwendet.
20.0855.04  Fr. 3.–

12  Cannabis sativa 
 Hanf Fedora 
A. April - Mai, B. Juli - August, H. 150 - 300 cm, 
ca. 30 Pflanzen. Dekorative Zier- und Nutz-
pflanze. THC-arme, vom BLW bewilligte Sorte. 

20.1090.04  Fr. 3.50

13  Centaurea cyanus 
 Kornblume, Prachtmischung 
A. März - Mai, B. Juli - Sept., H. 60 - 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Eine gefüllt blühende, reich ver-
zweigt wachsende Schnittmischung für Beete 
und Gruppenpflanzungen.
20.1249.04  Fr. 1.50

14  Centaurea cyanus 
 Kornblume Blue Boy 
A. März - Mai, B. Juli - September, H. 60 - 80 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Das typische Korn blumenblau 
kennzeichnet diese gefüllte Sorte. Schöne Beet- 
und Schnitt blume mit einfacher Direkt saat.
20.1246.04  Fr. 2.–

Für Schnitt- und 

Trockenblumen geeignet
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Info! Schmuck     körbchen
Die gelb- bis orangefarbenen Schmuck     körbchen passen 
wunderbar zu blauen, violetten und gelben Blüten, wie 
 z.B. Ringelblume, Salbei, Tagetes, Ritter sporn und Son-
nenhut, während die rosa- und karminfar benen gute 
Partner für die Spinnenblumen oder Phlox sind. Weisse 
Schmuck körbchen passen zu fast  allen ein- und mehr-
jährigen Pflanzen.

1  Cosmos bipinnatus 
 Schmuckkörbchen Sensation
 Mischung
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 100 cm, ca. 
50 Pflanzen. Stark wachsende Gruppenpflanze, 
auch für Schnitt. Zarte, mit breiten Blütenblät-
tern versehene Blumen auf schlanken Stielen 
über fiedrigem Laub.
20.1599.04  Fr. 2.–

2  Cosmos bipinnatus o 
 Schmuckkörbchen Radiance
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 100 cm, ca. 
50 Pflanzen. Wüchsige Pflanzen für Beet und 
Schnitt. Blüten rosa mit purpurfarbiger Mitte.
20.1593.04  Fr. 3.50

3  Cosmos bipinnatus 
 Schmuckkörbchen Picotée
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 80 cm, ca. 50 
Pflanzen. Auffällige Pflanze mit zarten Blättern 
und grossen weissen Blüten mit einem rosa bis 
roten Rand. Eignet sich ausgezeichnet für Ra-
batten und Schnitt.
20.1601.04  Fr. 2.–

4  Cosmos bipinnatus Sonata o

 Niedriges Schmuckkörbchen
 Sonata Mischung
A. Februar - Juni, B. Juli - Oktober, H. 30 - 60 cm. 
Ca. 250 Pflanzen. Die bekannten Kosmeen mit 
ihren grossen Blüten in Rot, Rosa oder Weiss 
jedoch mit kürzeren Stielen. Dadurch ergibt sich 
ein wunderschöner Blütenteppich und die 
Pflanzen sind dadurch standfester. Eignen sich 
auch sehr gut für den Balkon.
20.1615.04  Fr. 2.50

5  Cosmos bipinnatus Xanthos
 Cosmee Xanthos
A. Mitte April, B. Juli - Oktober, H. 60 cm, ca. 40 
Pflanzen. Eine prämierte Neuzüchtung! Die 
kompakt wachsende Xanthos begeistert mit 
ihren zartgelben Blüten. Ideal für Topf, Kübel 
und Beet sowie als Schnittblume.
20.1585.04  Fr. 5.50

6  Cosmos sulphureus 
 Schmuckkörbchen Lichterspiel
Mischung. A. März - Mai, B. Juli - Oktober,  
H. 70 cm, ca. 50 Pflanzen. Lang anhaltender 
Blütenflor, für Schnitt geeignet.
20.1609.04  Fr. 4.–

44  |  Blumensamen

7  Cosmos bipinnatus 
 Schmuckkörbchen Double Click
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 120 cm, ca. 
50 Pflanzen. Hat halbgefüllte und gefüllte Blü-
ten, die den ganzen Sommer lang blühen.
20.1595.04  Fr. 3.50

8  Cleome spinosa 
 Spinnenblumen Mischung
A. März - Mai, B. Juli - Okt., H. 100 - 150 cm, ca. 
100 Pflanzen. Auffallend durch ihre grossen, 
weiter wachsenden Blütendolden. Mischung 
aus weissen, rosa und violetten Tönen.
20.1469.04  Fr. 1.50

9  Cosmos bipinnatus 
 Schmuckkörbchen Blanche
A. April - Mai, B. Juli - Okt., H. 80 - 100 cm, ca. 
50 Pflanzen. Reinweisse, reich blühende Sorte 
mit dichtem Wuchs. Auch für Schnitt geeignet.
20.1580.04  Fr. 4.–

10  Delphinium ajacis 
 Königs-Rittersporn, Mischung
A. Februar - April / Sept. - Okt., B. Juni - Sept.,
H. 130 cm, ca. 150 Pflanzen. Lange, dicht be-
setzte Blumenähren in vielen Farben, verzweigt, 
mit aufrechtem Wuchs.
20.1879.04  Fr. 2.50

11  Convolvulus tricolor o

 Zwergtrichterwinde 
 Blaues Banner
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 30 cm, ca. 
60 - 70 Pflanzen. Nicht rankende Winde mit 
trichter förmigen Blüten. Ideale Grup pen pflanze 
für vollsonnige Lagen.
20.1550.04  Fr. 3.–
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Schönes
silbergraues Laub

1  Gazania-Hybriden  o

 Gazanie Red Stripe 
A. Januar - April, B. Juni - September, H. 20 -  
25 cm, ca. 20 Pflanzen. Eine einjährige, früh 
blühende und kompakt wachsende Beet pflanze 
mit aussergewöhnlichem Farbspiel.
20.2528.44  Fr. 5.50

2  Dahlia Mignon o

 Mischung 
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 40 cm, ca. 15 
Pflanzen. Diese Dahlien mit den einfachen Blü-
ten ist so starkwüchsig, dass sie Flächen schnell 
bedecken und Unkraut kaum noch durch- 
kommt.
20.1835.04  Fr. 1.50

3  Dianthus barbatus o

 Bartnelken-Mischung 
 einjährige Sorte 
A. Januar - Februar, B.  Juli - September, H. 55 - 
60 cm. Wer die Bartnelke in einem Jahr kultivie-
ren will, der muss diese schöne Mischung kau-
fen.  Im Unterschied zu den zweijährigen Sorten 
blüht sie schon im Aussaatjahr. Schöne Schnitt-
blume, welche auch gut auf dem Balkon wächst.
20.1962.04 0,5 g Fr. 2.50

4  Eschscholzia californica 
 Kalifornischer Mohn Dalli 
A. April - Juni, B. Juni - September, H. 25 - 30 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Kompakte Beetpflanze mit 
langer Blütezeit. Liebt trockenen Standort und 
viel Sonne. Direktaussaat ins Freiland.
20.2388.04  Fr. 3.50

A = Aussaat  B = Blütezeit  H = Höhe         = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft Blumensamen  |  45

5  Gazania cultivars o

 Mittagsgold Easy Grow, Misch. 
Mischung. A. Januar - April, B. Juni - September, 
H. 15 - 20 cm, ca. 40 Pflanzen. Beet-, Balkon- 
und Topfpflanze für vollsonnige Lagen. Überrei-
che Blüte, ausgeglichen wachsend in fantastisch 
intensiven Farben.
20.2549.04  Fr. 5.50

6  Eschscholzia californica o

 Kalifornischer Mohn 
 Butter Bush 
A. April - Juni, B. Juni - September, H. 25 cm, ca. 
80 Pflanzen, einjährig. Diese einfach zu zie-
hende Sorte ist ein perfekter, sommerlicher, 
heller Rabattenfüller. Die wunderschönen ein-
zelnen oder gefüllten Blüten haben eine butter-
gelbe Blütenmitte wobei die Blütenränder in ein 
Zitronengelb abklingen. Idealer Farbtupfer im 
Garten oder im Topf für Terrasse oder Balkon.
20.2386.04  Fr. 3.50

7  Eschscholzia californica 
 Kalifornischer Goldmohn
 Mischung 
A. April - Juni, B. Juni - September, H. 40 cm, ca. 
100 Pflanzen.
20.2390.04  Fr. 2.50

8  Eschscholzia californica 
 Kalifornischer Mohn Twister 
A. April - Juni, B. Juni - September, H. 25 cm, ca. 
100 Pflanzen. Die gefüllt und halbgefüllt blü-
hende Pastellmischung ist ein Blickfang in je-
dem Garten. Eine sehr dankbare Pflanze und 
 einfach zu kultivieren.
20.2385.04  Fr. 2.50

9  Dianthus chinensis Chianti 
 Chinesen-Nelke 
A. Febr. - Mai, B. Juli - Sept., H. 30 cm, ca. 250 
Pflanzen. Kräftige und buschig wachsende 
Pflanzen mit burgundroten Blüten, die einen 
weissen frostigen Rand haben.
20.2080.04  Fr. 3.–

10  Gazanie splendens 
 Gazania Kiss Frosty, Mischung 
A. Jan. - April, B. Juni - Sept., H. 20–25 cm, ca. 
15 Pflanzen. Aus den schönen silbergrauen 
Blättern kommen Blüten in allen Farben zum 
Vorschein. Die Pflanze verträgt Hitze und 
Trockenheit.
20.2534.04  Fr. 4.50

2
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1

Mauser_F20_Buch_Franz.indb   45 09.12.19   09:58



2

11

3

12

5

14

15

6

10

4

13

7 8 9

Einjährige Pflanzen

Info! Sonnenblume
Ein- oder mehr far big, einfach oder gefüllt blü hend, ein- 
oder mehrstielig, klein- oder grossblumig, mit dunkler 
oder grüner Mitte, mit oder ohne Pollen, klein bis  riesig, 
für jeden das Richtige. Bei guter  Nähr stoff- und Wasser-
versorgung gedeihen die beliebten Pflan zen, und im 
Herbst haben auch noch die Vögel was davon.

46  |  Blumensamen

1  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Freude  
Mischung. A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H.  
70 cm, ca. 40 Pflanzen. Ein lebhaftes Farben-
spiel aus Creme, Gelb, Mahagonirot und zwei-
farbigen Tönen. Verzweigt sich.
20.2763.44  Fr. 4.50

2  Helianthus annuus    o
 Sonnenblume Cino Mischung  
A. März - Juni, B. Juni - September, H. 50 cm, ca. 
30 - 40 Pflanzen. Sonnenblumen mit niedrigem 
und kompakten Wuchs und von unten ver-
zweigend. Ideal für Topf und Beet.
20.2755.44  Fr. 3.50

3  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Sonnen   
Mischung. A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 
250 cm, ca. 100 Pflanzen. Vorwiegend gelbe 
Typen, ergänzt durch zwei- und bronzefarbige. 
Beste Qualität. Verzweigt.
20.2789.04  Fr. 3.–

4  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Gelber Knirps   
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 50 - 60 cm, 
ca. 30 Pflanzen. Klein und gefüllt blühend, 
 unverzweigt.
20.2760.04  Fr. 3.50

5  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Goldie   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 250 cm, ca. 
40 - 60 Pflanzen. Grosse goldgelbe Blüte mit 
dunkler Mitte,  unverzweigt.
20.2782.04  Fr. 2.50

6  Helianthus annuu  
 Sonnenblume Solé   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 140 - 160 cm, 
ca. 25 Pflanzen. Die einzigartige Farbe macht 
die Solé zum Schmuckstück im Garten. 
Verzweigt.
20.2773.04  Fr. 4.–

7  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Abendsonne   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 250 cm, ca. 
40 - 60 Pflanzen. Braunrote, verzweigte 
Sonnen blume mit dunkler Mitte.
20.2784.04  Fr. 2.–

8  Helianthus annuus  o

 Zwerg-Sonnenblume Pacino   
A. Febr. - Juni, B. Juli - Okt. H. 30 - 40 cm, ca. 30 
Pflanzen. Die beste sich verzweigende 
Topfsonnenblume.
20.2756.04  Fr. 3.50

9  Helianthus annuus  o

 Sonnenblume Sonja   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 100 cm, ca. 
50 Pflanzen, einjährig. Eine mittelgrosse Blüte 
mit aussergewöhnlich goldorange Blütenblätter 
und einer dunklen Mitte. Sonja verzweigt sich 
reichlich und die Blüten stehen auf festen 
Stielen.
20.2762.04  Fr. 3.50

10  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Velvet Queen   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 150 cm, ca. 
80 Pflanzen. Blumen mit Blütenblättern in kräf-
tigem samtrot und einer eindrucksvollen dunk-
len Mitte. Verzweigt.
20.2790.04  Fr. 4.–

11  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Einfachbl. Riesen   
A. März - Juni, B. Juli - Okt., H. 250 - 400 cm, 
ca. 25 Pflanzen. Grosse gelbe Blüte mit dunkler 
Mitte auf kräftigem, hohem Stiel. Unver- 
zweigt.
20.2770.04  Fr. 1.50

12  Helianthus annuus  
 Sonnenblume Full Sun F1
 pollenlos   
A. März - Juni, B. Juli - Okt., H. ca. 100 cm, ca. 
25 Pflanzen. Pollenlose Sonnen blume mit gros-
ser goldgelber Blüte und dunkelbrauner Mitte. 
Unverzweigt.
20.2758.04  Fr. 6.50

13  Helianthus debilis  
 cucumerifolius  
 Sonnenblume Piccolo   
A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 150 cm, ca. 
50 Pflanzen. Verzweigte, kleinblumige Sorte.
20.2772.04  Fr. 2.50

14  Helianthus F1   
 Starbust Lemon  
 Aura, Sonnenblume, pollenlos   
 A. März - Juni, B. Juli - Oktober, H. 120 cm, ca. 
20 Pflanzen. Halbgefüllte, pollenfreie Blüte in 
leuchtendem Zitronengelb. Ideal für den Schnitt, 
da sie keine gelben, klebrigen Pollen verliert. Die 
Pflanzen verzweigen sich.
20.2750.04  Fr. 3.50

15  Helianthus annuus   o

 Sonnenblume 
 Double Dandy F1, pollenlos   
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 60 cm, ca. 20 
Pflanzen. Pollenfreie, gefüllte, kniehohe 
 Sonnenblume in warmen Rottönen. Ideal für 
Töpfe oder als Schnittblume. Verzweigt.
20.2753.04  Fr. 4.50

Bis 4 m hoch
Pollenlos

Pollenlos

Pollenlos
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1  Impatiens walleriana  o

 Fleissiges Liesschen Baby F1
 Mischung 
A. Jan. - April, B. Mai - Okt., H. 30 cm, ca. 75 
Pflanzen. Robuste, blühfreudige Mischung aus 
vielen schönen Farben.
20.3109.44  Fr. 5.50

2  Helichrysum bracteatum  
 Strohblume, Mischung   
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 80 cm, ca.  
50 - 70 Pflanzen. Grossblumige Strohblumen 
auf langen, kräftigen Stielen.
20.2819.04  Fr. 2.–

3  Iberis umbellata  
 Schleifenblume, Märchenmisch.   
A. März - Mai, B. Juli - Sept., H. 30 cm, ca. 70 
Pflanzen. Die Mischung aus roten, rosa und 
weissen Schleifenblumen ist besonders hübsch 
in Rabatten und in Steingärten. Ein sonniger 
Standort wird mit besonders vielen Blüten 
belohnt.
20.3009.04  Fr. 3.50

4  Hibiscus moscheutos  o

 Sumpfeibisch Disco Belle   
A. Februar - April, B. Juli - September, H. 50 - 80 
cm, ca. 8 Pflanzen. Zwischen den grossen, herz-
förmigen tiefgrünen Blättern erscheinen die 
grossen (23 cm) Blüten in verschiedenen Far-
ben. Ideal für sonnige Beete und grosse Töpfe 
auf der Terrasse.
20.2955.04  Fr. 5.50

5  Linum grandiflorum rubrum
 Lein, grossblumiger Flachs   
A. März - Mai, B. Juli - Sept., H. 40 cm, leuch-
tend rot, ca. 70 Pflanzen. Beetpflanze für Stein -
gärten, Rabatten und naturnah angelegte 
Gärten.
20.3510.04  Fr. 4.–

6  Linum grandiflorum  
 Lein Charmer Mixture   
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 45 cm, ca. 90 
Pflanzen. Eine reizvolle Mischung aus rot, weiss 
mit rotem Auge, lachsfarben und lila Blüten. Die 
Pracht ist schon nach 60 Tagen zu bewundern. 
Blühen lange und sind trockenheitsverträglich.
20.3512.04  Fr. 4.–

Lavatera trimestris  
Bechermalve   
A. März - Mai, B. Juli - Oktober. Sommerblume 
für den Hausgarten. Lang haltbare Schnitt-
blume. Bienenweide.

7  Bechermalve Mont Blanc  
H. 60 - 80 cm, ca. 50 Pflanzen.
20.3400.04  Fr. 3.–

8  Bechermalve Silver Cup  
H. 60 - 80 cm, ca. 50 Pflanzen.
20.3402.04  Fr. 3.–

9  Lathyrus odoratus  o

 Zwergwicke Bijou, Mischung   
Mischung. A. Februar - April, B. Juni - September, 
H. 30 cm, ca. 40 - 50 Pflanzen. Buschiger 
Zwerg  wuchs. Geeignet für Beet- und Balkon-
 bepflanzung.
20.3309.04  Fr. 4.50

Gute  
Bienenweide

Zum Trocknen
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1  Nicotiana sanderae o

 Ziertabak Flora F1  
Mischung. A. Februar - April, B. Mai - Oktober, 
H. 30 - 40 cm, ca. 100 Pflanzen. Kompakte, un-
empfindliche Mischung für sonnige Lagen.
20.3959.44  Fr. 5.50

2  Lupinus hartwegii cruickshankii 
 Lupine Sunrise  D  
A. März - Mai, B. Juli - September, H. 100 cm, 
ca. 15 Pflanzen. Duftende Gar ten  lupine mit 
zweifarbigen Blüten. Spezielle Rabattenpflanze 
und gut haltbare Schnitt blume.
20.3667.04  Fr. 3.–

3  Lobelia erinus   o

Männertreu
Lobelie Schwabenmädchen
A. Febr. - April, B. Juni - Oktober, H. 15 cm, ca. 
150 - 250 Pflan zen. niedrige Grup pen pflanze in 
leuchtenden Farben für Bal kon, Friedhof, Einfas-
sun gen, Gruppen und Ampeln. Kornblumen- 
blau.  
20.3544.04  Fr. 3.–

4  Lobelie Fountain, Mischung 
H. 15 - 30 cm, ca. 30 - 50 Pflanzen.
20.3559.04  Fr. 4.–

5  Lobelia erinus   o

  Männertreu
 Lobelie Kristallpalast
H. 10 cm, ca. 150 - 250 Pflanzen. Niedrige 
Pflanze mit üppigen ultramarin blauen Blüten 
und sehr langer Blühdauer. Weist ein sehr dun-
kles Laub auf.
20.3542.04  Fr. 3.50

Lobularia maritima   o

Duftsteinkraut
A. März - Mai, B. Juni - Oktober. Bo den deckende 
Polsterpflanze für Beete, Ra batten und 
Bal kon kisten.

6  Duftsteinkraut Schneeteppich 
Weiss. H. 10 cm, ca. 200 Pflanzen.
20.3600.04  Fr. 3.50

7  Duftsteinkraut Königsteppich
Violett. H. 20 cm, ca. 200 Pflanzen. 
20.3607.04  Fr. 3.50

8  Duftsteinkraut
 Teppichmischung
H. 10 cm, ca. 200 Pflanzen.
20.3609.04  Fr. 3.–

9  Lagurus ovatus   o 
  Samtgras Bunny Tails
A. April - Juni, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
100 Pflanzen. Die flauschigen Blütenstände 
gaben  Bunny Tails den Namen und begeistern 
nicht nur im Garten, Steingarten und im Topf 
sondern sind auch ideal zum Trocknen.
20.3280.04  Fr. 3.50

10  Limonium sinuatum   
  Meerlavendel Mischung
Mischung. A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H.  
50 - 70 cm, ca. 50 Pflanzen. Reich blühende, gut 
haltbare Schnitt- und Trockenblume.
20.3459.04  Fr. 2.50

Herrlich duftend

5
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1  Nigella damascena   
  Jungfer im Grünen, Mischung
A. März - Mai. B. Juli - September. H. 45 cm,  
ca. 200 Pflanzen. Mischung aus weissen, rosa 
und blauen Jungfern. Schöne Samenkapseln, 
die für die Trockenbinderei verwendet werden 
können.
20.4012.04  Fr. 2.–

2  Nigella damascena   
  Jungfer im Grünen Miss Jeckyll
A. März - Mai, B. Juli - Sept., H. 45 cm, ca. 200 
Pflanzen. Grup pen pflan ze und Schnitt blume. 
Frucht stände gut zum Trocknen und Färben 
geeignet.
20.4010.04  Fr. 3.50

3  Matthiola incana   D
  Sommer-Levkojen, Mischung
A. März - Mai, B. Juli - Sept., H. 40 - 50 cm, ca. 
150 - 250 Pflan zen. Üppige Büsche mit langen 
wohlriechenden Blütenrispen.
20.3769.04  Fr. 2.50

4  Papaver rhoeas 
 Seidenmohn Bridal White
A. März - Mai, B. Juni - August, H. 50 - 75 cm, 
ca. 250 Pflanzen. Eine weisse Sorte mit grossen 
Blüten die in der Sonnne strahlen. Eine Berei-
cherung für Beete und Rabatten.
20.4055.04  Fr. 1.50

5  Phlox drummondi   
  Flammenblume
 niedrige Mischung
A. März - April, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
75 Pflanzen. Grossblumige Mischung aus rei-
nen Farben als Beet- und Gruppenpflanze für 
sonnige Lagen.
20.4339.04  Fr. 3.50

6  Portulaca grandiflora   o

  Portulak, gefüllte Mischung
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 10 cm, ca. 80 
Pflanzen. Gefüllt blühende Mischung mit vielen 
kräftigen Farbtönen. Besonders gut  geeignet für 
Beete, Einfassungen und Trockenmauern. Er-
trägt Hitze und Trockenheit.
20.4441.04  Fr. 2.50

7  Phacelia campanularia   
  Phacelia Blaue Glocke
A. April - Juni, B. Juni - September, H. 25 cm, ca. 
300 Pflanzen. Bereits 6 - 8 Wochen nach der 
Aussaat ist das Beet mit enzianblauen Blüten 
übersät! Fol ge saaten garantieren langen Flor.
20.4330.04  Fr. 3.–

Zum trocknen

Zum trocknenEinheimische  
Pflanze

Zum trocknen

8  Portulaca grandiflora   o

  Portulak, einfache Mischung
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 10 cm, ca. 80 
Pflanzen. Einfach blühende Mischung mit vielen 
kräftigen Farbtönen. Besonders gut geeignet für 
Beete, Einfassungen und Trockenmauern. Er-
trägt Hitze und Trockenheit.
20.4440.04  Fr. 2.–

9  Papaver somniferum   
  Mohn Schweizerfahne
A. März - April, B. Juli - Sept., H. 80 cm, ca. 300 
Pflan zen. Eine Blüte wie die Schweizerfahne: 
Weisses Kreuz auf rotem Grund. Reich blü-
hender Mohn, auch die Samenstände wirken 
sehr dekorativ.
20.4065.04  Fr. 3.–

10  Papaver orientale 
 Klatschmohn
  Angels Choir, Mischung
A. März - Juni, B. Juli - Sep tem ber, H. 75 cm, ca. 
250 Pflanzen. Traumhafte Mischung aus ge-
füllten, pastellfarbenen Blüten. Leicht zu kulti-
vieren, sät sich selber aus.
20.4060.04  Fr. 3.–

11  Papaver rhoeas   
  Seidenmohn Shirley, Mischung
H. 50 cm, ca. 500 Pflanzen. Ra bat tenpflanze 
und Schnittblume. Knospig schneiden.
20.4062.04  Fr. 3.50

12  Papaver rhoeas   
  Klatschmohn
A. März - Juni, B. Mai - August, H. 70 cm, ca. 
300 Pflanzen. Für Na tur gärten und Blu men-
wiesen. Geeignet für Höhenlagen.
20.7585.04  Fr. 2.–

13  Papaver somniferum   
  Bastelmohn Henne und Kücken
A. März - Mai, B. Juli - September, H. 100 cm, 
ca. 600 Pflanzen. Die Samenstände sind origi-
nell, da um die mittlere Kapsel viele kleine Ne-
benkapseln angeordnet sind.
20.4063.04  Fr. 3.50
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1  Rudbeckia hirta  
  Sonnenhut Marmalade
A. März - April, B. Juli - Oktober, H. 50 cm, ca. 
100 Pflanzen. Orangegelbe Blüten mit dunkler 
Blütenmitte. Eignet sich für den Schnitt, ist 
standfest und breitbuschig.
20.4982.04  Fr. 3.–

2  Salpiglossis sinuata  
  Trompetenzunge, Mischung
A. Februar - März, B. Juni - September, H. 60 cm, 
ca. 300 Pflanzen. Auffallende Som merblume für 
Beete und Rabatten.
20.5039.04  Fr. 2.50

3  Scabiosa atropurpurea  
  Gartenskabiose
 gefüllte Mischung
A. März - Mai, B. Juli - September, H. 90 cm, ca. 
60 Pflanzen. Grosse Blütenbälle in vielen Far-
ben. Spezialzucht für Schnitt.
20.5209.04  Fr. 2.–

4  Ricinus communis, Wunderbaum
  Zanzibariensis, Mischung
A. April - Mai, B. August - Oktober,  H. 120 -  
150 cm, ca. 6 Pflanzen. Rasch wachsende Soli-
tärpflanze. Dekorativ zu Sommerblumen und 
Gehölz grup pen.
20.4952.04  Fr. 4.–

5  Salvia farinacea  
  Prachtsalbei Victoria
A. Januar - Mai, B. Juli - Ok to ber, H. 40 - 50 cm, 
ca. 300 Pflanzen. Dunkelblauer Salbei, der 
reichlich blüht. Kann im Som merblumenbeet 
und als ständig blühende Füllpflanze in Stau-
denrabatten verwendet werden.
20.5048.04  Fr. 3.–

6  Salvia splendens  
  Prachtsalbei Feuer
Dunkelscharlach. A. Januar - Mai, B. Juni - 
 Oktober, H. 30 cm, ca. 80 Pflanzen. Wert volle 
Beet- und Grup pen pflanze für sonnigen Stand-
ort. Niedrige, kompakte Sorte.
20.5106.04  Fr. 4.50

7  Sanvitalia procumbens  o

  Husarenknopf
Gelb. A. März - Mai, B. Juni - Okt., H. 20 cm, ca. 
100 Pflan zen. Un er müdlich blühender Boden-
decker für Einfassungen, Schalen und Balkon-
  kis ten. Wetterfest, hitzebeständig.
20.5170.04  Fr. 2.50

8  Sanvitalia procumbens  o

  Husarenknopf Sprite Serie
A. März - Mai, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
30 Pflanzen. Mischung aus gelben, orangen 
und gelbgrünlichen Blüten, die sehr lange blü-
hen. Ideal für Beet, Einfassungen, Balkonkistli, 
Ampeln und als Bodendecker.
20.5175.04  Fr. 4.–

9  Tithonia rotundifolia  o

  Mexikanische Sonnenblume
 Fiesta del Sol
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 50 cm, ca. 30 
Pflanzen. Grosse Blüten auf kurzen Stielen. 
Prächtige Beet- und Ra bat ten pflanze, die auch 
als Kübelpflanze attraktiv wirkt.
20.6011.04  Fr. 4.50

10  Salvia viridis  
  Buntschopfsalbei Blauer Vogel
A. Februar - April, B. Juni - Okt., H. 50 - 60 cm, 
ca. 70 Pflanzen. Die eigentliche Blüte ist un-
scheinbar. Die Hochblätter verfärben sich.
20.5076.04  Fr. 4.50

11  Tithonia rotundifolia  
  Mexikanische Sonnenblume
 Fackel
A. März - Mai, B. Juli - Okt., H. 100 - 150 cm, ca. 
50 Pflanzen. Eine aufrechte, verzweigte Pflanze 
für sonnige, warme Lagen. Solitär- und Grup-
penpflanze. Schöne Schnittblume.
20.6010.04  Fr. 3.50
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Tropaeolum majus
Kapuzinerkresse 
A. April - Juni, B. Juli - Oktober. Schnell  wach-
sende Beet pflanze für sonnigen, mageren 
Standort. Blühender Boden decker.

1  Einfache Mischung o  
H. 30 cm, ca. 25 Pflanzen. Viele Farbtöne, ein-
fach blühend.
20.6069.04  Fr. 1.50

2  Whirlybird, Mischung o  
H. 30 cm, ca. 25 Pflanzen. Kontrastreiches Far-
benspiel, einfache Blüten ohne Sporn. 
20.6079.04  Fr. 5.50

3  Bunte Juwelen o  
H. 30 cm, ca. 25 Pflan zen. Halb gefüllte bis ge-
füllte Mischung.
20.6059.04  Fr. 2.–

4  Tropaeolum majus o

 Kapuzinerkresse Alaska  
Mischung. A. April - Juni, B. Juli - Okt., H. 30 cm, 
ca. 25 Pflan zen. Vielfarbige Mischung mit hell-
grün-weiss marmoriertem Laub. Nicht rankend.
20.6066.04  Fr. 3.50

5  Tropaeolum majus o

 Kapuzinerkresse
 Kaiserin von Indien  
A. April - Juni,  B. Juli - Oktober, H. 30 cm, ca. 25 
Pflanzen. Die Blüten wirken besonders schön 
auf dem dunklen Laub. 
20.6065.04  Fr. 3.–

6  Tropaeolum nanum o

 Kapuzinerkresse Peach Melba  
Niedrig. A. April - Juni, B. Juni - Okt., H. 30 cm, 
ca. 25 Pflanzen. Kompakt wachsende Pflanze 
mit grossen Blüten.
20.6061.04  Fr. 3.50

7  Tropaeolum majus o

 Kapuzinerkresse Night and Day  
A. April - Juni. B. Juli - Okt. H. 30 cm, ca. 25 
Pflanzen. Mischung aus samtig schwarzen und 
cremefarbenen Blüten. Leicht zu säen und zu 
kultivieren, ideal für Rabatten und Töpfe.
20.6050.04  Fr. 3.–

8  Tropaeolum minus o

 Kapuzinerkresse Black Velvet  
A. April - Juni, B. Juli - Oktober, H. 30 cm, ca. 25 
Pflanzen. Einzigartige, sam tig schwarze Blüte. 
Gut geeignet für Ra bat ten, Einfassungen und 
Gefässe.
20.6055.04  Fr. 3.50
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1  Tagetes erecta  
 Tagetes Champion F1
  Mischung  
A. April - Mai, B. Juni - Oktober, H. 70 cm, ca. 80 
Pflanzen. Spitzen züch tung mit kugel förmigen, 
voll gefüllten Riesenblumen.
20.5709.44  Fr. 6.50

2  Tagetes patula  o

Sammetblume Bolero. A. März - Juni, B. Juni 
- Oktober, H. 25 cm, ca. 80 Pflanzen. Tief gold-
orange, gescheckte, gefüllte, früh blühende Ta-
getes für Beet und Balkon.
20.5762.04  Fr. 3.–

3  Tagetes patula  o

Sammetblume. Einfach blühende Mi-
schung. A. März - Juni, B. Juni - Okt., H. 25 cm, 
ca. 50 Pflanzen. Grosse rot-gelb gestreifte 
 Blüten mit gelber Mitte.
20.5939.04  Fr. 4.50

4  Tagetes tenuifolia  o

Sammetblume Ursula. Goldgelb. A. März - 
Mai, B. Juni - Okt., H. 30 cm, ca. 80 Pflanzen. 
Zierliche Be lau bung, grazil, von zahllosen Blü-
ten übersät. Teppichartige Wirkung.
20.5952.04  Fr. 4.50

5  Tagetes patula  o

Sammetblume Carmen. A. März - Juni, B. 
 Juni - Oktober, H. 25 cm, ca. 80 Pflanzen. Leuch-
tend braunrot mit gelber Mitte.
20.5768.04  Fr. 3.–

6  Tagetes patula  o

Sammetblume Harmonie. A. März - Juni, B. 
Juni - Okt., H. 30 cm, ca. 80 Pflanzen. Braunrot 
mit oranger Mitte, grosse, gefüllte Blüten, kom-
pakter Wuchs.
20.5911.04  Fr. 2.50

7  Tagetes patula  o

Sammetblume Honeycomb. A. März - Juni, 
B. Juni - Okt., H. 25 cm, ca. 80 Pflanzen. Leucht-
endes Braun mit Gold zeichnung.
20.5820.04  Fr. 4.50

8  Tagetes patula  o

Sammetblume Marietta. A. März - Juni, B. 
Juni - Oktober, H. 30 cm, ca. 80 Pflanzen. Zwei-
farbig, goldgelb mit rotbraunen Flecken, kom-
pakter und gut verzweigter Wuchs.
20.5929.04  Fr. 2.–

9  Tagetes patula  o 
Sammetblume Sparky, Mischung. A. März 
- Juni, B. Juni - Okt., H. 30 cm, ca. 80 Pflanzen. 
Farbspiel von Gold - orange bis Tiefbraun.
20.5769.04  Fr. 1.50

10  Tagetes erecta  o
 Sammetblume Spun, gelb 
Einjährig. A. März - Mai, B. Juni - Okt., H. 40 cm, 
ca. 70 Pflanzen. Grosse, attratktive Blüte mit 
röhrenförmigen Blütenblättern.
20.5620.04  Fr. 3.–

11  Tagetes tenuifolia  o
 Sammetblume Paprika 
A. März - Mai, B. Juni - Oktober, H. 30 cm, ca. 
20 Pflanzen einjährig. Zahllose kleine rote Blü-
ten mit feinen gelben Streifen über feingefie-
dertem Laub. Ideal für Töpfe und Schalen. Die 
Blüten sind essbar und eine hübsche Ver- 
zierung.
20.5954.04  Fr. 3.–

12  Tagetes patula  o
 Sammetblume Zitronentropfen 
A. März - Juni, B. Juni - Oktober, H. 25 cm, ca. 
80 Pflanzen. Leuchtend gelbe, mittelgrosse, ge-
füllte Blüten, früh und reich blühend,  kompakter 
Wuchs.
20.5900.04  Fr. 2.–

13  Tagetes patula  o

 Sammetblume Golden Boy 
A. März - Juni, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
80 Pflanzen. Goldgelbe, mittelgrosse, gefüllte 
Blüten, früh und reich blühend, kompakter 
Wuchs.
20.5906.04  Fr. 4.50

14  Tagetes patula  o

 Sammetblume Orange Boy 
A. März - Juni, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
80 Pflanzen. Leuchtend orange, mittelgrosse, 
gefüllte Blüten, früh und reich blühend, 
 kompakter Wuchs.
20.5908.04  Fr. 4.50

Tagetes sind
sehr pflegeleicht

Essbare
Blüten

2

Einjährige Pflanzen

Tagetes patula o

1
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Farbgarten

1  Verbena-Hybriden  o

 Eisenkraut Gruss, Mischung  
A. Februar - April, B. Juli - Oktober, H. 20 cm, ca. 
50 Pflanzen. Buschige Grup pen pflanzen mit 
dichten Blütendolden für sonnigen Standort. 
Prachtvolle Farbmischung.
20.6129.44  Fr. 6.50

2  Stevia rebaudiana  
 Süsskraut 
A. April - Mai, B. Mai - Okt., H. 40 - 90 cm, ca. 
7 - 10 Pflanzen. Die Blätter schme cken süs ser 
als Zucker und eignen sich vorzüglich zum Süs-
sen von Spei sen und Getränken. Stevia enthält  
keine Kalorien und schadet den Zähnen nicht. 
Die Pflanze ist sehr kälte empfindlich, sie sollte 
nicht vor Mitte Mai ins Freie gepflanzt werden.
20.5100.04  Fr. 6.50

3  Verbena bonariensis  
 Eisenkraut 
A. Februar - März, B. Juli - Oktober, H. 120 cm, 
ca. 100 Pflanzen.  Die kleinen, dicht gefüllten 
lilafarbenen Blütenkugeln schweben auf den 
langen, standfesten, fast blattlosen Stängeln. 
Ideal mit gelben Stauden oder als Schnitt - 
blume.
20.6170.04  Fr. 2.50

4  Zinnia haageana  
 Zinnie Perserteppich, Mischung 
A. März - Mai, B. Juli - Okt., H. 40 cm, ca. 50 
Pflanzen. Für Beet und Schnitt. Meist zweifar-
bige,  ge füllte Blu men.
20.6709.04  Fr. 2.50

5  Zinnia elegans  o 
 Dahlienblütige Zinnien 
A. März - Mai, B. Juni - Oktober. Sehr einheitlich 
im Wuchs, resistent gegen Krankheiten. Gute  
Schnitteignung.
Scharlach  H. 80 cm, ca. 50 Pflanzen.
20.6540.04  Fr. 3.50

Mischung  H. 80 cm, ca. 50 Pflanzen.
20.6549.04  Fr. 2.–

6  Zinnia elegans  
 Zinnie Liliput, Mischung 
A. März - Mai, B. Juni - Oktober, H. 50 - 60 cm, 
ca. 50 Pflanzen. Kleine, halbrunde Blüten-
köpfchen auf langen, straffen Stielen. Ideal für 
Sträusse und Tisch deko rationen.
20.6629.04  Fr. 2.–

7  Zinnia elegans  
 Zinnie Carrousel 
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 50 cm, ca. 50 
Pflanzen. Diese alte, beliebte Gartenpflanze hat 
einfache, grosse und zweifarbige Blüten und ist 
gut geeignet als Schnittblume.
20.6570.04  Fr. 2.–

8  Zinnia elegans, Zwergzinnie  o
 Thumbelina, Mischung 
A. März - Mai, B. Juni - Oktober, H. 20 cm, ca. 
50 Pflanzen. Farbenprächtige, gefüllt blühende 
Topf- und Beetpflanze.
20.6679.04  Fr. 3.50

9  Zinnia elegans  
 Zinnie Kobold, Mischung 
A. März - Mai, B. Juni - Okt., H. 40 - 50 cm, ca. 
50 Pflanzen. Etwas niedriger im Wuchs als die 
Liliputform. Schöne Beetpflanze.
20.6639.04  Fr. 2.50

10  Zinnia angustifolia  
 Raspberry Lemonade, Mischung 
A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H. 30 - 45 cm, 
ca. 10 Pflanzen. Die Mischung ist ein grossblu-
miger Dauerblüher mit den leuchtenden Farben, 
korallenrosa, gelb und weiss mit roter Mitte. Sie 
lässt sich sehr vielseitig verwenden z.B. als 
Beet- und Balkonpflanze, zwischen Stauden 
und Gräsern, sowie als Schnittblume.
20.6610.04  Fr. 5.50

Info! Farb garten
Gärten, die «Ton in Ton» gestaltet sind, 
wirken vor allem durch die Vielfalt der 
Blatt- und Blüten formen. Mit schnell 
wachsenden und reich blühenden ein-
jährigen Sommer blumen in  einer ein far-
bi gen Mischung werden Akzente im 
Garten gesetzt. Das Farb gar ten- Sorti-
ment gibt’s in vier Farbtönen.

11  Zea mays  
 Erdbeermais, Ziermais 
A. April - Mai, Ernte: Oktober, H. 150 cm, ca. 20 
Pflanzen. Dunkelpurpurne runde Kolben,
3 - 5 cm im Durchmesser.
20.6510.04  Fr. 3.–

12  Zea mays  
 Ziermais Mosaik, Mischung 
A. April - Mai, Ernte: Oktober, H. 70 cm, ca. 10 
Pflanzen. Bunt körnige, längliche Kolben.
20.6512.04  Fr. 2.50

13  Mischung süsser Düfte  
A. April - Mai, B. Juni - September, H. 30 - 50 cm. 
Diese Mischung verströmt einen angenehmen 
süssen Duft. Der Drachenkopf verströmt einen 
zitronigen, die Ringelblume einen würzigen und 
die Phazelia einen honigartigen Duft.
20.7215.04  Fr. 3.50

14  Farbgarten in Weiss  
H. 40 - 100 cm, ca. 100 - 150 Pflanzen.
20.7201.04  Fr. 3.50

15  Farbgarten in Rosa  
H. 40 - 100 cm, ca. 100 - 150 Pflanzen.
20.7205.04  Fr. 3.50

16  Farbgarten in Blauviolett  
H. 40 - 100 cm, ca. 100 - 150 Pflanzen.
20.7208.04  Fr. 3.50

17  Farbgarten in Rot  
H. 40 - 100 cm, ca. 100 - 150 Pflanzen.
20.7206.04  Fr. 3.50

Super zum
Dekorieren

Zuckersüss
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A. April - Mai, Ernte: Oktober, H. 70 cm, ca. 10 

A. April - Mai, B. Juni - September, H. 30 - 50 cm. 
Diese Mischung verströmt einen angenehmen 
süssen Duft. Der Drachenkopf verströmt einen 
zitronigen, die Ringelblume einen würzigen und 
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Mischung süsser Düfte

Mélange de senteurs douce

Miscela di profumi dolci
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Swiss Selection
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7610394037259

©

CH-8404 Winterthur

Inhalt:5 g (ca.3–4 m2)

Contenu:5 g (env.3–4 m2) 

Contenuto:5 g (ca.3–4 m2)  

Keimdauer:8–20 Tage bei 10–20 °C

Germination:8–20 jours à 10–20 °C

Germinazione:8–20 giorni con 10–20 °C 

Pflege:Boden lockern und düngen,Aussaat vor Schneckenfrass schützen

Soins:ameublir le sol et donner de l'engrais.Protéger les semis des limaces

Cura:smuovere il terreno e fertilizzare,proteggere i semi dalle lumache

Blüte:Juni–September

Floraison:juin–septembre

Fioritura:giugno–settembre

Diese Mischung verströmt einen angenehmen süssen Duft.Der Drachen-

kopf verströmt einen zitronigen,die Ringelblume einen würzigen und

die Phazelia einen honigartigen Duft.

Ce mélange exhale un parfum doux et agréable:citronné pour la tête de

dragon,épicé pour le souci,mielleux pour la phacélia.

Questa miscela emana un profumo dolce e piacevole.La melissa emana

un profumo di limone,la calendula un profumo speziato e la Phacelia un

profumo di miele.

Aussaat:ab Ende April in erwärmten Boden,direkt an Ort und Stelle auf gut gelok-

kerten Boden,Samen mit Sand mischen und gleichmässig aussäen.Samen mit Hilfe

eines Laubrechens ganz leicht mit Erde decken.Saat nicht austrockenen lassen

Semis:dès fin avril directement en place dans un sol réchauffé et ameubli.Mélanger

les semences à du sable et semer régulièrement.Recouvrir les semences d'une légère

couche de terre à l'aide d'un balai ramasse-feuilles.Veiller à ne pas laisser les semis

se dessécher 

Semina:da fine aprile direttamente sul posto su un terreno smosso e riscaldato.

Mischiare i semi a della sabbia e seminare in modo uniforme.Coprire i semi con un

leggero strato di terra utilizzando un rastrello.Non lasciar mai seccare i semi

Höhe:30–50 cmaeinjährigrsonnig

Hauteur:30–50 cm annuelleensoleillé

Altezza:30–50 cm annualesoleggiata

E
Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo

1

13
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Zweijährige 
Pflanzen

1  Balkonmischung  o 
A. April - Mai, B. Juni - Oktober, H. 25 cm. Ein-
jährige Mischung verschiedener Sommerblu-
men für Balkon und Töpfe. Die Mischung enthält 
Löwenmaul, Petunien, Schleifenblumen und 
vieles mehr.
20.7120.04  Fr. 2.–

2  Gourmetfreude  
 Mischung essbarer Blüten 
A. April - Juni, B. Juli - Okt., H. 40 - 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Spezielle Mischung einjähriger 
Som merblumen mit essbaren Blüten. Nicht nur 
eine Augenweide, sondern auch eine 
Gau men freude!
20.7213.04  Fr. 3.50

3  Duftgarten, Mischung  D
A. März - Juni, B. Juli - Okt., H. 40 - 100 cm, ca. 
100 - 150 Pflanzen. Mischung einjähriger Som-
mer blumen, deren Blüten und Blätter stark 
duften. 
20.7211.04  Fr. 3.50

4  Japanischer Blumenrasen  
Mischung. A. März - Mai, B. Juli - Oktober, H.  
30 - 40 cm, ca. 200 Pflanzen. Interessante Mi-
schung vieler bunter einjähriger Garten blumen. 
Ideal für Beete, Blumenwiesen und bunte 
Blumen sträusse.
20.7109.04  Fr. 2.–

5  Wildblumen, Mischung  
A. April - Mai, B. Juli - Sept., H. 30 - 80 cm, ca. 
150 Pflanzen. Bunte Mischung für naturnahe 
Gärten. Bienenweide. Ideal zum Sträusse 
schneiden.
20.7129.04  Fr. 3.50

6  Sommerflor, Mausers Galamisch.
  Halbhohe Sommerblumen 
Mischung. A. März - Mai, B. Juni - September, 
H. 50 - 70 cm, ca. 150 Pflanzen. Bunte, fröhliche 
Mischung niedriger und halbhoher, einjähriger 
Sommerblumen.
20.7115.04  Fr. 2.50

7  Blütensymphonie für   
 Baumscheiben (Bodenbereich) 
A. April - Oktober, B. April - Oktober, H. 15 -  
35 cm, mehrjährig. Eine Mischung für den Be-
reich rund um Bäume. Die rustikalen Blumen, 
passen sich leicht an schwierige Zonen an. Blüht 
während 2 - 3 Jahren. Enthält über 30 verschie-
dene Pflanzen.
20.7372.04  Fr. 4.50

8  Bellis perennis  o

 Gänseblümchen Carpet  
A. Juni - Aug., B. April - Juni, H. 15 cm, ca. 200 
Pflanzen. Sehr früh blühend, kompakt wach-
send, mittelgrosse Blüten.
20.0654.44  Fr. 5.50

9  Alcea rosea, Stockrose  
 Einfach blühende Mischung 
A. Februar - Juli, B. Juli - Sept., H. bis 150 cm, ca. 
50 Pflanzen. Grosse, einfache Blüten in vielen 
Farben. Sehr dekorativ an sonnigem Ort. Blü-
hende Pflanzen an Stäben oder Zaun aufbinden. 
Beliebte Pflanze im traditionellen Bauern - 
garten.
20.0110.04  Fr. 2.50

10  Alcea rosea  
 Stockrose Antwerp, Mischung 
A. Februar - Juli, B. Juli - September, H. 180 cm, 
ca. 50 Pflanzen. Beliebte Bauern gar ten pflanze, 
die tolerant gegen Malvenrost ist und durch ihre 
einfachen Blüten in verschiedenen Farben auf-
fällt. De korativ vor einer Mauer und am Zaun. 
Kleine Gruppen und Solitär.
20.0118.04  Fr. 2.50

11  Alcea rosea, Stockrose  
 Gefüllt blühende Mischung 
A. Februar - Juli, B. Juli - Sept., H. bis 200 cm, ca. 
50 Pflanzen. Dekorative Staude oder zweijäh-
rige Pflanze für sonnige, warme und geschützte 
Orte. Solitär- und Zierpflanze.
20.0109.04  Fr. 2.50

12  Bellis perennis  o 
 Gänseblümchen Pomponette 
A. Juni - Aug., B. April - Juni. Kleine, geröhrte, 
dicht gefüllte Blumen. Mittel bis spät blühend. 
Ideal für Biedermeier-Sträusse. 
Weiss, H. 15 cm, ca. 80 Pflanzen.
20.0660.04  Fr. 4.50

Rot, H. 15 cm, ca. 80 Pflanzen.
20.0662.04  Fr. 4.50

13  Erysimum cheiri  D 
 Goldlack, gefüllte Mischung 
Gefüllte Mischung. A. April - Juni, B. April - Juni, 
H. 40 - 50 cm, ca. 50 Pflanzen. Wohl rie chen de 
Schnittblume, ideal auch als Grup pen pflanze.
20.1309.04  Fr. 3.–

14  Campanula medium  
 Glockenblume 
 grossblumige Mischung
Mischung. A. April - Juli, B. Juni - August, H.  
60 - 80 cm, ca. 100 Pflanzen. Grossblumige 
Sorte, für den Garten und Schnitt geeignet.
20.1048.04  Fr. 2.–

15  Erysimum allionii  
 Dotterlack 
Leuchtend orange. A. Mai - Juli, B. April - Juni,
H. 30 - 40 cm, ca. 80 Pflanzen. Wüchsige Beet-
pflanze zur Pflanzung mit Viola, Myosotis usw. 
Gut zum Schnitt.
20.2372.04  Fr. 2.–

Gute  
Bienenweide

Essbare
Blüten

Herrlich Duftend

1

Einjährige Pflanzen

Zweijährige 
Pflanzen

8

A. Juni - Aug., B. April - Juni, H. 15 cm, ca. 200 
Pflanzen. Sehr früh blühend, kompakt wach
send, mittelgrosse Blüten.
20.0654.44

9

A. Februar - Juli, B. Juli - Sept., H. bis 150 cm, ca. 
50 Pflanzen. Grosse, einfache Blüten in vielen 
Farben. Sehr dekorativ an sonnigem Ort. Blü
hende Pflanzen an Stäben oder Zaun aufbinden. 
Beliebte Pflanze im traditionellen Bauern
garten.
20.0110.04
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Zweijährige Pflanzen
1  Dianthus barbatus  

 Bartnelke, einfache Mischung 
A. April - Juni, B. Juni - Juli, H. 40 - 50 cm, ca. 50 
Pflanzen. Reich blühend, langstielig mit halt-
baren Blüten.
20.1959.04  Fr. 2.–

2  Dianthus barbatus  
 Bartnelke, gefüllte Mischung 
A. April - Juni, B. Juni - Juli, H. 50 cm, ca. 50 
Pflanzen. Gefüllte Sorte mit langen Stielen. 
Reich blühende Schnitt blume.
20.1960.04  Fr. 3.50

3  Digitalis purpurea Hybriden
 Fingerhut Excelsior, Mischung 
A. April - Juni, B. Juni - Juli,  H. 150 cm, ca. 100 
Pflanzen. Mischung von Pastelltönen. Für son-
nige und halbschattige Lagen.
20.2236.04  Fr. 3.–

4  Dipsacus fullonum  
 Wilde Karde 
A. August - September, B. Juli - August im Folge-
jahr, H. bis 150 cm. Pionierpflanze für sonnige 
und auch karge Standorte. Diese einheimische 
Pflanze besticht durch ihre Grösse, die präch-
tigen Blütenköpfen mit den vielen blau-violet-
ten Blüten und im Winter dient sie noch als 
Vogelfutter. Sie versamt sehr gut. 
20.2250.04 1 g  Fr. 2.50

5  Echium vulgare  
 Natternkopf 
A. August - September, B. Mai - Oktober, H. 60 -  
80 cm. Ist eine einheimische Pionierpflanze für 
sonnige, karge Böden, sogenannte Ruderalflä-
chen. Sie versamt sehr gut und breitet sich so 
auch aus. Die blauen Blüten an üppigen Blü-
tenähren haben ein bisschen die Form eines 
Natternkopfes, was der Pflanze ihren Namen 
gab. Gute Insektenweide.
20.2320.04 1 g  Fr. 2.50

6  Lunaria annua Silberblatt  
A. März - Juni, B.  Mai - Juli, H. 60 - 100 cm, ca. 
60 Pflanzen. Bekannte Bauerngartenpflanze 
dank den silbern schimmernden Schotenfrüch-
ten, welche in der Trockenbinderei sehr beliebt 
sind. Die Blüten sind rosa-violett.
20.3650.04  Fr. 2.50

7  Myosotis alpestris  o 
 Vergissmeinnicht Victoria 
A. Juni - August, B. März - Juni, H. 15 - 20 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Kompakte Mischung aus 
weiss, blau und rosa, die mit kleinen Blüten 
übersät ist.
20.3905.04  Fr. 3.–

8  Myosotis alpestris  o 
 Vergissmeinnicht 
A. Juni - Aug., B. März - Juni. Attraktive Pflanze 
für Beet, Schnitt und Topfkultur. H. 20 cm, ca. 
100 Pflanzen.
Blauer Ball. Tiefblau. Kugeliger Wuchs, beste 
Sorte für Topf und Beet.
20.3906.04  Fr. 5.50
Indigo compacta. Leuch tend indigoblau. Ide-
al für grossflächige Be pflan zungen.
20.3908.04  Fr. 2.50

9  Viola cornuta  o
 Hornveilchen Rhapsody, Misch. 
Kleinblütige Mischung. A. Juni - August, B.  
April - August, Oktober, H. 15 cm, ca. 30 Pflan-
zen. Horn veil chen-Mischung in vielen interes-
santen Farb kombinationen. Bleiben auch bei 
wärmeren Temperaturen kompakt.
20.6229.04  Fr. 5.50

10  Viola cornuta  o
 Hornveilchen Gelbe Schönheit 
Kleinblütig. A. Juni - Aug., B. April - Aug., Okt., 
H. 15 cm, ca. 50 Pflanzen. Ausdauern des Horn-
veilchen. Niederer, kompakter Wuchs. Zierliche 
Beet- und Balkonpflanze, wirkt sehr schön in 
Ampeln und Blumen kistchen.
20.6202.04  Fr. 5.50

11  Viola tricolor maxima  o
 Stiefmütterchen
 Riesen-Vorbote Silberflügel 
A. Juni - August, B. März - Juni, Oktober, H.  
20 cm, ca. 50 Pflanzen. Stiefmütterchen mit 
besonderem Charme aus der Serie der Riesen-
Vorboten, grossblumig und frühzeitig.
20.6241.04  Fr. 5.50

12  Viola 1 Wittrockiana-Hybriden  o
 Stiefmütterchen
 Mausers Riesen 
A. Juni - August, B. März - Juni, Oktober. Un sere 
Selektion im «Schweizer Riesen-Typ».
Bewährte Erwerbsgärtnerzüchtung. Grosse 
Blü ten, robuster und gedrungener Pflan zen-
aufbau. H. 15 cm, ca. 100 Pflanzen.
Gelb mit Auge
20.6455.04  Fr. 4.50

Rot mit Auge
20.6457.04  Fr. 4.50

Blau mit Auge
20.6458.04  Fr. 4.50

Mischung
20.6459.04  Fr. 4.50

13  Viola 1 Wittrockiana-Hybriden  o
 Stiefmütterchen Frühe Riesen 
Mischung reiner Farben. A. Juni - Aug., B. März - 
Juni, Oktober. H. 20 cm, ca. 100 Pflanzen. Früh 
blühende und grossblumige Sorte.
20.6279.04  Fr. 4.50

14  Papaver commutatum  
 Marienkäfer-Mohn Lady Bird 
A. im Frühjahr direkt ins Freie, B. Juni - Septem-
ber, H. 40 cm, ca. 800 Pflanzen. Die scharlach-
roten Blüten mit schwarzen Punkten sind ein 
richtiger Hingucker.
20.4068.04  Fr. 2.50

15  Hesperis matronalis  
 Nachtviole 
A. Juli direkt ins Freie, B. Mai - Juni, H. 50 cm. Im 
ersten Jahr erfolgt die Keimung und im Folge-
jahr erfolgt die Blüte und die Versamung. Mit 
tollen duftenden, violetten Blüten. Ideal für den 
halbschattigen bis schattigen auch feuchten 
Bereich. Ideal für den Wildgarten.
20.2900.04 1 g Fr. 2.50

Essbare
Blüten

Mauser Riesen

Einheimische  
Pflanze

Einheimische  
Pflanze

Einheimische  
Pflanze

16  Daucus carota 
 Wilde Möhre
A. März - April, B. Juni - September, H. 40 -  
120 cm, 300 - 500 Pflanzen. Die wilde Möhre 
ist enorm robust und wächst auf einer Vielzahl 
von Böden. Die im zweiten Jahr erscheinende 
Blüte ist bei Insekten und Bienen sehr beliebt. 
Mit ihren ausladenden weißen Doldenblüten ist 
sie ist auch eine schöne Wildblume für den Na-
turgarten. Sehr beliebte bei den Raupen des 
Schwalbenschwanz.
20.1850.04  Fr. 2.–

Gute  
Bienenweide
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1  Alyssum saxatile  o
 Steinkraut, goldgelb 
A. März - Juni, B. April - Mai, H. 20 - 30 cm, ca. 
80 Pflanzen. Dauer hafte Pols terstaude für 
Stein gärten, Mauern und Balkonkästen.
20.0120.04  Fr. 3.–

2  Aquilegia vulgaris  
 Akelei McKana-Riesen, Misch. 
Prachtmischung. A. Febr. - Juni, B. Mai - Juni, H. 
70 cm, ca. 100 Pflanzen. Prächtige, früh blü-
hende Schmuckstaude für Schnitt und Rabat-
ten. Liebt sonnigen Standort mit genügend 
Feuchtigkeit.
20.0359.04  Fr. 3.–

Aubrieta-Hybriden  o
Blaukissen 
A. Februar - Juli, B. April - Juni. Dauerhafter Bo-
dendecker. Niederliegende Polsterpflanze, völlig 
von Blumen bedeckt. Für Steingärten, Trocken-
mauern und Rabatten.
Blaukissen 
Violettblau. H. 15 cm, ca. 200 Pflanzen.
20.0483.04  Fr. 4.50

3  Blütenteppich, Mischung  
H. 15 cm, ca. 200 Pflanzen.
20.0489.04  Fr. 3.–

4  Arabis caucasica  o
 Alpen-Gänsekresse, weiss 
A. Febr. - Juli, B. April - Mai, H. 15 cm, ca. 100 
Pflanzen. Reich blühende Polsterstaude für Ein-
fassungen, Steingärten und sonnige Tro cken - 
mauern.
20.0360.04  Fr. 2.50

5  Cortaderia selloana  
 Pampasgras 
A. Nov. - April, B. August - Sept., H. 150 cm, ca. 
100 Pflanzen. Solitärstaude mit grossen feder-
buschartigen Blütenständen, die sich auch 
trocknen lassen. Braucht Winterschutz und 
durchlässigen Boden!
20.1640.04  Fr. 4.50

6  Cichorium intybus  
 Wegwarte 
A. März - Juli, B. Juli - September, H. 80 cm, ca. 
150 Pflanzen. Schöne blau blühende Wild stau-
de, die im Sommer und Herbst blüht. Alt be-
kannte Heilpflanze, deren Wurzeln früher als 
Kaffeeersatz verwendet wurden.
20.1430.04  Fr. 2.50

7  Berlandiera lyrata  o
 Schokoladenblume 
A. Februar - April, B. Juni - September, H. 60 -  
80 cm, ca. 10 Pflanzen, mehrjährig. Die gelben 
Blüten der Schokoladenblume haben einen 
markanten Geruch nach Vollmilchschokolade, 
der sich bei starker Sonneneinstrahlung ent- 
wickelt.
20.0800.04  Fr. 3.50

8  Chrysanthemum coccineum  
 Bunte Margerite, Mischung 
A. Februar - Juli, B. Mai - Juni, H. 90 cm, ca. 50 
Pflanzen. Auffällige Schnitt- und Rabat ten 
 pflanze.
20.1326.04  Fr. 3.–

9  Chrysanthemum maximum  
 Margerite, mehrjährig, weiss 
A. Febr. - Juli, B. Juni - Juli, H. 80 - 100 cm, ca. 
50 Pflanzen. Rabattenstaude für jeden Boden. 
Gute Schnittblume.
20.1358.04  Fr. 2.50

10  Leucanthemum vulgare  
 Wiesen-Margerite 
Weiss. A. Januar - Juli, B. Mai - Sept., H. 100 cm, 
ca. 150 Pflanzen. Mehrjährige Mar ge rite für den 
Wildrasen.
20.7539.04  Fr. 2.–

11  Dianthus deltoides  
 Heidenelke 
A. Februar - Juni, B. Juni - Juli, H. 20 cm, ca. 400 
Pflan zen. Niederliegende Sorte mit dichtem 
Blü tenflor.
20.2152.04  Fr. 3.50

12  Dianthus barbatus  
 Bartnelke Black Adder 
A. April - Juli, B. Juni - Juli, H. 45 cm, ca. 60 
Pflanzen. Eine atemberaubende Mischung aus 
karminroten bis schwarzen Blüten über dun-
klem Laub.
20.1970.04  Fr. 4.–

Polsterpflanze

Schokoladenduft

Einheimische  
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13  Fragaria 1 ananassa  
 Erdbeere Herz 
A. Juli - August, B. Mai - August, H. 25 - 30 cm, 
ca. 75 Pflanzen. Erste mittelgrosse, sehr aroma-
tische Erdbeere aus Samen.
20.2484.44  Fr. 5.50

14  Dianthus carthusianorum  
 Karthäusernelke 
A. November - April, B. Juni - September, H. 40 - 
50 cm. Elegante, feine Pflanze mit wunderschö-
nen purpurroten Blüten. Sie liebt magere und 
steinige Böden und kommt auch in Magerwie-
sen vor. Es handelt sich um eine einheimische 
und alte Klostergartenpflanze, deshalb ihr 
Name nach dem Karthäuser-Orden.  Einfach im 
Freien aussäen und dann der Natur überlassen. 
Ausdauernd.
20.1964.04  Fr. 2.50

15  Delphinium cultorum  
 Rittersporn Pazifik, Mischung 
A. Jan. - Juli, B. Juni - Aug., H. 150 cm, ca. 30 
Pflanzen. Mischung von weissen, rosa und vio-
lettblauen Tönen. 
20.1910.04  Fr. 3.50

16  Delphinium cultorum  
 Rittersporn Stand-up 
A. März - Juli, B. Juni - August, H. 120 - 150 cm, 
ca. 40 Pflan zen. Kompakte, standfeste Sorte. 
Gute Schnittblume.
20.1890.04  Fr. 5.50

17  Echinacea species Hybriden  
 Sonnenhut Mischung 
A. März - Juni, B. Juni - Oktober, H. 80 - 120 cm, 
ca. 40 Pflanzen. Reichhaltige Mischung aus sch-
malen bis breitblättrigen Pflanzen mit weissen, 
gelben, zartrosa bis purpurroten Blüten mit 
hängenden bis horizontal stehenden Blüten- 
 blättern. 
20.4998.04  Fr. 2.50

18  Echinops ritro  
 Kugeldistel 
A. März - Juli, B. Juli - September, H. 120 cm, ca. 
50 Pflanzen. Ra bat ten- und Schnittstaude für 
Trockenbinderei und als Bienenweide.
20.2310.04  Fr. 4.–

19  Fragaria vesca  
 Monatserdbeere Alexandria 
A. Januar - Juli, B. Mai - Oktober, H. 20 cm, ca. 
80 Pflanzen. Kleinfrüchtige, rankenlose, wüch-
sige Sorte. Gut im Ertrag.
20.2480.04  Fr. 3.–

20  Gaillardia aristata grandiflora 
 Kokardenblume, Prachtmischung
A. April - Juli, B. Juli - Oktober, H. 60 - 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Beet- und Schnittblume für ma-
geren und trockenen Boden.
20.2519.04  Fr. 3.50

21  Gypsophila paniculata  
 Schleierkraut gefüllt 
A. Februar - Juli, B. Juli - Aug., H. 80 - 100 cm, 
ca. 80 Pflanzen. Schmuck- und Schnittstaude. 
Ideal für Trockensträusse.
20.2714.04  Fr. 3.50

22  Helianthus maximiliani  
 Staudensonnenblume 
A. März - Mai, B. August - Oktober. H. 200 -  
250 cm, ca. 100 Pflanzen. Kann als Hecken-
pflanze oder Solitärpflanze verwendet werden. 
Die Pflanze bildet Dickichte, den ganzen Som-
mer mit goldgelben Blüten.
20.2795.04  Fr. 2.–

23  Knautia arvensis  
 Acker-Witwenblume 
A. September - April direkt ins Freie. B. Mai - 
August, H. 30 - 80 cm. Ausdauernde einheimi-
sche Pflanze mit blauen Körbchenblüten. Diese 
Anspruchslose Wildstaude ist sehr anpassungs-
fähig und wächst überall ausser in vollem 
Schatten. Sie ist eine wichtige Bienen- und 
Schmetterlingsweide und gehört in jeden natur-
nahen Garten.
20.3180.04 1 g Fr. 2.50

24  Linum perenne – Flachs  
A. Febr. - Juni, B. Juni - August, H. 50 - 60 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Feinblättrige, zierliche Staude 
für  trockene Beete und naturnahe Gärten.
20.3516.04  Fr. 4.–

25  Lupinus polyphyllus  
 Lupine, Prachtmischung 
A. Januar - Juli, B. Juni - Aug., H. 80 - 90 cm, ca. 
40 Pflanzen. Anspruchslose Garten- und 
Schnitt staude. 
Um eine unkontrollierte Verbreitung in der Na-
tur zu vermeiden, nur im Garten anpflanzen, wo 
eine regelmässige Pflege sichergestellt ist. 
Schnittgut (inkl. Wurzeln) der Grünabführ 
übergeben.
20.3669.04  Fr. 2.50

26  Lychnis flos-cuculi  
 Kuckucksblume 
A. Mitte April, B. Mai - Juni, H. 40 - 60 cm, ca. 
800 Pflanzen. Dekorative heimische Wildstaude. 
Ideal am Teichrand und Feuchtwiesen.
20.3700.04  Fr. 3.50

Gute  
Bienenweide Beliebt  

bei Kindern

Einheimische  
Pflanze

Einheimische  
Pflanze

Einheimische  
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Einheimische  
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1  Scabiosa caucasica  
 Witwenblume
A. März - Juni, B. Juni - Sept., H. 60 - 70 cm, ca. 
20 Pflanzen. Gut haltbare Schnitt- und Beet-
staude. Verlangt nahrhaften Boden.
20.5210.04  Fr. 4.50

2  Physalis alkekengii  
 var. franchetii 
 Lampionpflanze
A. Febr. - Juli, B. Juli - Oktober., H. 50 - 60 cm, 
ca. 50 Pflanzen. Im Herbst leuchten die Samen-
kapseln in voller Pracht. Samenstände lassen 
sich gut trocknen.
20.4370.04  Fr. 2.50

3  Tanacetum cinerarifolium  o 
 Dalmatische Insektenblume 
A. Februar - Juni, B. Mai - Juli, H. 50 cm, ca. 60 
Pflanzen. Leuchtend weisse Blüten mit gelber 
Mitte. Ideal für Schnitt.
20.1395.04  Fr. 5.50

4  Perovskia atriplicifolia 
	 Silber-Perowskie, Silberstrauch
A. März - August, B. Juli - Oktober, H. 100 -  
120 cm, ca. 4 Pflanzen. Der Silberstrauch blüht 
lavendelblau bis blauviolett und hat ein duf-
tendes, silbergraues, fein eingeschnittenes, 
weissfilziges Blatt. Ein toller Blühstaude- und 
Rosen-Partner, ideal für Beete und Rabatten 
und als Schnittblume. Sehr Hitze- und Trocken- 
heitstolerant.
20.4130.04  Fr. 4.50

5  Monarda didyma  o 
 Indianernessel 
A. März - Juni, B. Juni - September, H. 80 cm, ca. 
150 Pflanzen. Eine traditionelle Teepflanze, wel-
che auch als Sirup oder als Dekoration im Salat 
oder Dessert verwendet werden kann.
20.3870.04  Fr. 2.50

6  Meconopsis betonicifolia  
 Scheinmohn 
A. Februar - März, B. Mai - Juli, H. 60 cm, ca. 15 
Pflanzen. Beim Himalaya- oder Schein mohn 
leuchten die goldgelben Staub gefässe aus den 
himmelblau nickenden Blüten hervor. Ideal für 
Steingarten, als Schnitt- und Gruppen pflan zen.
20.3801.04  Fr. 3.50

7  Papaver nudicaule  
 Islandmohn, hohe Mischung 
A. Februar - Juli, B. Juni - Aug., H. 40 - 50 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Schmuck- und Schnittstaude 
für sonnige Lagen und Steingärten. Ein- und 
mehr jährig kultivierbar.
20.4043.04  Fr. 3.–

8  Papaver nudicaule  
 Islandmohn Gartenzwerg Misch. 
Mischung. A. Februar - Juli, B. Juni - August, H. 
30 cm, ca. 100 Pflanzen. Schmuck- und Schnitt-
staude für sonnige Lagen und Steingärten. Ein- 
und mehrjährig kultivierbar. Sehr standfeste, 
niedrige Sorte. Grossblumig, leuchtende 
Farben.
20.4042.04  Fr. 5.50

9  Primula veris 
 Echte Schlüsselblume
A. September - Oktober, B. April - Mai, H. 20 cm, 
ca. 20 Pflanzen. Ein sehr dekorativer, duftender 
Frühjahrsblüher, der auch zu den Heilpflanzen 
zählt. Beliebt bei Insekten.
20.4540.04  Fr. 1.50

10  Papaver orientale  
 Orientalischer Mohn 
A. Januar - Juli, B. Juni - Juli, H. 70 - 80 cm, ca. 
100 Pflanzen. Grossblumige Garten- und 
Schnitt staude. Pflanzen  ziehen nach der Blüte 
ein.
20.4052.04  Fr. 2.50

11  Primula elatior  o
 Gartenprimel, Mischung 
A. März - Juni, B. März - April, H. 15 - 20 cm, ca. 
50 Pflanzen. Langlebige Gartenstaude für son-
nige und halbschattige Lagen. Gross blu mige 
und stängelbildende Sorte.
20.4532.04  Fr. 3.–

12  Polsterpflanzen, Mischung  
A. Februar - Juli, B. April - Juni, H. 20 - 40 cm, 
ca. 70 Pflanzen. Polsterstauden für einen mehr-
jährigen Blütenflor in Ihrem Stein garten.
20.7159.04  Fr. 2.50

3

1
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Balkon- und 
Kübelpflanzen

1  Pelargonium zonale  o

 Geranie Balkon F1  
A. September - März, B. Mai - Oktober, H. 25 - 
30 cm, ca. 15 Pflanzen. Eine der  besten roten 
Pelargonien aus Samen, mit grossen 
Blütendolden.
20.4118.44  Fr. 9.50

2  Coleus-Blumei-Hybriden  o
 Buntnessel Regenbogen
 Mischung 
A. Januar - Juli, H. 25 - 40 cm, ca. 50 Pflanzen.  
Blätter in leuchtenden Farben. Auch als Grup-
penpflanze im Freiland geeignet.
20.1549.04  Fr. 3.–

3  Gossypium herbaceum  o
 Topf-Baumwolle 
A. Jan. - Dez., B. Juni - Okt., H. 50 - 60 cm, ca. 
15 Pflanzen. Topfpflanze mit cremefarbenen 
Blüten und wattebauschartigen Samen stän- 
 den.
20.2680.04  Fr. 3.–

4  Mimosa pudica  o
 Rühr-mich-nicht-an 
A. Jan. - Dez., B. Aug. - Nov., H. 40 cm, ca. 30 
Pflanzen. Bei geringster Berührung klappen die 
zierlichen Blätter zusammen.
20.3820.04  Fr. 3.–

5  Petunia miliflora Hybriden  o
 Petunie Fantasy, Mischung 
A. Januar - April. B. Mai - Oktober. H. 20 cm, ca. 
25 Pflanzen. Kleinstblumige samenvermehrte 
Sorte, die Blüten sind 3 - 4 cm gross, stehend, 
kompakt. Ideal für Balkon und Töpfe.
20.4179.04  Fr. 4.50

13  Rudbeckia fulgida  
 var. sullivantii  
 Sonnenhut Goldsturm 
A. Februar - Juli, B. Juli - Oktober, H. 60 cm, ca. 
50 Pflanzen. Anspruchslose Staude mit grossen 
goldgelben Blüten für sonnigen Standort.
20.5000.04  Fr. 6.50

14  Salvia pratensis  
 Wiesensalbei 
A. März - Juli, B. Mai - Aug., H. 70 cm, ca. 50 
Pflanzen. Eine der bekanntesten Wiesen- 
 blumen.
20.7591.04  Fr. 4.–

15  Sempervivum-Hybriden  
 Winterharte Hauswurz, Misch. 
A. Febr. - Juni, B. Juni - Juli, H. 10 cm, ca. 150 
Pflanzen. Arten für sonnigen und trockenen  
Standort.
20.5250.04  Fr. 3.50

16  Silene dioica  
 Tag-Lichtnelke 
A. Mitte April, B. Mai - September, H. 50 - 80 cm, 
ca. 100 Pflanzen. Heimische Wildstaude mit 
rosafarbenen, leicht nickenden Blüten. Ideal für 
Naturgärten oder Gehölzränder.
20.5090.04  Fr. 2.50

17  Viola odorata  D
 Duftveilchen Kaiserin Augusta 
A. Nov. - Juni, B. März - Mai, H. 15 cm, ca. 100 
Pflanzen. Wohlriechende Blüten.
20.6220.04  Fr. 4.50

18  Wiesenblumen, Mischung  
A. Februar - Juli, B. Mai - Okt., H. 20 - 100 cm, 
ca. 60 Pflanzen. Mehrjährige Arten. Ideal für 
naturnahe Gärten.
20.7169.04  Fr. 4.50

Essbare
Blüten

Spass für Kinder

Einheimische  
Pflanze

Einheimische  
Pflanze
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Topf- und Schlingpflanzen
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1  Lathyrus odoratus  D o
 Edelwicken Lady, Mischung  
A. Februar - April, B. Juni - September, H. 150 
cm, ca. 40 Pflanzen. Beste Blüh- und Schnitt-
qualität. Einjährig. Lange haltbar mit ange-
nehmem Duft.
20.3369.44  Fr. 4.50

2  Passiflora caerulea  o
 Passionsblume 
Exotische Schlingpflanze mit schönen, grossen, 
hellblauen Blüten. Im Sommer auf der Terrasse 
oder als Zimmer pflanze zu verwenden.
20.4070.04  Fr. 3.–

3  Humulus lupulus o

 Echter Brauhopfen
A. März - Mai, B. Juni, H. 5 m, ca. 8 Pflanzen. Der 
Echte Hopfen ist eine schnellwachsende mehr-
jährige Kletterpflanze und ist durch seine Ver-
wendung beim Bierbrauen bekannt.
20.2980.04  Fr. 2.–

4  Cobaea scandens  o
 Glockenrebe 
A. März - Mai, B. Juli - Okt., H. 200 cm, ca. 25 
Pflanzen. Einjährige Schling pflan ze. Sehr stark 
wachsend.
20.1490.04  Fr. 3.50

5  Lathyrus latifolius  
 Edelwicke, Mischung 
A. Februar - Mai, B. Juni - September, H. 200 cm, 
ca. 20 Pflanzen. Mehrjährige Schling pflanze für 
Mauern, Zäune und Schnitt.
20.3300.04  Fr. 4.–

6  Musa ensete  o
 Zierbanane 
Kübelpflanze mit riesigen Blättern.
20.3890.04  Fr. 4.50

7  Cactaceae  o
 Kakteen, Mischung 
A. Januar - Dezember, B. Januar - Dezember, H. 
5 - 40 cm, ca. 40 Pflanzen. Reichhal tige Misch- 
ung.
20.6899.04  Fr. 3.–

8  Lithops  o
 Lebende Steine, Mischung 
A. Januar - Dezember, B. Januar - Dezember, H. 
5 cm, ca. 30 Pflanzen. Beliebte Miniatur-
pflanzen aus Süd afrika.
20.6855.04  Fr. 3.50

Für Balkon und
Terrasse geeignet!

Blühender
Sichtschutz

1
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1  Ipomoea quamoclit  o
 Sternwinde Cardinalis 
A. April - Mitte Mai, B. Juli - Okt., H. 2 - 3 m,  ca. 
20 Pflanzen. Leuchtend scharlachrote Blü ten 
über zierlich geschlitztem Laub schmücken die-
se attraktive Schlingpflanze.
20.4888.04  Fr. 2.50

2  Ipomoea nil, Prachtwinde  
 Windmühlen Mischung 
A. April - Mai, B. Juni - Oktober, H. 200 - 300 cm, 
ca. 12 Pflanzen. Die Mischung besteht aus hell-
blauen, hellrosa, roten und violetblauen trich-
terförmigen Blüten die schöne weisse Ränder 
haben. Rankende Schlingpflanze für Lauben 
und Spaliere.
20.4328.04  Fr. 4.50

3  Ipomoea purpurea  o
 Prachtwinde Grandpa Ott 
 A. April - Mai, B. Juni - Oktober, H. 2 - 3 m, ca. 
30 Pflanzen. Schnell wach sen de Kletterpflanze 
mit trompetenförmigen Blüten in einem schö-
nen, dunklen Blauviolett mit lila Stern.
20.4323.04  Fr. 2.–

4  Ipomoea purpurea  o
 Prachtwinde Mischung 
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 200 - 300 cm, 
ca. 50 Pflanzen. Einjährige, schnell rankende 
Schlingpflanze für Lauben und Spaliere.
20.4326.04  Fr. 2.–

5  Ipomoea tricolor  o
 Prachtwinde Blauer Himmel 
A. April - Mai, B. Juli - Oktober, H. 200 - 300 cm, 
ca. 30 Pflanzen. Einjährige, schnell rankende 
Schlingpflanze für Lauben und Spaliere.
20.4324.04  Fr. 2.50

6  Tropaeolum majus  o
 Kapuzinerkresse
 Glanz-Hybriden 
Mischung. A. April - Juni, B. Juli - Oktober, H. 
150 cm, ca. 25 Pflanzen. Einjährige, rankende 
Pflan ze für Balkonkästen, Böschungen, Spa liere 
und zum Begrünen von Mauern.
20.6089.04  Fr. 2.–

7  Tropaeolum majus  o
 Kapuzinerkresse Scharlachglanz 
A. April - Juni, B. Juli - Okt., H. 200 - 300 cm, ca. 
25 Pflanzen. Die halb gefüllten, leuchtend roten 
Blüten duften angenehm. Schar lach glanz zeich-
net sich durch eine lange Blütezeit aus, die erst 
durch den ersten Frost ein Ende findet.
20.6093.04  Fr. 2.50

8  Thunbergia alata  o
 Schwarzäugige Susanne 
A. Februar - April, B. Juni - Okt., H. 200 cm, 
gelbe Töne, ca. 20 Pflanzen. Schling pflan ze für 
sonnigen Stand ort. Für Pergolen und Balkone.
20.5980.04  Fr. 4.–

9  Thunbergia alata  o
 Schwarzäugige Susanne 
Salmon Shades. A. Februar - April, B. Juni -  
Oktober, H. 150 cm, ca. 20 Pflanzen. Die Blüten 
in zarten Lachstönen mit dunklen Augen ma-
chen diese Schwarz äugige Susanne zu einem 
echten Hingucker. Geeignet für Beet, Balkon 
und als Hängepflanze.
20.5985.04  Fr. 5.50

10  Thunbergia alata  o
 Schwarzäugige Susanne, weiss 
A. Februar - April, B. Juni - Oktober, H. 200 cm, 
ca. 10 Pflanzen. Attraktiver Schlinger für Am-
peln und Kübeln, die Blüten sind weiss und 
haben ein schwarzes Auge.
20.5983.04  Fr. 2.50

11  Lathyrus odoratus  
 Edelwicke Ripple, Mischung 
A. Februar - Mai, B. Juni - September, H. 250 cm, 
ca. 15 Pflanzen. Interessante Mischung mit ge-
streiften zweifarbigen Blüten.
20.3307.04  Fr. 2.50

12  Lathyrus odoratus  D 
 Edelwicke 
 Mauser Spezialmischung
A. Februar - Mai,  B. Juni - September, H.  
150 cm, ca. 40 Pflanzen. Einjährige Klet ter-
pflanze und Schnittblume.
20.3389.04  Fr. 2.50

13  Lathyrus odoratus  
 Edelwicke Midnight 
A. Februar - Mai, B. Juni -September, H. 150 cm, 
ca. 20 Pflanzen. Grosse Blüten in einer beein-
druckenden Farbe. Das rötliche Kastanienbraun 
bis fast schwarz ist selten.
20.3305.04  Fr. 3.–

Essbare
Blüten

Üppiger Blütenflor

Üppiger Blütenflor

Jede Blüte ein Unikat

Blüten mit Streifen
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1  Enzian  
A. Februar - März, Sept. - November, B. Mai - 
August, H. 4 - 10 cm.
20.2560.05  Fr. 3.50

2  Alpenakelei  
A. Februar - März, September - November, B.  
Juli - September, H. 20 - 70 cm.
20.0340.05  Fr. 3.50

3  Alpenmohn  
A. Mai - Juli, B. Juni - Juli, H. 5 - 20 cm.
20.4040.05  Fr. 3.50

4  Alpenaster  
A. Mai - Juli, B. Juni - August, H. 5 - 20 cm.
20.0460.05  Fr. 3.50

5  Alpenanemone  
A. Februar - März, September - November, B. 
Mai - Juli, H. 20 - 50 cm.
20.0180.05  Fr. 3.50

6  Alpenrose  
A. Februar - März, September - November, B. 
Juni - August, H. 100 cm.
20.4930.05  Fr. 3.50

7  Adonisröschen  
A. Februar - März, September - November, B. 
April - Mai, H. 10 - 30 cm.
20.0040.05  Fr. 3.50

8  Berghauswurz  
A. Mai - Juli, B. Juli - August, H. 5 - 20 cm
20.5250.05  Fr. 3.50

9  Bergflockenblume  
A. Mai - Juli, B. Mai - August, H. 20 - 60 cm.
20.1266.05  Fr. 3.50

10  Blauer Eisenhut  
A. Februar - März, September - November, B. 
Juni - August, H. 40 - 150 cm.
20.0031.05  Fr. 3.50

11  Blaudistel  
A. Februar - März, September - November, B. Juli 
- August, H. 30 - 70 cm.
20.2360.05  Fr. 3.50

12  Diptam  
A. Februar - März, September - November, B. 
Mai - Juni, H. 60 - 120 cm.
20.2211.05  Fr. 3.50

13  Edelweiss  
A. Mai - Juli, B. Juli - September, H. 3 - 20 cm.
20.3420.05  Fr. 3.50

Schweizer-Alpenblumen

14  Türkenbundlilie  
A. Februar - März, September - November, B. 
Juni - Juli, H. 30 - 90 cm.
20.3440.05  Fr. 3.50

15  Carlina acaulis – Silberdistel  
A. Mai - Juli, B. Juli - Okt., H. 30 cm.
20.1110.05  Fr. 3.50

16  Küchenschelle  
A. Mai - Juli, B. März - April, 
H. 10 - 40 cm.
20.0182.05  Fr. 3.50

17  Trollblume  
A. Februar - März, September - November, B. 
Mai - Juni, H. 50 cm
20.6040.05  Fr. 3.50

18  Swiss Alpine Flowers  
Sechs beliebte Alpenblumen zum Selbstaussäen 
in einer attraktiven Verpackung, ideal auch zum 
Verschenken. Beachten Sie die speziellen Kultur-
anleitungen auf den Samentüten.
20.9000.06  Fr. 15.–
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Swiss Selection

Zu verkaufen bis:

A vendre jusquʼau:

Da vendere entro:

©

Enzian /

Gentiane acaule / Genziana /

Stemless Gentian

Gentiana acaulis 

ALPINEFLOWERS
SWISS

Inhalt:0,04 g

Contenu:0,04 g

Contenuto:0,04 g

Content:0,04 g

Blüte:Mai–August

Floraison:mai–août

Fioritura:maggio–agosto

Flower:May–August

Aussaat:im zeitigen Frühjahr oder Herbst in Kisten oder Schalen, 2–4Wochen

warm (18–22°C) stellen, gut feucht halten, dann 4–6Wochen der Kälte (–4 und 

+4°C) aussetzen; nach der Kälteperiode nicht sofort höheren Temperaturen ausset-

zen, sondern zwischen 5und 12°C halten; kräftige Sämlinge pikieren und später an

Ort und Stelle auspflanzen

Semis:semer tôt au printemps ou en automne en caissettes ou terrines, tenir au

chaud (18–22°C) durant 2 à 4 semaines et garder bien humide, puis placer au froid

(–4 et +4°C) durant 4 à 6 semaines; après la période de froid, ne pas exposer tout

de suite à des températures élevées mais seulement à 5–12°C; repiquer les plan -

tules les plus fortes; plus tard transplanter directement en place

Semina:seminare all'inizio della primavera o in autunno in cassette o terrine, tene-

re al caldo (18–22°C) per 2–4 settimane e mantenere ben umido; poi esporre per

4–6settimane al freddo (da –4 e +4°C); dopo il periodo di freddo non esporre 

repentinamente al caldo; mantenere a 5–12°C; trapiantare le piantine robuste, più

tardi piantarle nella posizione definitiva

Sowing instruction:sow in early spingtime or autumn in trays or large pots, keep 

it for 2–4 weeks at 18–22°C in well moistened soil, after this treatment expose to

frost down between –4 and +4°C for 4–6weeks; after the cold spell don't shock it

with higher temperature, but keep it between 5and 12°C; transplanter sturdy seed-

lings and plant outdoors later on

Höhe:4–10 cmdmehrjährigrsonnig

Hauteur:4–10 cm vivace
ensoleillé

Altezza:4–10 cm perenne
soleggiata

Height: 4–10 cm perennial
sunny

IX–XI + II–III
E

Preiscode

Code de prix

Codice del prezzo
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1

62_63_Katalog_F20.indd   62 09.12.19   10:17



14

16

15

17

2 3 4

5 6 7

8 9 10

18

Swiss Alpine Flowers

Heilkräuter

Blumensamen  |  63

Info! 
Seit jeher gehören Heilpflanzen zu den  wichtigsten 
Naturprodukten, die der Mensch verwendet. Als Heil-
pflanzen  werden Pflanzen bezeichnet, die aufgrund 
ihrer  Wirkstoffe in der Volksheilkunde und in der wissen- 
schaftlichen Medizin direkt zu Heilzwecken  verwendet 
werden oder als Grundlage zur Herstellung von Arz-
neimitteln dienen. Heilpflanzen lassen sich in viel fäl- 
tiger Weise verwenden: als wohlschmeckende, heil-
kräftige Tees, belebende Gewürze, pikante Wildkräuter.
Die ausführliche Anleitung für die Aussaat finden Sie 
auf der Samentüte.

– Adonisröschen  
– Küchenschelle
– Edelweiss 
– Alpenakelei
– Enzian 
– Alpenrose

Sechs beliebte Alpenblu-
men zum Selbstaussäen in 
einer attraktiven Verpa-
ckung, ideal auch zum Ver-
schenken. Beachten Sie die 
speziellen Kultur anleitungen 
auf den Samentüten.

1  Calendula officinalis  
 Ringelblume 
A. März - Juni. Medizinische Eigenschaften:  
ent  zündungshemmend, schmerz stillend, ab-
schwel lend, krampflösend
20.8311.04  Fr. 4.50

2  Althaea officinalis  
 Eibisch 
A. Febr. - Juni. Medizinische Ei genschaften: ent-
zündungshemmend, schleim lösend, hus ten be- 
kämpfend.
20.8306.04  Fr. 4.50

3  Chamomilla recutita  
 Echte Kamille 
A.  April - August. Medizinische Eigenschaften: 
entzündungshemmend, schmerzlindernd, be-
ruhigend, krampfl ösend.
20.8316.04  Fr. 4.50

4  Echinacea purpurea  
 Roter Sonnenhut 
A. November - Juni. Medizinische Eigenschaf-
ten: infektionshemmend, wundheilend, haut- 
neutralisierend.
20.8320.04  Fr. 4.50

5  Hypericum perforatum  
 Johanniskraut 
A. Januar - Juli. Medizinische Eigenschaften: 
entzündungshemmend, krampflösend, nerven- 
beruhigend.
20.8324.04  Fr. 4.50

6  Thymus serpyllum  
 Feld-Thymian 
A. April - Juli. Medizinische Eigenschaften: hu-
stenstillend, krampflösend, durchblutungsför-
dernd, fiebersenkend.
20.8341.04  Fr. 4.50

7  Valeriana officinalis  
 Baldrian 
A. April - Mai/Sept. - Okt. Medizinische Eigen-
schaften: nervenberuhigend, schlaffördernd, 
krampflösend.
20.8343.04  Fr. 4.50

8  Verbena officinalis  
 Eisenkraut 
A. Februar - Juli. Medizinische Eigenschaften: 
blutstillend, fiebersenkend, krampflösend, 
harntreibend.
20.8347.04  Fr. 4.50

9  Viola tricolor  
 Acker-Stiefmütterchen 
A. März - Juli. Medizinische Eigenschaften: blut-
reinigend, fiebersenkend, krampflösend, husten- 
lindernd.
20.8349.04  Fr. 4.50

10  Malva sylvestris  
 Käslikraut 
A. April - Juli. Medizinische Eigenschaften: ent-
zündungshemmend, schmerzstillend, auswurf-
fördernd, leicht abführend.
20.8330.04  Fr. 4.50

1
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Mauser_F20_Buch_Franz.indb   63 09.12.19   09:59



4 6

10

13

15

17

7

11

14

16

18

5

9

12

8

Seerosen-Dahlien

Erstklassige Schnittblumen

64  |  Blumenzwiebeln

1  Seerosen-Dahlie Evelyne 
B. Juli - September, H. 140 cm.
25.1962.53 1 Knolle Fr. 5.50

2  Seerosen-Dahlie  
 Cream Bouquet 
B. Juli - Oktober, H. 130 cm.
25.1959.13 1 Knolle Fr. 5.50

3  Seerosen-Dahlien, Mischung 
B. Juli - Oktober, H. 120 - 150 cm.

25.6440.23 10 Zwiebeln  Fr. 8.75
Aktion · Action · Azione

3 Knollen
25.2044.93 Fr. 11.90

4  Dekorative Dahlie Rexona 
B. Juli - Oktober, H. 100 cm.
25.1843.53 1 Knolle Fr. 5.75

5  Seerosen-Dahlie Sam Hopkins 
B. Juli - Oktober, H. 110 cm.
25.1969.63 1 Knolle Fr. 5.95

6  Seerosen-Dahlie 
 Glory van Heemstede 
B. Juli - Oktober, H. 150 cm.
25.1968.23 1 Knolle Fr. 5.50

7  Seerosen-Dahlie Cupido 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm. 
25.1961.43 1 Knolle Fr. 5.95

8  Seerosen-Dahlie Gerrie Hoek 
B. Juli - Oktober, H. 150 cm.
25.1966.33 1 Knolle Fr. 5.75

9  Dahlie Dutch Carneval 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1894.53 1 Knolle Fr. 5.50

10  Dahlie Purple Pearl 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1926.83 1 Knolle Fr. 5.95

11  Seerosen-Dahlie  
 White Bouquet 
B. Juli - Oktober, H. 130 cm.
25.2040.13 1 Knolle Fr. 5.95

12  Dahlie Rebecca’s World 
B. Juli - Oktober, H. 110 cm.
25.1929.53 1 Knolle Fr. 5.95

13  Karma-Dahlie  
 Jolly Bumblebee 
B. Juli - Oktober, H. 120 - 140 cm.
25.1950.93 2 Knollen Fr. 9.95

14  Dahlia Pink Perception 
B. Juli - Oktober, H. 40 cm.
25.1971.33 1 Knolle Fr. 5.50

15  Dahlia Yellow Perception 
B. Juli - Oktober, H. 40 cm.
25.1972.23 1 Knolle Fr. 5.50

16  Dahlia Orange Perception 
B. Juli - Oktober, H. 40 cm.
25.1974.23 1 Knolle Fr. 5.50

17  Dahlia Patio Fireball 
B. Juli - Oktober, H. 40 cm.
25.1975.53 2 Knollen Fr. 8.50

18  Dahlia Crème de Cassis 
B. Juli - Oktober, H. 90 cm.
25.1973.33 1 Knolle Fr. 5.50

1 2 3
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Ball-Dahlien

Halskrause-
Dahlien

Minikugel-Dahlien

Ball-Dahlien sind we  gen ihrer 
posi tiven  Eigen schaften wie 
Robustheit, gute Eignung für 
den Garten, lang and auernde 
Blüte sowie ausge zeich nete 
Halt barkeit in der Vase sowohl 
beim Profi - als auch beim 
Hobby gärtner sehr beliebt.

Minikugel-Dahlien nennt man diese Untergruppe der Pompon-
Klasse. Sehr reich blühend mit zierlichen Blumen,  speziell geeig-
net für feine Sträusse, Gestecke und Ge binde. Eignen sich auch 
gut für wetterexponierte Stand orte. Bei Regen läuft das Wasser 
von der Blüte. Ball-Dahlien sind aus gezeich ne te  Schnitt dahlien, 
witterungs beständig, mit einer Höhe von 100 bis 150 cm.

1  Ball-Dahlie Mischung 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.2168.93 3 Knollen Fr. 12.50

2  Ball-Dahlie Marble Ball 
B. Juli - Oktober, H. 110 cm.
25.2090.53 1 Knolle Fr. 5.75

3  Ball-Dahlie Vicky Baum 
B. Juli - Oktober, H. 110 - 130 cm.
25.2160.23 1 Knolle Fr. 5.50

4  Ball-Dahlie Sunny Boy 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2136.23 1 Knolle Fr. 5.25

5  Ball-Dahlie Dawnham Royal 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2072.83 1 Knolle Fr. 5.50

6  Ball-Dahlie Salsa 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2131.63 1 Knolle Fr. 5.50

7  Ball-Dahlie Boy Scout 
B. Juli - Oktober, H. 100 - 130 cm.
25.2068.83 1 Knolle Fr. 5.50

8  Riesenball-Dahlien, Misch. 
B. Juli - Oktober, H. 130 cm.
25.2172.93 3 Knollen Fr. 13.90

9  Minikugel-Dahlie Doxy 
B. Juli - Oktober, H. 150 cm.
25.2076.13 1 Knolle Fr. 5.50

10  Halskrause-Dahlie Mariposa 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2255.83 1 Knolle Fr. 5.95

11  Halskrause-Dahlie Libretto 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2254.83 1 Knolle Fr. 5.95

Riesenblüten
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Happy-Single®-Dahlien

Gallery®- 
Dahlien

Nach jahrelanger Samenzucht entstanden viele unterschiedliche Typen. Die Nachkommen  
wurden einer strengen Selektion unterzogen und nur die besten wurden durch Stecklingsver-
mehrung weiterkultiviert. Die neuste Kollektion dieser Dahliengruppe weist als Hauptmerkmal 
das sehr dekorative dunkle Laub aus. Die Blüten sind einfach blühend und die Mitte ist dunkel 
gefärbt. Höhe: 60 bis 70 cm. Ideal für eine fröhliche Farbkombination in Rabatten und Gärten.  
Dieser Dahlien-Typ zieht Schmetterlinge und Bienen an. Grossartige Verwendung für 
Kübelbepflanzung.

Schmucke, reich blühende Dahlien mit kompaktem Wuchs und robusten  
Blüten. Geeignet für Töpfe, Balkonkisten, Kübel und Rabatten. Bei Tempera-
turschwankungen können sich die Blütenfarben verändern.

1  Kaktus-Dahlie Aloha 
B. Juli - Oktober, H. 130 cm. 
25.1742.83 1 Knolle Fr. 5.50

2  Kaktus-Dahlie Chat Noir 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1758.63 1 Knolle Fr. 5.75

3  Kaktus-Dahlie My Love 
B. Juli - Oktober, H. 170 cm.
25.1808.13 1 Knolle Fr. 5.50

4  Kaktus-Dahlie Red Majorette 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1820.63 1 Knolle Fr. 5.50

5  Hirschgeweih-Dahlie 
 Alauna Clair-Obscur
B. Juli - Oktober, H. 110 cm.
25.1870.53 1 Knolle Fr. 5.95

6  Happy-Single®-Dahlie o 
 Date
B. Juli - Oktober, H. 70 cm.
25.2261.43 1 Knolle Fr. 5.95

7  Happy-Single®-Dahlie o 
 Wink
B. Juli - Oktober, H. 60 cm.
25.2261.83 1 Knolle Fr. 5.95

8  Happy-Single®-Dahlie o 
 Romeo
B. Juli - Oktober, H. 60 cm.
25.2261.63 1 Knolle Fr. 5.95

9  Gallery®-Dahlie Rembrandt o 

B. Juli - Oktober, H. 50 cm.
25.2469.33 1 Knolle Fr. 5.95

10  Gallery®-Dahlie Art Deco o

B. Juli - Oktober, H. 50 cm.
25.2442.43 1 Knolle Fr. 5.95

11  Gallery®-Dahlie Singer o

B. Juli - Oktober, H. 50 cm.
25.2472.63 1 Knolle Fr. 5.95

Kaktus- und

Hirschgeweih-Dahlien

66  |  Blumenzwiebeln
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Niedrige Beet-  
und Topfdahlien

1  Dahlia-Hybriden o

 Halskrause-Dahlie Alstergruss
B. Juli - Oktober, H. 40 cm. 
25.2426.43 2 Knollen Fr. 8.95

2  Dahlia-Hybriden o

 Beet-Dahlie München
B. Juli - Oktober, H. 45 cm. 
25.2390.23 1 Knolle Fr. 5.50

3  Dahlia-Hybriden o

 Beet-Dahlie Berliner Kleene
B. Juli - Oktober, H. 45 cm. 
25.2330.33 1 Knolle Fr. 5.50

4  Dahlia-Hybriden o

 Beet-Dahlie Aspen
B. Juli - Oktober, H. 45 cm. 
25.2325.13 1 Knolle Fr. 5.75

5  Dahlia-Hybriden o

 Beet-Dahlie Bluesette
B. Juli - Oktober, H. 45 cm. 
25.2332.83 1 Knolle Fr. 5.50

Dark Angel Dahlia® 
B. Juli – Oktober, H. 20 - 40 cm. Niedrig  
und kompakt wachsende Pflanzen mit sehr 
dunklem purpurbraunem Laub. 

6  Star Wars o

25.2480.43 1 Knolle Fr. 6.25
7  Braveheart o

25.2480.83 1 Knolle Fr. 6.25
8  American Pie o

25.2480.13 1 Knolle Fr. 6.25

Dahlie Topmix o

B. Juli - Oktober, H. 40 - 50 cm. 
9  25.2328.63 rot, 1 Knolle Fr. 5.50

10  25.2327.23 gelb, 1 Knolle Fr. 5.25
11   Sweetheart 
 25.2329.93 1 Knolle Fr. 5.50

B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume  o = Auch für Topf Blumenzwiebeln  |  67

Gute  
Bienenweide

Gute  
Bienenweide
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1  Tartan 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1860.53 1 Knolle Fr. 6.50

2  Fleurel 
B. Juli - Oktober, H. 90 cm.
25.1972.13 1 Knolle Fr. 5.95

3  Nick sr. 
B. Juli - Oktober, H. 100 cm.
25.1862.53 1 Knolle Fr. 6.25

4  Blithe Spirit 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm
25.1841.53 1 Knolle Fr. 5.50

5  Micks Peppermint 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1852.53 1 Knolle Fr. 6.25

6  Gestreifter Vulkan 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1846.53 1 Knolle Fr. 6.25

7  P. G. Wodehouse 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1855.43 1 Knolle Fr. 6.25

8  Wanda’s Capella 
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1868.23 1 Knolle Fr. 5.50

9  Riesendahlie Myrtle’s Folly 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1861.53 1 Knolle Fr. 5.75

Anemonenblütige 
Dahlien

Riesenblüten-Dahlien

Vermutlich sind das die gröss ten je gezüchteten Blü-
ten. Die viel seitigen Farben sind einem Regen bogen 
gleich. Unser einzigartiges Sor timent wird Sie den 
ganzen Sommer mit einer grossen Anzahl an Blumen 
er freuen.

Dunkellaubig

Dunkellaubig

Ø bis 20 cm

NEUHEIT

NEUHEIT

NEUHEIT

10  Dahlia Bishop of Llandaff 
B. Juli - Oktober, H. 100 cm.
25.2281.63 1 Knolle Fr. 5.95

11  Mignon Dahlie 
        Kelsey Annie Joy 
B. Juli - Oktober, H. 60 cm.
25.2285.43 1 Knolle Fr. 6.25

12  Mignon Dahlie 
        Kelsey Sunshine  
B. Juli - Oktober, H. 60 cm.
25.2290.23 1 Knolle Fr. 6.25

13  Mignon Dahlie Hypnotic Eyes 
B. Juli - Oktober, H. 70 - 100 cm.
25.2271.93 1 Knolle Fr. 9.25

14  Dahlie Floorinoor 
B. Juli - Oktober, H. 100 cm.
25.2284.33 1 Knolle Fr. 5.75

15  Mignon Dahlie Sunshine 
B. Juli - Oktober, H. 70 - 100 cm.
25.2269.53 1 Knolle Fr. 5.95

NEUHEIT

NEUHEIT

ten je gezüchteten Blü-
bogen 

ganzen Sommer mit einer grossen Anzahl an Blumen 

NEUHEIT

4 5

1

Mauser_F20_Buch_Franz.indb   68 09.12.19   10:00



5

8 9

7

6

1 2

3 4

5

B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume Blumenzwiebeln  |  69

1  Karma®-Dahlie  
 Pink Corona 
B. Juli - Oktober, H. 110 cm.
25.1927.33 1 Knolle Fr. 5.95

2  Karma®-Dahlie Naomi  
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1926.63 1 Knolle Fr. 5.95

3  Karma®-Dahlie Fuchsiana  
B. Juli - Oktober, H. 140 cm.
25.1964.83 1 Knolle Fr. 5.95

4  Karma®-Dahlie Corona  
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.1770.43 1 Knolle Fr. 5.95

5  Karma®-Dahlie Choc  
B. Juli - Oktober, H. 120 - 140 cm.
25.1921.83 1 Knolle Fr. 5.95

6   Dekorative Dahlien  
 Rembrandt-Mischung 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.

Aktion · Action · Azione
5 Knollen
25.1947.95 Fr. 19.90

7  Karma®-Dahlie, Mischung 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.

25.6440.23 10 Zwiebeln  Fr. 8.75
Aktion · Action · Azione

5 Knollen
25.1948.95 Fr. 19.90

8   Windrad-Dahlien  
 Windmill 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2275.53 1 Knolle Fr. 5.75

9   Windrad-Dahlien  
 Honka Surprise 
B. Juli - Oktober, H. 120 cm.
25.2274.43 1 Knolle Fr. 5.75

Erstklassige 
Schnittdahlien

Windrad-Dahlien

NEUHEIT
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Baumlilien

Iris

Begonien

Cascade- 
Begonien

7  Iris germanica schwarz 
B. Mai - Juli, H. 70 cm.
25.7463.83 2 Knollen Fr. 8.95

8  Iris hollandica 
 Delft Blue 
B. Juli - August, H. 60 cm.
25.7455.83 25 Knollen Fr. 6.95

9  Iris hollandica Beauty, Misch. 
B. Juli - August, H. 60 cm.
25.7450.93 15 Knollen Fr. 8.95

3  Begonia Grandiflora-Compacta 
 Begonien Non-Stop, Misch.  o

B. Juli - August, H. 60 cm. 
25.1578.93 5 Knollen Fr. 10.75

4  Begonia Grandiflora weiss o
 Hänge Begonie Odorata  
B. Juli - Oktober, H. 30 cm,  
25.1730.13 5 Knollen Fr. 11.90

5  Begonia odorata rot o

B. Juli - Oktober, H. 30 cm. 
25.1730.63 5 Knollen Fr. 11.90

6  Begonia Golden Wave o

B. Juli - Oktober, H. 30 cm.  
25.1640.43 5 Knollen Fr. 9.95

10  Begonia Cascade  o
 Hängebegonie rot  
B. Mai - Oktober, H. 30 cm.
25.1630.63 5 Knollen Fr. 9.95

11  Begonia Cascade  o
 Hängebegonie weiss  
B. Mai - Oktober, H. 25 - 30 cm.
25.1622.13 5 Knollen Fr. 9.95

D D

H. 200 cm, B. Mai - Oktober. Die «Baum-
lilien» werden 2 Meter hoch und sind ein 
echter Blickfang! Sie machen sich beson-
ders gut an Hauswänden oder als Soli-
tärpflanze in Rabatten und Blumen- 
beeten.

1  Baumlilie Lavon® 
25.0660.23       2 Zwiebeln Fr. 6.95

2  Baumlilie Satisfaction® 
25.0661.23       2 Zwiebeln Fr. 6.95

Non-Stop-Begonien  
mit dunklem Laub

An dau ern de Blüte während des Som-
mers und im Herbst. Ausgezeichnet 
für Bal kon kisten und Ampeln. Casca-
de-Begonien sind grösser als die alten 
Hängebegonien und mit einem besse-
ren Wasser fall merkmal ausgestattet.
Reich blühende Hängebegonien mit 
starkem Wuchs, lieben halbschattigen 
bis teilweise sonnigen Stand ort. Blü-
hen im Mai bis Oktober.

70  |  Blumenzwiebeln B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft

Höhe 2 m

Zitrusduft

Zitrusduft

Riesenblüten

NEUHEIT
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 Gladiolen Elite Kollektion                      
B. Juni - August, H. 100 cm. 30 auserlesene Gladiolen-
knollen, jede Knolle ist eine andere Sorte. Die schönste 
Gladiolenkollektion weit und breit.
25.2877.93  30 Knollen  Fr. 24.90

30 verschiedene Gladiolen  
in trendiger Tragtasche

Calla
(Zantedeschia)
Callas stammen aus dem südlichen 
Afrika. Sehr beliebt wegen der langen 
Blütezeit – bis drei Wochen in der 
Vase. Benötigen viel Sonne oder ei-
nen halbschattigen Platz im Garten. 
Zur Vermeidung von Krank hei ten 
werden Callas in kleine Tuffs von zwei 
bis vier Pflanzen gepflanzt (brauchen 
viel Luft). Die abgeblühten Pflanzen 
können an einem frostfreien Platz 
überwintert werden. 

Canna indica 
Canna indica ist eine subtropische 
Pflanze und bei uns nicht winterhart. 
Die Wurzelstöcke können jedoch im 
Herbst ausgegraben werden und 
frostfrei überwintern. Cannas eignen 
sich ideal als Leitpflanze in einer son-
nigen  Wechselflor oder Stauden- 
rabatte.

Crocosmia1  Calla-Hybriden Mango o

B. Juli - September, H. 60 cm. 
25.4060.33 2 Knollen Fr. 9.95

2  Calla aethiopica o

B. Juli - September, H. 60 - 80 cm.
25.4044.13 2 Knollen Fr. 9.75

3  Calla Schwarzwalder o

B. Juli - Sept., H. 40 - 60 cm.
25.4044.83 1 Knolle Fr. 6.75

4  Calla Topfmischung              o

B. Juli - September, H. 50 - 70 cm. 

Aktion · Action · Azione
5 Knollen
25.4047.95 Fr. 18.90

5  Canna Rosemond Coles 
B. Juni - Oktober, H. 160 cm.
25.3043.63 1 Rhizom Fr. 5.95

6  Canna Black Knight  o
 dunkles Laub 
B. Juni - Oktober, H. 90 cm.
25.3045.63 1 Rhizom Fr. 5.95

7  Crocosmia-Hybriden  
 Montbretie ’George Davidson’ 
B. Juni - Oktober, H. 50 - 80 cm..
25.3058.23 10 Knollen Fr. 5.95

8  Crocosmia-Hybriden  
 Montbretie Emilie McKenzie 
B. Sommer, H. 60 cm.
25.3242.43 10 Knollen Fr. 6.50

9  Crocosmia-Hybriden  
 Montbretie, orange 
B. Sommer, H. 70 cm.
25.3240.43 10 Knollen Fr. 4.50

10  Crocosmia-Hybriden  
 Montbretie King of Orange 
B. Juni - Oktober, H. 60 - 90 cm.
25.3059.93 12 Knollen Fr. 9.95

11  Crocosmia-Hybriden  
 Montbretie Lucifer 
B. Juni - Oktober, H. 60 - 90 cm.
25.3056.43 8 Knollen Fr. 4.95

Blumenzwiebeln  |  71B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft
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1  Lilium tigrinum Hybriden 
	 Lilie gelb
B. Juli  - August, H. 120 cm. 
25.0386.23 3 Zwiebeln Fr. 8.95

2  Lilium Mid-Century-Hybriden 
	 Lilie Avignon  D
B. Anfang Juli, H. 90 cm.
25.0016.43 3 Zwiebeln Fr. 6.95

3  Lilium Mid-Century o
	 Lilien, Topf-Mischung
B. Juni - August, H. 40 cm.

25.6440.23 10 Zwiebeln  Fr. 8.75
Aktion · Action · Azione

10 Zwiebeln
25.0992.95 Fr. 19.50

4  Lilium regale D
	 Königslilie
B. Juli, H. 100 - 150 cm.
25.0910.13 3 Zwiebeln Fr. 8.95

5  Lilium – 
	 Forever Linda
B. Juni - Juli, H. 100 cm.
25.0017.53 2 Zwiebeln Fr. 6.95

6  Lilie Landini D
B. Juni - Juli, H. 110 cm.
25.0119.83 2 Zwiebeln Fr. 7.95

7  Lilium Mid-Century-Hybriden 
	 Lilie Rosita D
B. Juni - Juli, H. 90 cm.
25.0352.33 3 Zwiebeln Fr. 6.95

72  |  Blumenzwiebeln

Lilien

Exotische Schönheiten8  Lilium longiflorum Hybriden 
 Osterlilie
B. August, H. 60 cm. 
25.0534.13 3 Zwiebeln Fr. 7.95

9  Lilium Mid-Century-Hybriden D
 Lilie Mount Hood
B. Juni - Juli, H. 80 cm.
25.0228.63 3 Zwiebeln Fr. 6.95

10  Lilium Mid-Century-Hybriden D
 Levi
B. Juni - Juli, H. 100 cm.
25.0440.33 3 Zwiebeln Fr. 6.75

11  Scadoxus (Blutblume) o
 Scadoxus
B. Juli - August, H. 30 - 40 cm.
25.3142.33 1 Zwiebel Fr. 7.50

12  Kniphofia 
	 Fackellilie 
B. Juli - September, H. 80 - 100 cm.
25.3180.93 3 Knollen Fr. 5.95

13  Nerine bowdenii 
 Nerine
B. September - November, H. 35 - 45 cm.
25.3251.33 3 Zwiebeln Fr. 6.95

14  Nerine bowdenii Bianca Perla 
	 Nerine 
B. August - November, H. 50 - 60 cm. 
25.3252.13 2 Zwiebeln Fr. 6.95

Gladiolen

NEUHEIT
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1  Halbhohe Gladiolen, Misch. 
B. Juli - September, H. 70 cm. 
25.2930.93 10 Knollen Fr. 8.25

25.6440.23 10 Zwiebeln  Fr. 8.75
Aktion · Action · Azione

30 Knollen
25.2930.95 Fr. 21.50

2  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen Butterfly, Mischung 
B. Juni - September, H. 100 - 130 cm.
25.2946.93 10 Knollen Fr. 6.75

3  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen, gelb 
B. Juni - September, H. 130 cm.
25.2566.23 10 Knollen Fr. 6.95

4  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen Princess Margaret 
B. Juni - September, H. 130 cm.
25.2584.23 10 Knollen Fr. 6.95

5  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen Oscar 
B. Juni - September, H. 130 cm.
25.2810.63 10 Knollen Fr. 6.95

6  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen, orange 
B. Juni - September, H. 120 cm.
25.2730.43 10 Knollen Fr. 6.95

7  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen, lachsrosa 
B. Juni - September, H. 120 cm.
25.2626.33 10 Knollen Fr. 6.95

8  Gladiolus-Hybriden  
 Gladiolen, weiss 
B. Juni - September, H. 130 cm.
25.2542.13 10 Knollen Fr. 6.95

9  Grossblüte Gladiolen  
 ’My Love’ 
B. Juni-September, H. 150 cm.
25.2875.33 10 Knollen Fr. 7.75

10  Gladiolus Purple Flora 
B. Juni - September, H. 100 - 120 cm
25.2604.83 10 Knollen Fr. 7.50

11  Gladiolus Sunny Day 
B. Juni - September, H. 100 - 120 cm.
25.2586.93 10 Knollen Fr. 9.50

Glamini-Gladiolen 
Glamini-Gladiolen sind halbhoch und dadurch 
sehr standfest. Sie eignen sich vorzüglich für 
Kübel- und Beetbepflanzungen aber auch als 
Schnittblumen.
12  Gladiolus Glamini Blondie o

B. Juni - September, H. 50 cm
25.2503.13 10 Knollen Fr. 5.75

13  Gladiolus Glamini Tina o

B. Juni - September, H. 50 cm
25.2501.83 10 Knollen Fr. 5.75

14  Gladiolus Glamini Vedi o

B. Juni - September, H. 50 cm
25.2504.63 10 Knollen Fr. 5.75

15  Gladiolus Glamini Mix o

B. Juni - September, H. 50 cm
25.2505.93 10 Knollen Fr. 5.75

16  Gladiolus Glamini Tom o

B. Juni - September, H. 50 cm
25.2507.63 10 Knollen Fr. 5.75

Gladiolen

A = Aussaat  B = Blütezeit  H = Höhe         = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft
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74  |  Blumenzwiebeln B = Blütezeit  H = Höhe   = Schnittblume  o = Auch für Topf  D = Duft

Diverse  
Blumenzwiebeln

Anemonen 
De Caen

NEU
HEI

T

1  Ranunculus asiaticum o
 dunkelrot 
B. Juni - August, H. 30 - 40 cm.
25.4340.63 10 Knollen Fr. 4.95

2  Ranunculus  
 Purple Sensation 
B. Mai - Juli, H. 75 cm.
25.4345.83 12 Knollen Fr. 8.25

3  Ranunculus  o
 Pastel Peaonies 
B. Juni - August, H. 30 - 35 cm.
25.4346.93 10 Knollen Fr. 8.50

4  Gloriosa Rothschildiana o
 Pracht- oder Spinnenlilie 
B. Juli - September, H. 150 cm.
25.3122.63 1 Knolle Fr. 8.50

5  Acidanthera bicolor murielae D
 Sterngladiole 
B. Juli - September, H. 90 cm.
25.3008.13 10 Zwiebeln Fr. 4.50

6  Cyclamen hederifolium o D
B. August - Oktober, H. 7 cm.
25.7652.33 3 Knollen Fr. 9.95

7  Oxalis triangularis o
 Roter Glücksklee 
B. Juni - September, H. 20 cm.
25.3298.83 10 Rhizome Fr. 6.50

8  Oxalis deppei o
 Glücksklee 
B. Juli - September, H. 10 cm.
25.3294.33 25 Zwiebeln Fr. 4.95

9  Anemone hollandica o

B. Mai - September, H. 25 cm.
25.4021.53 20 Knollen Fr. 6.25

10  Agapanthus umbellatus o

B. Juli - August, H. 80 cm.
25.3014.83 2 Pflanzen Fr. 8.25

11  Agapanthus weiss 
B. Juli - September, H. 70 - 90 cm.
25.3012.13 1 Rhizom Fr. 6.25

12  Polianthes tuberosa D
B. Juli - Oktober, H. 60 cm.
25.3302.13 3 Rhizome Fr. 8.25

13  Ranunculus-Hybr., Mischung o
 Ranunkeln Géant d’Anjou 
B. Juli - September, H. 35 cm.
25.4342.93 15 Knollen Fr. 5.75

14  Freesia-Hybriden D
 Sommerfreesien, gef. Misch. 
B. Juli, H. 25 cm.
25.3100.93 10 Knollen Fr. 4.25

15  Freesia-Hybriden D
 Sommerfreesien, einf. Misch. 
B. Juli, H. 25 cm.
25.3102.93 10 Knollen Fr. 4.25

16  Ornithogalum 
 saundersiae 
B. Juli - September, H. 100 cm.
25.3280.13 3 Zwiebeln Fr. 9.95

17  Anemone coronaria o
 De Caen Hybriden 
 Anemonen, Mischung 
B. Mai - Juni, H. 30 cm.
25.4014.93 25 Knollen Fr. 6.95
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Für den  
langen Winter

GET OFF my Garden

1  Vogelfutterhaus Emmental mittel FSC
Vogelfutterhaus aus Tanne, braun lasiert, gedeckt mit Schindeln, 
zwei Futterstellen mit Plexiglasscheiben und Futterkeil. Dieses 
Haus kann mit Hilfe der Ringschraube aufgehängt werden. 
Grösse: 410 x 350 x 300 mm
55.4701.14  Fr. 87.–

2  Vogelfutterhaus Afrika mittel FSC
Vogelfutterhaus zum Aufhängen, Unterteil aus gehobeltem 
Schweizer Tannenholz, braun lasiert mit Roggenstrohdach na-
turbelassen. Dach aufklappbar zum einfachen Nachfüllen und 
Reinigen. Futterautomat mit zwei Futterplätzen und einem Fut-
terkeil für optimale Futterverteilung. 
Grösse: Ø 340 mm, Höhe: 350 mm
55.4701.15  Fr. 83.–

3  Vogelfutterhaus Standard FSC
Vogelfutterhaus zum Aufhängen aus gehobeltem Schweizer Tan-
nenholz unbehandelt. Dach aufklappbar zum leichten Nachfüllen 
und Reinigen. Futterautomat mit zwei Futterplätzen und einem 
Futterkeil für optimale Futterverteilung. 
Grösse: 240 x 200 x 180 mm
55.4701.16  Fr. 19.90

BEWO
Seit über 30 Jahren produziert BEWO qualitativ und ornithologisch hochwertige und langjährig 
bewährte Vogelfutterhäuser und Nistkästen Made im Emmental. BEWO ist eine geschützte Werk-
statt und gibt unter anderem mit der Produktion von diesen Produkten, Menschen mit Beeinträch-
tigungen eine sinnvolle Arbeit und Tagesstruktur. Alle Produkte sind nach ornithologischen Richt-
linien produziert und FSC-Zertifiziert. Mit diesem Produkt tun Sie Tier, Mensch und Umwelt 
Gutes!

4  Vogelfutterhaus Pilatus FSC
Vogelfutterhaus mit Tonnendach zum Aufhängen, aus geho-
beltem Schweizer Tannenholz unbehandelt. Dach aufklappbar 
zum leichten Nachfüllen und Reinigen. Futterautomat mit zwei 
Futterplätzen und einem Futterkeil für optimale Futterverteilung.
Grösse: 240 x 200 x 180 mm
55.4701.17  Fr. 31.90

5  Meisennistkasen natur FSC
Nistkasten aus massivem gehobeltem Weymouth-Holz. Frontde-
ckel aufklappbar zur einfachen Kontrolle und Reinigung. Extra 
grosser Innenraum für den Nestbau und Rillen zum Festkrallen. 
Das Einflugloch von 34 mm (Kohlmeise, Gartenrotschwanz,  
Kleiber, Wendehals) kann mit dem beigelegten Reduzierring auf 
27 mm (Blau-, Sumpf-, Tannen-, Haubenmeise) verkleinert wer-
den. Grösse: 410 x 210 x 235 mm
55.4701.07  Fr. 36.90

6  Igelvilla als Winterschlafhaus FSC
Igelvilla aus Massivholz Tanne, hält dank dem verwinkelten Ein-
gang Fuchs und nachbars Hund vom Igel fern. Deckel abnehmbar. 
Innenmasse Schlafraum: 300 x 250 x 180 mm
Aussenmasse: 570 x 350 x 270 mm

55.8010.02  Fr. 59.–

12  Vogelfutter - 
       Sonnenblumenkerne
Ein Leibgericht auf dem Speiseplan aller Vögel. 
Die Sonnenblumenkerne enthalten bis zu 60% 
Fett und sind reich an Aminosäure, Magnesium 
und Vitaminen. 
50.4310.20  500 g Fr.  2.95
50.4310.02  2,5 kg Fr.  13.90

13  Streufutter für Vögel
Das Streufutter ist die optimale Mischung aus 
Sonnenblumenkerne, Hirse, Milo, geschältem 
Hafer, Weizen und Erdnüsse, mit der man alle 
Vögel, wie z.B. Buchfinken, Drosseln, Zeissige 
und Stare anlockt. Es kann im Vogelhaus und an 
einer geschützten Bodenfutterstelle verfüttert 
werden. 
50.4700.30      1 kg Fr.  4.25
50.4700.02  2,5 kg Fr. 10.50

GET OFF Cat / Dog Repellent
Wirksame Behandlung, die Haustiere davon abhält wiederholt 
dieselben Stellen zu verunreinigen. Hält Hunde und Katzen fern 
von Rasen, Gärten, Ziergegenständen und Gartenmöbeln.

9  15.9050.06  500 ml Spray  Fr. 18.50
10  15.9052.06  460 g Gel   Fr. 14.90

11  GET OFF Cleaner Indoor Spray
Die Komplett-Lösung zum Auswaschen von Flecken, neutralisie-
ren von Geruch und Fernhalten von Haustieren an den behandel-
ten Stellen.
15.9051.06      500 ml   Fr. 18.90

7  Premier Nest Box FSC
Perfekt für die Meisenfamilie mit 28 mm-Loch. Gute Isolierung 
dank 15 mm-Holz. Hergestellt aus FSC-zertifiziertem Holz. 
Grösse: 280 x 170 x 140 mm
55.4702.00  Fr.14.90

8  Premier Robin Nest Box FSC
Handgefertigter Nistkasten mit offener Front für Rotkelchen, Rot-
schwanz, Fliegenfänger und Bachstelzen. Gute Isolierung dank 
15 mm-Holz. Hergestellt aus FSC-zertifiziertem Holz.
Grösse: 280 x 170 x 140 mm
55.4702.01  Fr. 14.90
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Samen Mauser  
Rasenspezialitäten

Pflegeleicht oder strapazierfähig – hier finden Sie  
den perfekten Rasen welcher Ihren persönlichen 
Anforderungen entspricht.

76  |  Aussaatprodukte

Aussaatprodukte

1  Kokosquelltabletten ohne Netz 
Ø 35 mm, 24 St. im Karton.
30.2120.01  Fr. 6.75

2  Kokosquelltabletten mit Netz 
Ø 35 mm, 24 St. im Karton.
30.2120.02  Fr. 6.95

3  Kokosquelltabletten mit Netz 
Ø 35 mm, 50 St. im Karton.
30.2120.03  Fr. 9.95

4  Kokosquelltabletten mit Netz 
Ø 50 mm, 12 St. im Karton.
30.2120.04  Fr. 8.95

5  Kokos Anzuchttöpfe rund 
Ø 6 cm, 12 St.
30.2124.01  Fr. 3.95

6  Kokos Anzuchttöpfe rund 
Ø 6 cm, 24 St.
30.2124.02  Fr. 5.95

7  Kokos Anzuchttöpfe rund 
Ø 8 cm, 16 St.
30.2124.03  Fr. 5.95

8  Kokos Anzuchttöpfe 
        quadratisch 
Ø 8 cm, 12 St.
30.2124.04  Fr. 5.95

9  Set Kokos Anzuchttöpfe 
       + Tabletten 
Ø 6 cm, 12 St.
30.2125.01  Fr. 6.95

10  4 Strips à 6 Kokostöpfen 
5 cm quadratisch, 24 St.
30.2126.01  Fr. 5.25

11  3 Strips à 6 Kokostöpfen 
6 cm quadratisch, 18 St.
30.2126.02  Fr. 5.25

12  Gewächshaus 
        + 10 Kokosquelltabletten 
26 x 13 cm, Ø 36 mm.
30.2127.01  Fr. 6.95

13  Gewächshaus 
        + 24 Kokosquelltabletten 
26 x 52 cm, Ø 36 mm.
30.2127.02 Fr. 16.90

14  Mini Gewächshaus 
49 x 15 x 10 cm
30.2128.01   Fr. 10.90

15  Midi Grow Gewächshaus 
29 x 19 x 19 cm
30.2128.02 Fr. 9.95

16  Uni Grow Gewächshaus 
38 x 24 x 18cm
30.2128.03  Fr. 12.90

17  Maxi Grow Gewächshaus 
54 x 20 x 21,5 cm
30.2128.04 Fr. 19.90

18  3 Anzuchtplatten 
53 x 25 x 4,2 cm, 72 Mulden
30.2129.01  Fr. 12.90

19  Untersetzer für Anzuchtplatte 
52.5 x 30.5 x 3,5 cm
30.2129.02  Fr. 6.50

20  Anzuchtschale Midi 
29 x 19 x 6 cm
30.2129.03 Fr. 4.95

21  Sägerät 
30.2130.01  Fr. 8.95

3er-Set

Mauser_F20_Buch_Franz.indb   76 09.12.19   10:01



1

2 3 4

5

6
7

Samen Mauser  
Rasenspezialitäten

Pflegeleicht oder strapazierfähig – hier finden Sie  
den perfekten Rasen welcher Ihren persönlichen 
Anforderungen entspricht.

Rasen  |  77

Nach vertikutieren

Extrem pflegeleicht
Ideal für Mähroboter

Für intensive Nutzung

Der Reparatur-Rasen

Sehr widerstandsfähig

Für schattige Standorte

1  Rasen Express 
Nachsaatrasen mit schnellem 
Startwachstum! 
Die Lösung für eine schnelle Rasenreparatur 
auch im Spätsommer oder früh im Jahr. Für alle 
Bodenbeschaffenheiten. Ergibt einen tritt-
festen, glänzend grünen Rasen mit mittelfei-
nen Halmen.

15.8008.06 50 g, ca. 2,5 m2 Fr.  3.–
15.8010.06  Streuer 350 g, ca. 18 m2

  Fr. 13.50
15.8003.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr.  22.90

2  Rasen Ombra 
Der Schattenrasen. 
Ideal für dauernd beschattete Flächen. Der 
Rasen wird durch langsam wachsende und 
bodendeckende Rasensorten gebildet, welche 
an die schattigen Verhältnisse angepasst sind.

15.8011.06 Streuer 350 g, ca. 18 m2

  Fr.  13.50
15.8004.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr. 22.90

3  Rasen Relax  
Rasen mit sehr tiefem Unterhalts- 
anspruch – für alle Bodentypen. 
Extrem pflegeleichter Rasen. Die Mischung 
besteht aus Sorten, welche sehr dichte und 
lange Wurzeln entwickeln. Das Resultat, ein 
Rasen der sehr trockenheitstolerant ist und 
nicht viel gemäht werden muss.
15.8005.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr.  22.90

4  Rasen Robo 
Ideale Rasenmischung 
für Mähroboter.
Extrem pflegeleichter Rasen. Die Mischung 
besteht aus Sorten, welche sehr dichte und 
lange Wurzeln entwickeln. Das Resultat, ein 
Rasen der sehr trockenheitstolerant ist. Die 
Mischung ist speziell für die Pflege mit Mähro-
botern empfohlen. Sie toleriert häufiges und 
tiefes Mähen.
15.8006.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr.  22.90

5  Rasen Robusta 
Hausrasen, kräftig und trittfest! 
Er benötigt moderates Giessen, ist trockentole-
rant und wenig anfällig auf Unkraut und 
Krankheiten.

15.8007.06 50 g, ca. 2,5 m2 Fr.  3.–
15.8009.06 Streuer 350 g, ca. 18 m2

  Fr. 12.90
15.8001.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr.  21.50

6  Rasen Sport 
Sportrasen – der Strapazierrasen.
Ideale Mischung für intensiv benutzte Rasen-
flächen wie Sportplätze, Kinderspielplätze und 
alle Flächen, welche hoher Tritt- und Scherbe-
lastung ausgesetzt sind.
15.8002.06 1 kg, ca. 50 m2 Fr.  21.90

7  Rasen SOS 2 in 1 
Samen + Startdünger.
Die Mischung repariert Kahlstellen, die durch 
Abnutzung und Tiere verursacht wurden. Ent-
hält: 50% Samen und 50% Dünger, um die 
maximale Keimkraft für das Saatgut zu ge-
währleisten. Reicht für 30 - 100 m2 je nach 
Saatdichte.
15.8012.06   1,2 kg, ca. 30-100 m2 Fr.  19.95

Samen Mauser  
unterstützt den  
FC Winterthur AUF…

…und Ihren  
Nachwuchs MIT  
dem Rasen.

Bild: Simon Walser/FCW Bild: Adobe Stock
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Pflanzennahrung / Dünger

Mit der Düngung wird die Ernährung der Pflanze 
verbessert, das Pflanzenwachstum gefördert,  
der Ertrag erhöht, die Qualität der Ernteprodukte  
oder die Blüte verbessert und letztlich die  
Bodenfruchtbarkeit erhalten und gefördert.

78  |  Dünger

1  Fito unico Pflanzennährung 
Ein Dünger für alle Pflanzen, ausserdem kann er 
zu jeder Jahrszeit und für alle Wachstumspha-
sen der Pflanze angewendet werden.
15.9016.06 Packung à 5 St. Fr. 7.90
15.9017.06 Packung à 1 kg Fr.  11.90
15.9015.06 1 Liter Fr.  12.50

Wurzeldünger RHS rootgrow 
Rootgrow fördert das Wachstum und die Wurzel-
aktivität der Pflanzen.  Es ist ein natürliches 
Produkt, das in Grossbritannien hergestellt wird. 
Rootgrow beschleunigt das zusammenleben von 
Mykorrhiza-Pilzen und Pflanzen, bei dem der Pilz 
mit dem Feinwurzelsystem der Pflanze in Kon-
takt tritt und diese mit wichtigen Nährstoffen 
versorgt. Bei neu gesetzten Pflanzen wird das 
Wurzelwachstum deutlich verstärkt. Die Pflan-
zen nehmen mehr Nährstoffe und Wasser auf, 
benötigen dagegen weniger Dünger. 

2  360 g, im Beutel 
28.1702.01 Fr. 16.80

3  250 g, im Beutel Französisch 
28.1702.06 Fr. 12.90

4  250 g, im Beutel Deutsch 
28.1702.07 Fr. 12.90

5  Starterdünger 
 für Blumenzwiebeln 
Der Bulb Starter ist ein torffreies Pflanzenhilfs-
mittel mit biologischen Aktivstoffen zur Unter-
stützung der Wurzelbildung. Bulb Starter ist 
hervorragend für das Anpflanzen von Blumen-
zwiebeln und Knollen geeignet, da es mit den 
Feinwurzeln der Pflanze in Kontakt tritt und mit 
den im Boden lebenden Mykorrhiza-Pilzen ver-
schmilzt. Somit ist eine ausgewogene Nähr-
stoff- und Wasserversorgung sichergestellt. 
28.1702.02 500 g, im Beutel Fr. 12.80

6  Rosendünger, After Plant 
Der Rosendünger ist ein organischer Volldünger 
mit Mykorrhiza - Pilzen und natürlichen Bakte-
rien. Mit einem NPK-Wert von 4,5 - 2,5 - 7,4 
werden alle wichtigen Nährstoffe an die Rosen 
abgegeben. Dank des Spezialdüngers erstrah-
len unsere Rosen in einer vollen und üppigen 
Blüte mit einem sattgrünen Blattwerk. 
28.1702.03 1 kg, im Beutel Fr. 13.80

Starter 
Verwenden Sie unsere Starter Myko-Tabs beim 
Bepflanzen von Pflanzgefässen um Ihren Blu-
men und Tomaten den besten Start in das Leben 
zu gewährleisten. Starter Myko-Tabs werden in 
getrockneter Form geliefert und quellen beim 
Giessen der Pflanzen bis auf das Fünffache auf. 
Die nützlichen Mikroorganismen beginnen 
dann zu wachsen und die Erde anzureichern. 
Die zusätzlichen Nährstoffe werden über einen 
Zeitraum von vier Monaten abgegeben. Wasser-
speichernde Kristalle sorgen dafür, dass die Erde 
nicht austrocknet. 

7  Basket Starter 
28.1702.04 12 Tabs Fr. 6.80
8  Tomato Starter 

28.1702.05 6 Tabs Fr. 4.80

9  Fito 
 Orchideen Düngerstäbchen 
Mineraldünger der für alle Orchideen geeignet 
ist. Einfache Anwendung dank gebrauchsferti-
ger Stäbchen. Ideal für längere Abwesenheit, 
Wirkungsdauer ca. 3 Monate. 
15.9031.06 30 Stück Fr. 5.50

10  Fito 
 Citrus Düngerstäbchen 
Fördert das Wachstum des Blatt- und Wuzelsy-
stems und Fruchtbildung. Einfachen Anwen-
dung dank gebrauchsfertiger Stäbchen. Die 
Stäbchen lösen sich langsam im Boden auf und 
decken den Nährstoffbedarf für 3 Monate. 
15.9032.06 10 Stück Fr. 3.75

11  Fito 
 Tomaten Düngerstäbchen 
Einfach Anwendung dank gebrauchsfertiger 
Stäbchen. Die Stäbchen lösen sich langsam im 
Boden auf und decken den Nährstoffbedarf für 
3 Monate.  
15.9033.06 10 Stück Fr. 3.75
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Fito  |  79

Fito Drop by Drop BIO 
Enthält einen flüssigen, natürlichen Wirkstoff 
aus Algen in gebrauchsfertiger Konzentration. 
Er fördert das Blatt- und Wurzelwachstum und 
unterstützt eine reiche Produktion von leckeren 
Früchten oder Blüten.

1  Universal 
15.9001.06 Packung à 5 St. Fr. 6.95
2  Peperoni 

15.9002.06 Packung à 5 St. Fr. 6.95

3  Fito Drop by Drop
 Orchidee  
Enthält einen flüssigen Wirkstoff aus ge-
brauchsfertigen Mineralsalzen. Er unterstützt 
das Wachstum von Blüten, Blättern und Wurzeln 
und verstärkt die natürliche Abwehrkraft der 
Pflanzen und macht sie gegen Stress 
resistenter.
15.9003.06 Packung à 6 St. Fr. 8.95

4  Fito Orchidee Powermix
Gebrauchsfertige Stärkung für Orchideen. Sie 
stimuliert und fördert die Blüte und macht die 
Blätter glänzend. Orchideen benötigen viel Luft-
feuchtigkeit. Wir empfehlen daher, den Feuch-
tigkeitsspray häufig zu verwenden. Geeignet für 
alle Sorten - Phaleanopsis, Cattleya, Dendrobi-
um, Cambrias und Miltonias.
15.9020.06 300 ml Fr. 12.90

5  Fito BIO-Schneckenabwehr 
Tötet nicht die Schnecken, hält die Schnecken 
aber fern. Das Mineral Sepiolith absobiert 
grosse Mengen an Wasser und bildet eine un-
angenehme Materie für Schnecken. Wenn sie 
mit dem Produkt in Kontakt kommen dehydrie-
ren sie schnell, was sie nicht tötet aber fern hält. 
Das Produkt kann in Pflanzgefässen, Gemüse- 
und Blumenbeeten angewendet werden.
15.9006.06  500 g Fr.  5.50
15.9007.06  1 kg Fr. 10.90

6  Fito BIO-Ameisenstop 
 Granulat 
Natürliches Abschreckungsmittel mit essenti-
ellen Ölen. Einfach um Töpfe und im Garten 
streuen, damit eine Barriere entsteht. Die An-
wendung im Frühjahr alle 2 - 3 Wochen wieder-
holen im Sommer und Herbst monatlich.
15.9008.06  1 kg Fr. 16.90

7  Fito BIO-Wespenfalle 
Eine Wespenfalle mit natürlichem Lockmittel für 
Wespen. Die Falle hat ein grossen Aktionsradius, 
ist für den Aussenbereich geeignet und ist wie-
derverwendbar. Inkl. 1 Lockmittel.
15.9009.06   Fr. 13.90

8  Fito BIO-Wespenfalle 
15.9010.06 Nachfüllpack 2 Stk. Fr. 13.50

9  Fito BIO-Fliegenfalle 
Eine Fliegenfalle mit natürlichem Lockmittel für 
Fliegen. Die Falle hat einen Aktionsradius von 
10 m, wirkt 3 Wochen, ist für den Aussenbereich 
geeignet und ist wiederverwendbar. Inkl. 1 Lock- 
mittel.
15.9011.06   Fr. 13.90

10  Fito BIO-Fliegenfalle 
15.9012.06 Nachfüllpack 3 Stk. Fr. 16.90

11  Fito BIO-Gel Kapseln 
Natürliches Produkt auf der Basis von hoch kon-
zentrierten Pflanzenextrakten. Das Pflanzenex-
trakt wird von den Wurzeln leicht aufgenommen 
und die Pflanzen wehren sich dadurch natürlich 
gegen Pilzerkrankungen, wie echter Mehltau, 
Rost und Schorf. Ausserdem wird das Auftreten 
von Läusen, Schildläusen, Weissen Fliegen und 
Roten Spinnen verhindert. Anwendbar im Zier- 
und Gemüsegarten sowie bei Topfpflanzen.
15.9013.06  Fr.  15.50

12  Fito Wassergel IRRI-GO 
Es handelt sich um ein komplexes Wassergel 
aus natürlichen Fasern (Cellulose) und entmine-
ralisiertem Wasser. Die Microorganismen in der 
Erde scheiden während 20 - 30 Tagen nach dem 
Verdauen der Cellulose Wasser aus. Eine Ampul-
le reicht für einen Topf mit Ø 15 cm.
15.9014.06 300 ml Fr.  5.50

Anleitung
3-Sprachig

Anleitung
3-Sprachig
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1  Anabel 
Kinderhandschuh für Mädchen. Super, nahtloser 
Komfort,  mit Tragschlaufe gegen das Verlieren. 
Farbe rot. 
30.4608.01 Alter 3 - 4 Jahre Fr. 9.95
30.4608.02 Alter 5 - 6 Jahre Fr. 9.95

2  Axel 
Kinderhandschuh für Knaben. Super, nahtloser 
Komfort,  mit Tragschlaufe gegen das Verlieren. 
Farbe gelb. 
30.4609.01 Alter 3 - 4 Jahre Fr. 9.95
30.4609.02 Alter 5 - 6 Jahre Fr. 9.95

3  Prosper 
Für unsere kleinsten Gärtner und Gärtnerinnen. 
Superweicher Kuschelhandschuh. Warm und 
mit griffiger Handfläche. Auch für andere Ak-
tivitäten. Mit Schlaufen gegen das Verlieren. 
hellblau. 
30.4617.01 Alter 3 - 6 Jahre Fr. 10.50

4  Margot 
Für das etwas ältere Mädchen. Handflächen 
sehr griffig und Wasserdicht. Super nahtloser 
Komfort. Mit Schlaufen. Farbe orange. 
30.4616.01 Alter 4 - 6 Jahre Fr. 10.90
30.4616.02 Alter 6 - 8 Jahre Fr. 10.90

5  Gaston 
Für den etwas älteren Knaben. Handflächen 
sehr griffig und Wasserdicht. Super nahtloser 
Komfort. Mit Schlaufen. Farbe türkis. 
30.4615.01 Alter 4 - 6 Jahre Fr. 10.90
30.4615.02 Alter 6 - 8 Jahre Fr. 10.90

6  Hacke 
Mit langem Stil.
30.2007.01 13 x 82 cm Fr. 14.50

7  Laubrechen 
Mit langem Stil.
30.2007.02 19 x 85 cm Fr. 14.50

8  Rechen 
Mit langem Stil.
30.2007.03 18 x 81 cm Fr. 14.50

9  Besen 
Mit langem Stil.
30.2007.04 17 x 80 cm Fr. 8.75

10  Schaufel 
Mit langem Stil.
30.2007.05 14 x 86 cm Fr. 14.50

11  Gartenset 
Mit kurzen Griffen.
30.2008.00  Fr. 13.75

12  Gartenrechen 
Mit kurzem Griff.
30.2008.01  Fr. 4.75

13  Grabgabel 
Mit kurzem Griff.
30.2008.02  Fr. 4.75

14  Pflanzschaufel 
Mit kurzem Griff.
30.2008.03  Fr. 4.75

15  Viereckige Schaufel 
Mit kurzem Griff.
30.2008.04  Fr. 4.75

16  Bug Box Kit 
Mit Hilfe der Bug Box können Kinder die Welt 
erforschen und entdecken. Das Set besteht aus 
Käfig, Lupe, Pinzette und Netz.
30.1480.02  Fr. 12.50

17  Teepee 
Ideal für kleine Indianer um gemütlich ein Buch 
anzuschauen, sich vom Spielen zu erholen oder 
ein feines Zvieri zu geniessen.
30.1480.05  Fr. 28.90

80  |  Zubehör80  |  Zubehör

Kinderhandschuh für Mädchen. Super, nahtloser 
Komfort,  mit Tragschlaufe gegen das Verlieren. 

Fr. 9.95
Fr. 9.95

Für unsere kleinsten Gärtner und Gärtnerinnen. 
Superweicher Kuschelhandschuh. Warm und 
mit griffiger Handfläche. Auch für andere Ak-
tivitäten. Mit Schlaufen gegen das Verlieren. 
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1  Vigne
Für Garten- und Schnittarbeiten in kalter und 
feuchter Umgebung. Er ist warm, bequem, was-
serabweisend und handgelenkstützend. 
Gegerbt in Frankreich
30.4580.07 Grösse 7 S Fr. 38.50
30.4580.08 Grösse 8 M Fr. 38.50
30.4580.09 Grösse 9 L Fr. 38.50
30.4580.10 Grösse 10 XL Fr. 38.50

2  Rameau
Lederhandschuh. Durch Winzer getestet. Griffi-
ge Einsätze für das Halten der Schere rechts + 
links! Ideal für den Winterschnitt. Verstellbarer 
Schutz für die Handgelenke. Bleibt nach dem 
Trocknen geschmeidig. 
Gegerbt in Frankreich
30.4522.08 Grösse 8 M Fr. 35.90
30.4522.09 Grösse 9 L Fr. 35.90
30.4522.10 Grösse 10 XL Fr. 35.90

3  Liquido
Bietet hervorragenden Grip und eignet sich be-
sonders für Maurerarbeiten, Umgang mit chemi-
schen Produkten, Giessen und Handwäsche. Der 
Handschuh hat einen Unterarmschutz und ist für 
Latex-Allergiker geeignet. 
30.4508.07 Grösse 7 S Fr. 13.50
30.4508.08 Grösse 8 M Fr. 13.50
30.4508.09 Grösse 9 L Fr. 13.50
30.4508.10 Grösse 10 XL Fr. 13.50

Meine richtige Grösse
Halten Sie Ihre Hand auf diese Mass-
tabelle, so dass die gestrichelte Linie 
zwischen Daumen und Zeigefinger  
ist – die Nr. rechts ist Ihre Grösse.

Handschuhe

4  Sequoia
Aus Rind-Vollnarbleder mit wasserabweisenden 
Handflächen. Ideal bei feuchter Umgebung. 
Waschbares Leder, bleibt nach dem Trocknen 
geschmeidig. Ergonomischer Schnitt.  
Gegerbt in Frankreich
30.4577.07 Grösse 7 S Fr. 27.50
30.4577.08 Grösse 8 M Fr. 27.50
30.4577.09 Grösse 9 L Fr. 27.50
30.4577.10 Grösse 10 XL Fr. 27.50
30.4577.11 Grösse 11 XXL Fr. 27.50

5  Roncier
Lederhandschuh aus Kalbsleder in Velours-Op-
tik, wasser- und ölabweisend, Schutzstulpe aus 
Skinsoft. Rundumschutz vor Dornen.  
Gegerbt in Frankreich
30.4576.07 Grösse 7 S Fr. 34.90
30.4576.08 Grösse 8 M Fr. 34.90
30.4576.09 Grösse 9 L Fr. 34.90
30.4576.10 Grösse 10 XL Fr. 34.90
30.4576.11 Grösse 11 XXL Fr. 34.90

6  Canada
Idealer Handschuh für den Frühling oder Herbst. 
Für alle Gartenarbeiten geeignet.
Women
30.4520.07 Grösse 7 S  Fr. 9.95
30.4520.08 Grösse 8 M  Fr. 9.95
Men
30.4520.09 Grösse 9  L     Fr. 9.95
30.4520.10 Grösse 10 XL    Fr. 9.95

7  Maxstrong
Ideal für alle Arbeiten mit Abrieb- und Schnitt-
gefahr, die Fingerfertigkeiten erfordern. 
Rot
30.4534.06 Grösse 6   XS  Fr. 15.50
30.4534.07 Grösse 7   S  Fr. 15.50
30.4534.08 Grösse 8   M  Fr. 15.50

Blau
30.4537.08 Grösse 8   M  Fr. 15.50
30.4537.09 Grösse 9    L  Fr. 15.50
30.4537.10 Grösse 10  XL  Fr. 15.50

8  Maxfeel 
Ideal für alle Arbeiten, die Fingerfertigkeit erfor-
dern. Sitzt wie eine zweite Haut und hat eine 
hervorragende Abriebfestigkeit. Dank der 
Schlaufe verlieren Sie Ihre Handschuhe nicht 
mehr.
30.4518.09 Grösse 9   L Fr. 7.75
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Benützen Sie Ihr Smart-

phone, ohne ihre Hand-

schuhe auszuziehen!
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Gartenscheren und Baumsägen
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Happy Line
Kleine Gartenschere in allen Regenbogenfarben. 
Länge 15 cm.

Gebogene Klinge
13  30.3450.33 schwarz Fr. 19.90

14  30.3450.39 grün Fr. 19.90

15  30.3450.40 gelb Fr. 19.90

16  30.3450.34 orange Fr. 19.90

17  30.3450.35 rot Fr. 19.90

18  30.3450.37 pink Fr. 19.90

19  30.3450.38 purpur Fr. 19.90

20  30.3450.41 lila Fr. 19.90

21  30.3450.42 hellblau Fr. 19.90

22  30.3450.36 blau Fr. 19.90

Gartenschere CRAZY LINE 
Gartenschere für Hobbygärtner. Für Rechts- und Links-
händer. Für kleine bis mittlere Hände. Klinge aus Stahl 
für einen sauberen und präzisen Schnitt. Ergonomischer 
Handgriff. Schnittkapazität: bis Ø 10 mm. 
Länge: 190 mm

7  30.3450.91 rot/weiss Edelweiss Fr. 29.90

8  30.3450.77 blaue Blume Fr. 29.90

Stecklingsmesser HAPPY LINE 
Die qualitativ hochwertige Klinge aus rostfreiem 
Stahl erlaubt einen sauberen Schnitt in kleine 
Äste und Stiele. Für Rechts- und Linkshänder 
geeignet. Länge: 110 mm

9  30.3450.82 pink Fr. 14.90

10  30.3450.83 rot Fr. 14.90

11  30.3450.84 grün Fr. 14.90

12  30.3450.85 schwarz Fr. 14.90

3  Klappsäge LEYAT LU-K15
Klappbare Multi-Säge. Schneidet auf Zug. Ver-
chromtes Sägeblatt. Klingenlänge: 15 cm
30.3450.08 Länge 20,5 cm Fr. 28.90

4  Gartenschere LEYAT 1917
 Tradition  
Vielseitige Baumschere speziell für feine Schnit-
te. Für Links- und Rechtshänder.  Schnittkapazi-
tät: Ø 25mm
30.3450.00 Länge 21,5 cm Fr. 46.90

5  Säge LEYAT LU-K28
Multifunktionelle Säge. Schneidet auf Zug. Ver-
chromtes Sägeblatt. Klingenlänge: 28 cm
30.3450.07 Länge 47 cm Fr. 43.90

6  Zweihand-Astschere LEYAT
Astschere mit «Ziehschnitt» für den Obst-, 
Garten- und Weinbau. Mit verstärktem Klingen- 
kopf.
30.3450.10 Länge 60 cm Fr. 69.–

1  Heckenschere 
 mit Teleskoparm
Klinge aus Teflon und dank Griffe aus Alu feder-
leicht. Klingenlänge ist 22,5 cm und die Griffe 
können mit einem einfachen Handgriff von 70 
auf 85 cm eingestellt werden.
30.2083.01 Länge 70 - 85 cm Fr. 81.90

2  Bypass Astschere
 mit Teleskoparm  
Klinge aus Teflon und dank Griffe aus Alu feder-
leicht. Trotzdem kann die Schere Äste bis zu 35 
mm schneiden. Bypass-Scheren erzielen durch 
ihre aneinander vorbei gleitenden Klingen einen 
sauberen und schonenden Schnitt. Die Griffe 
können mit einem einfachen Handgriff von 72 
auf 100 cm eingestellt werden.
30.2083.02 Länge 72 - 100 cm Fr. 90.50

LEYAT Gartenscheren  
seit 1917 aus Schweizer Produktion.
Entwickelt für den professionellen Einsatz im Obstbau 
und der Landwirtschaft, erfreuen sich diese durchdachten 
Scheren einer immer grösseren Beliebtheit auch im 
«Hobby-Bereich». Jedes Verschleissteil ist ersetz- und 
austauschbar. Die Klingen sind aus rostfreiem Stahl und 
mit oder ohne Teflonbeschichtung erhältlich. 

Gerade Klinge
23  30.3450.50 grün Fr. 19.90

24  30.3450.48 pink Fr. 19.90

25  30.3450.49 purpur Fr. 19.90

26  30.3450.47 blau Fr. 19.90

Gebogene Klinge

Gerade Klinge

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
23 24 25 26

Gartenschere CRAZY LINE 
Gartenschere für Hobbygärtner. Für Rechts- und Links
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Deluxe Gartenwerkzeug 
pulverbeschichtet, Holzgriff mit Moosgummi 
überzogen. Sehr robust. 

1  Schaufel Deluxe 
30.2025.01  30 x 10 cm     Fr. 12.50

2  Pflanzkelle Deluxe 
30.2025.02  35 x 7 cm     Fr. 12.50

3  Gartenrechen Deluxe 
30.2025.03  29 x 8,5 cm     Fr. 13.50

4  Viereck-Hacke Deluxe 
30.2025.04  28 cm     Fr. 14.50

5  Herzförmige Hacke Deluxe 
30.2025.05  28 cm     Fr. 14.50

6  Folie transparent 
Verstärkte Folie aus transparentem Polyethy-
len, resistent gegen UV-Strahlen, Foliendicke  
0,05 mm. Ideal um Samen, Jungpflanzen im 
Frühling vor kälteren Temperaturen zu schützen. 
Besonders geeignet zum erstellen von Tunnels.
30.2027.01 2 x 5 m Fr. 12.50
30.2030.01 2 x 10 m Fr. 20.50

7  Heringe
Heringe zur Folien- oder Tuchbefestigung am 
Boden. Pack mit 10 Stück.
30.2028.01 Ø 4 mm x 26 cm Fr. 10.90

8  Bögen für Tunnel
PVC Bögen für Tunnel. Packung enthält 4 Bögen 
à 180 cm. Die Bögen werden aus 3 Teilen 
zusammengesteckt.
30.2029.01 4 Bögen à 180 cm Fr. 15.80

9  Schnur 
Bindfaden aus Jute.
30.2050.01 natur, 50 m Fr. 6.50
30.2051.01 grün, 50 m Fr. 6.75

10  Befestigungsclips
Um Treibhaus-, Hagel- und Vogelschutzfolien 
auf Tunnel oder Gewächshäusern zu befestigen. 
Pack mit 20 Stück.
30.2054.01 Ø 10 mm Fr. 3.95

11  Stecketiketten
Zum Kennzeichnen der Saat oder mehrjähriger 
Pflanzen über den Winter. Pack mit 25 Stück, 
inkl. Stift.
30.2056.01 5 x 4 x 20 cm Fr. 7.95

12  Schneckenfalle grün
Ökologische Schädlingsabwehr. Behälter zur 
Hälfte mit Bier füllen. Set mit 2 Stück.
30.3133.06  Fr. 8.90

13  Sack «Max Bag» Extra stark
Der «Max Bag», ideal für den Transport von 
Blättern, Gras, Schnittabfall, Boden, Steinchen 
usw.. Aus Polypropylen, 100% recycelfähig. An-
wendungsfertig, waschbar, und verschließbar, 
nimmt wenig Platz ein. Abmessungen: 50 x 50 
x 60 cm, Fassungsvermögen 180 l.
30.2077.01 180 Liter Fr. 25.50

Der robuste
Alleskönner

Hochwertig,  
unverwüstlich
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Solar Silhouette 
Wunderschöne handgefertigte Silhouetten Tiere 
aus Metall, die eine wunderschöne Gartendeko-
ration bei Tag und Nacht sind. Die Tiere haben 
eine weisse und farbige LED.

1  Warzenschwein 
30.1094.03 26 x 42,5 x 14 cm Fr. 46.50
2  Fuchs 

30.1094.04 33 x 46,5 x 14,5 cm Fr. 46.50
3  Eule 

30.1365.01 38 x 20 x 12,5 cm Fr. 23.90
4  Elefant 

30.1365.02 34 x 38 x 24 cm Fr. 52.90
5  Fischreiher 

30.1365.03 81 x 43 x 14 cm Fr. 49.90
6  Pfau 

30.1365.04 57 x 57 x 19 cm Fr. 49.90
7  Frosch 

30.1365.05 27 x 31 x 31 cm Fr. 49.90
8  Igel 

30.1365.06 15 x 37,5 x 26 cm Fr. 49.90

9  Filigrane Tischleuchte
Keramiklaterne mit schönem filigranem Muster. 
Einfach zu bedienen, kein Kabel oder Kerze nö-
tig. Leuchtet automatisch im Dunkeln, wahlwei-
se farbig oder weiss.
30.1372.03 11 x 15,5 cm Fr. 14.90

10  Solarleuchte Glühbirne 
 Eureka
Solarlampe in Form einer Glühbirne mit einer 
kleine und feinen Lichterkette im Innern. Für ein 
stimmungsvolles Ambiente auf Ihrer Terrasse 
oder Balkon. Aus Glas. Batterie: kann nicht aus-
gewechselt werden.
30.1387.01 14 x 7 cm Fr. 6.50

11  SolarLichterkette Eureka 
Beleuchten Sie Ihren Garten mit dieser schönen 
Glühbirnen-Lichterkette. 10 Glühbirnen mit je 3 
warmen weisen LEDs.
30.1387.03 3,8 m Fr. 25.50

12  Solarleuchte Glühbirne 
 Eureka Retro
Retro Glühbirne mit warmen weissen LEDs. Auf 
der unteren Seite ist das Glas etwas flach, damit 
ist es zum hinstellen oder zum aufhängen 
geeignet.
30.1387.04 10 x 17 cm Fr. 10.90

Zubehör  |  85Zubehör  |  85

13  Solarlampe Ultra Spotlight 
Ideal für eine Akzentbeleuchtung. Aus Kunst-
stoff. 30 Lumen.
30.1502.01 33 x 12 cm Fr. 29.90

14  Solarlampe Duet Spotlight 
Ideal für eine Akzentbeleuchtung mit zwei 
Spots. 50 Lumen.
30.1502.02 60 x 25 cm Fr. 42.50

Solarlampe Glam Rock 
Solarlampen in Steinoptik. 4 Lumen.

15  Orb 
30.1516.01 18 x 20 cm Fr. 31.90
16  Cube 
30.1516.02 18 x 18 cm Fr. 31.90

17  Solarlampe Up Light 
Ideal zur Befestigung an Zäunen, Mauern, 
Schuppen, entlang von Treppenstufen und We-
gen. Perfekt für die Beleuchtung von Hausna-
men und -nummern in der Nacht. Einfache In-
stallation- keine Kabel, kein Stress. Superhelle 
weisse LEDs. 5 Lumen. 3 Stück.
30.1517.01 11,5 x 11,5 cm Fr. 27.90

Solar Steckleuchte 
Eine einzigartige und doch lebendige Gartende-
koration, die gut aussieht bei Tag und bei Nacht. 
Handgemaltes Glas und robuste Metallkon-
struktion. Leuchtet automatisch im Dunkeln.

18  Flamingo 
30.1518.01 90 x 27,5 x 8,5 cm Fr. 29.90
19  Pfau 
30.1518.02 94 x 35,5 x 9 cm Fr. 29.90

20  Solarlampe Eureka  
 Firefly Bronze
Kleine Glühwürmchen verleihen dieser Laterne 
ein magisches Gefühl. Leuchtet automatisch im 
Dunkeln.
30.1521.01 16,5 x 12 cm Fr. 11.90

Solarlfigur Woodstone Inlit 
Bringe deinen Garten zum Leben mit diesen 
einzigartigen Figuren die Nachts leuchten. Die 
warmen LEDs (7 LEDs Eule und Elefant, 6 LEDs 
Fuchs und Igel) leuchten automatisch im 
Dunkeln.

21  Eule 
30.1523.01 38 x 31 x 10 cm Fr. 31.50
22  Fuchs 
30.1523.02 38 x 24 x 10 cm Fr. 31.50
23  Igel 
30.1523.03 25,5 x 39 x 9,5 cm Fr. 31.50
24  Elefant 
30.1523.04 26 x 40 x 11 cm Fr. 31.50
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It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia 
Romagna Autorizzazione 08/2203

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA CAMPAGNAVITALITÀ GARANTITA AL

V256001

SPECIE E VARIETÀ: POMODORO F.1 ASTRO - 
Solanum lycopersicum L. NORMATIVA CE - CAT. STANDARD

80069330557138006933055997

ITALY can be called the land of tomatoes and every region has its own speciality and its recipes. 

A symbol of the Mediterranean diet, the versatility and nutritional qualities of the tomato have 

earned it a top spot at the table. 
ITALIAN FLAVOUR guides you to discover it on a journey full of tradition and taste.

ITALIEN kann als die Heimat der Tomaten bezeichnet werden und jede Region hat ihre eigenen 

Spezialitäten und Rezepte. Als Symbol der mediterranen Ernährung nimmt die Tomate aufgrund 

ihrer Vielseitigkeit und Nährwerte einen besonderen Stellenwert in der Küche ein. 

SAPORE ITALIANO führt Sie auf eine Entdeckungsreise durch Tradition und Geschmack.

L’ITALIA può essere defi nita la terra del pomodoro e ogni regione ha le sua specialità e le sue 

ricette. Simbolo della dieta mediterranea il pomodoro ha conquistato, per la sua versatilità e le 

sue proprietà nutrizionali, un posto di primo piano sulla tavola. 

SAPORE ITALIANO ti guida alla sua scoperta lungo un viaggio che sa di tradizione e di gusto.
Varietà determinata tipologia “pelato” molto 
produttiva, con frutti di forma allungata e molto 
compatti. Altamente tollerante al marciume apicale ed 

adatto alla pelatura. Peso medio gr. 70-80. Resistente 

a Fol 0,I, Va, Vd. 
“Peeled” type determinate variety, with elongate, very 

compact fruits. High tolerance to blossom end rot and 

suitable for peeling. Average weight 70-80 g. Resistant 

to Fol 0,I, Va, Vd. Variété déterminée de type « pelé » très productive, avec 

des fruits allongés et très compacts. Très tolérante à la 

pourriture apicale et le zeste approprié pour le pelage. 

Poids moyen g 70-80. Résistant à Fol 0,I, Va, Vd.
Begrenzt wachsende Pfl anze „Schälsorte”, sehr 
produktiv, mit länglichen und sehr kompakten 
Früchten. Hohe Widerständigkeit gegen Verfaulung 

aus dem oberen Teil, eignet sich bestens zum Schälen. 

Durchschnittliches Gewicht 70-80 g. Widerständigkeit 

gegen Fol 0,I, Va, Vd. Szabályos, könnyen hámozható  bő termő fajta, hosszú 

alakú és nagyon tömör gyümölccsel. Nagyon jól viseli 

a csúcs rothadást. Átlagos súly 70-80g. Ellenáll a Fol 

0-nak, I-nek, Va-nak, Vd-nek.

Varietate determinată, tip „fără coajă”, foarte 
productivă, cu fructe având formă alungită şi foarte 

compacte. Cu toleranţă ridicată la necroza apicală şi se 

poate descoji. Greutate medie de 70-80 gr. Rezistentă 

la Fol 0,I (Fol - Fusarium oxysporum f.sp. lycopersici), Va 

(Verticillium albo-atrum), Vd (Verticillium dahliae).
Determinantinė rūšis, naudojama konservavimui be 

žievelės, labai derlinga, vaisiai pailgos formos, labai 

kompaktiški. Labai atsparus viršūnėlės puvimo procesui 

ir yra tinkamas žievelės pašalinimui. Vidutinis svoris - 70 

- 80 g. Atsparus Fol 0 I, Va, Vd. Καθορισμένη ποικιλία τύπου ‘’αποφλοιωμένο’’ πολύ 

παραγωγική, με καρπούς σε επίμηκες σχήμα και πολύ 

συμπαγείς. Πολύ ανθεκτικό στο σάπισμα της κορυφής 

και κατάλληλο για αποφλοίωση. Μέσο βάρος 70-80 γρ. 

Ανθεκτικότητα σε Fol 0,I, Va, Vd. Çok kompakt ve uzun biçimli meyveli, çok verimli, 

“soyulmuş” tip bodur varyete. Çiçek burnu çürüklüğüne 

son derece dayanıklı ve soyulma için uygun. Ortalama 

ağırlık 70-80 g. Fol 0,I, Va, Vd dayanıklı.

STUFFED TOMATOES Cut the tomatoes in half, remove the seeds and season them with salt and 

extra virgin olive oil. Place them on a baking tray and fi ll them with little cubes of mozzarella, an 

anchovy and a pinch of oregano. Bake at 180 °C for 30 minutes. GEFÜLLTE TOMATEN Tomaten halbieren, entkernen, mit Salz und nativem Olivenöl  würzen. In 

eine Backform legen und mit gewürfeltem Mozzarella, einer Sardelle und einer Prise Oregano füllen. Im Ofen bei 

180 °C 30 Minuten garen.

Recipes and curiosities

POMODORO ASTRO F.1

POMODORO ASTRO F.1TOMATOTomate - Tomate - Paradicsom - Tomată - Pomidoras - ντομάτα - Domates

B U R S T I N G  F U L L  O F  I T A L I A N  F L A V O U RT O M AT O  PA S S I O N

SAPORE  ITALIANO

TEMPERATURA TERRENO TEMPERATURE OF THE SOIL 

20° - 30 °C 

SEMINA - SOW

0,5 - 1 cm

TRAPIANTO - PLANT OUT 15-20 cm

50 cm

The content is enough for about 45 plants Der inhalt reicht für ca. 45 Pfl anzen
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CICHORIUM INTYBUS MIXSEEDS OF - SEMENTI DI

For all types of canary

Per tutte le tipologie di canarini

8006933055454

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

CAMPAGNA

VITALITÀ
GARANTITA AL

CICHORIUM
INTYBUS MIX

SPECIE E VARIETÀ: 

CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) - CICORIA VARIEGATA DI 

CASTELFRANCO - 20%, CICORIA ROSSA DI VERONA A PALLA - 

20%, CICORIA A GRUMOLO VERDE SCURO - 20%, CICORIA BIANCA 

DI MILANO - 20%, CICORIA SPADONA - 20%

It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n. 08/2203V297013

PROPERTIES: Chicory contains inulin, choline, vitamins and minerals, substances that are very useful to 

the organism, thanks to which this plant boasts tonic, disinfectant and detoxifying properties. Inulin 

in particular is an excellent probiotic that improves bowel function, while choline has an excellent 

antioxidant action and aids liver function. Chicory also aids gall bladder function and stimulates 

digestion.

HOW TO USE: gather the leaves and use them fresh, hanging them to the bars of the cage with a peg.

For all types of canary.

123456789101112

PROPRIETÀ: La cicoria contiene inulina, colina, sali minerali e vitamine, sostanze molto utili all’organismo, 

grazie alle quali questo vegetale vanta proprietà toniche, disinfettanti e disintossicanti. L’inulina in 

particolare è un ottimo probiotico che migliora la funzionalità intestinale, mentre la colina svolge una 

ottima azione antiossidante e favorisce l’attività epatica. La cicoria inoltre favorisce il funzionamento 

della cistifellea e stimoa la digestione.

METODO DI UTILIZZO: raccogliere le foglie e somministrarle fresche, appendendole con una molletta alle 

sbarre della gabbietta.

Per tutte le tipologie di canarino.

0,5 - 1 cm

SEEDS OF - SEMENTI DI

123456789101112

COLTIVAZIONE - GROWING INSTRUCTIONS

www.blumen.it

Die Zichorie enthält Inulin, Cholin, Mineralsalze und 

Vitamine. Diese Substanzen sind für den Organismus 

sehr nützlich, sie wirken tonisierend, desinfi zierend 

und entgiftend. Inulin ist insbesondere ein optimales 

Probiotikum, das die Darmfunktionen fördert. Kolin 

wirkt dagegen als Antioxidans und aktiviert die Leber. 

Zichorie fördert die Funktion der Gallenblase und 

stimuliert die Verdauung. Verwendung: Die frisch 

gepfl ückten Blätter mit einer Klammer am Vogelkäfi g 

befestigen. Eignet sich für alle Kanarienvogelarten.

La chicorée contient de l’inuline, de la choline, des 

sels minéraux et des vitamines, autant de substances 

utiles à l’organisme et grâce auxquelles cette plante 

présente des propriétés toniques, désinfectantes 

et désintoxicantes. L’inuline est un excellente 

probiotique qui améliore la fonction intestinale, tandis 

que la choline a une excellente action antioxydante 

et favorise l’activité hépatique. De plus, la chicorée 

favorise le fonctionnement de la vésicule biliaire et 

stimule la digestion. Mode d’emploi : ramasser les 

feuilles et les proposer fraîches, en les suspendant à 

l’aide d’une pince aux barres de la cage. Pour tous les 

types de canaris.

Cikorie indeholder inulin, cholin, mineraler og 

vitaminer, stoffer som er meget gavnlige for kroppen, 

og takket være disse har denne plante styrkende, 

desinfi cerende og afgiftende egenskaber. Inulinet 

i særdeleshed er et fremragende probotika, som 

forbedrer tarmfunktionen, mens cholin har en 

yderst vigtig antioxiderende virkning og hjælper 

leveraktiviteten. Cikorie fremmer også galdeblærens 

funktion og stimulerer fordøjelsen. Brugsmetode:

saml bladene og hæng dem, mens de stadig er friske, 

op i burets gitter med en klemme. Til alle typer

kanariefugle.

Sikori inneholder inulin, kolin, mineralsalter 

og vitaminer, stoffer som er svært nyttige for 

organismen, og som gjør at denne planten har 

stimulerende, desinfi serende og detoksifi serende 

egenskaper. Særlig inulin er et ypperlig probiotikum, 

som bedrer fordøyelsen, mens kolin har en ypperlig 

antioksyderende virkning og bedrer leverfunksjonen. 

Sikori gremmer dessuten funksjonen til galleblæren 

og stimulerer fordøyelsen. Bruk: samle sammen 

blader, og tilby dem friske ved å feste dem til stengene 

i buret med en klype. For alle typer kanarifugler.

V E T E R I N A R Y  N U T R I T I O N I S T
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Romagna Autorizzazione 08/2203

Rif. R.C.S.CHIUSO NELLA
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VITALITÀ
GARANTITA AL 80069330557138006933056062

Der inhalt reicht für ca. 65 Pfl anzen The content is enough for about 65 plants

V256008

SPECIE E VARIETÀ: POMODORO F.1 LUCCIOLA - 

Solanum lycopersicum L.

NORMATIVA CE - CAT. STANDARD

ITALY can be called the land of tomatoes and every region has its own speciality and its recipes. 

A symbol of the Mediterranean diet, the versatility and nutritional qualities of the tomato have 

earned it a top spot at the table. 

ITALIAN FLAVOUR guides you to discover it on a journey full of tradition and taste.

ITALIEN kann als die Heimat der Tomaten bezeichnet werden und jede Region hat ihre eigenen 

Spezialitäten und Rezepte. Als Symbol der mediterranen Ernährung nimmt die Tomate aufgrund 

ihrer Vielseitigkeit und Nährwerte einen besonderen Stellenwert in der Küche ein. 

SAPORE ITALIANO führt Sie auf eine Entdeckungsreise durch Tradition und Geschmack.

L’ITALIA può essere defi nita la terra del pomodoro e ogni regione ha le sua specialità e le sue 

ricette. Simbolo della dieta mediterranea il pomodoro ha conquistato, per la sua versatilità e le 

sue proprietà nutrizionali, un posto di primo piano sulla tavola. 

SAPORE ITALIANO ti guida alla sua scoperta lungo un viaggio che sa di tradizione e di gusto.

Varietà indeterminata tipologia “datterino” molto 

produttiva, con frutti di forma ovale e mucrone appena 

accennato, ottimo il sapore e la colorazione a rosso. 

Peso medio gr. 35-45. Resistente a Fol I,2, Va, Vd, ToMV.

“Date” type indeterminate variety with great growth, 

oval fruits with just a hint of mucro, excellent fl avour 

and red colour. Average weight 35-45 g. Resistant to Fol 

I,2, Va, Vd, ToMV

Variété indéterminée de type « datterino » très 

productive, avec des fruits de forme ovale et mucron à 

peine apparent, excellente la saveur et la couleur rouge. 

Poids moyen g 35-45. Résistant à Fol I,2, Va, Vd, ToMV.

Unbegrenzt wachsende Sorte mit der Bezeichnung 

„Dattel”, sehr produktiv, mit ovalen Früchten mit leicht 

angedeuteter Spitze, ausgezeichneter Geschmack und 

schöne rote Färbung. Durchschnittliches Gewicht 35-45 

g. Widerständigkeit gegen Fol I,2, Va, Vd, ToMV.

Többirányban növekvő, nagyon termékeny “szilvás” 

fajta, tojás alakú gyümölccsel, enyhén hegyes véggel, 

kitűnő ízű és piros színű. Átlagos súly 35-45g. Ellenáll a 

Fol I-nek, 2-nek, Va-nak, Vd-nek és ToMV-nek.

Varietate nedeterminată, tip „datterino”, foarte 

productivă, cu fructe de formă ovală şi vârf uşor ascuţit, 

gust optim şi de culoare roşie. Greutate medie de 35-45 

gr. Rezistentă la Fol I,2 (Fol - Fusarium oxysporum 

f.sp. lycopersici), Va (Verticillium albo-atrum), Vd 

(Verticillium dahliae), ToMV (Tomato mosaic virus - 

Virusul mozaicului tomatelor).

Indeterminantinis augalas, “Datterino” tipo pomidoras, 

labai derlingas, ovalo formos vaisiais, neryškia 

viršūnėle, puikaus skonio, raudonos spalvos. Vidutinis 

svoris - 35-45 g. Atsparus Fol I,2, Va, Vd, ToMV.

Ασαφής ποικιλία σαν ‘’μικρός χουρμάς’’ πολύ παραγωγική, 

με καρπούς σε οβάλ σχήμα και σχεδόν μυτερό, εξαιρετική 

γεύση και κόκκινο χρώμα. Μέσο βάρος 35-45 γρ. 

Ανθεκτικότητα σε Fol I,2, Va, Vd, ToMV.

Kırmızı renkli, mükemmel lezzetli, hafi f belirgin sivri 

uçlu ve oval biçimli meyveli, çok verimli, “hurma” tipi 

sırık varyete. Ortalama ağırlık 35-45 g. Fol I,2, Va, Vd, 

ToMV dayanıklı.

TOMATO SKEWERS Season the tomatoes with plenty of oil, salt, marjoram, oregano, rosemary 

and thyme, fi nely chopped, and 2 whole cloves of garlic. Leave to marinate for at least 1 hour. 

Slide the tomatoes onto a long skewer (5/6 tomatoes each). Cook in a frying pan, turning every 

now and then, and covering them in the marinade oil. 

TOMATENSPIESSE Die Tomaten mit reichlich Öl, Salz, fein gehackten Kräutern (Majoran, 

Oregano, Rosmarin, Basilikum, Thymian) und 2 ganzen Knoblauchzehen würzen. Mindestens 1 Stunde einziehen 

lassen. Die Tomaten auf einen langen Holzspieß stecken (jeweils 5/6 Tomaten). In der Pfanne backen, dabei 

mehrmals wenden und mit der Marinade bestreichen. 

Recipes and 
curiosities

POMODORO LUCCIOLA F.1

POMODORO LUCCIOLA F.1
TOMATO

Tomate - Tomate - Paradicsom - Tomată - Pomidoras - Ντομάτα - Domates

B U R S T I N G  F U L L  O F  I T A L I A N  F L A V O U R

T O M AT O  PA S S I O N

SAPORE  ITALIANO

TEMPERATURA TERRENO

TEMPERATURE OF THE SOIL 

20° - 30 °C 

SEMINA - SOW

0,5 - 1 cm

TRAPIANTO - PLANT OUT

15-20 cm

50 cm

CONSIGLI PER LACONSERVAZIONEALL’INTERNO
RVAZIO

PAPRIKA - PEPPER  - POIVRON - ΚΑΥΤΕΡΗ ΠΙΠΕΡΙΤΣΑ - AITRIOJI PAPRIKA

ARDEI - FEFERONKA - PAPRYKA - PAPRIČKA - BİBERİ 

PEPERONE MECHICO

21

1

1110
2 4 5 6 7 8 9

3

PEPERONE MECHICO

       Marmellata di Cacao e Peperoncini
600 g peperoncini (senza semi), 200 g pomodori pachino, 800 g zucchero, 200 g cacao amaro, 2 mele (private del torsolo), 2 

limoni (succo). Mettere peperoncini, mela e pomodori in un frullatore, fino ad ottenere una poltiglia omogenea. Passare il composto in una 

pentola, aggiungendo zucchero, cacao e succo di limone. Cuocere per almeno 40 minuti a fuoco medio-basso, rimestando 

frequentemente. Utilizzare la prova piattino per verificare la giusta consistenza della marmellata (se scivola lentamente dal piattino 

messo quasi in verticale, è pronta per essere messa in vasetto).        Kakao-Paprikamarmelade
600 g scharfe Paprika (entkernt), 200 g Cocktailtomaten, 800 g Zucker, 200 g Kakao ungezuckert, 2 Äpfel (kernlos), 2 Zitronen 

(Saft).
Die scharfe Paprika mit den Äpfeln und den Coktailtomaten in einem Mixer zu einem gleichmäßigen Brei verarbeiten. Die Masse 

in einem Topf mit dem Zucker, dem Kakao und dem Zitronensaft aufkochen. Mindestens 40 Minuten lang bei mittelschwacher 

Flemmen unter ständigem Umrühren kochen lassen. Die richtige Konsistenz der Marmelade ist dann erreicht, wenn ein Löffel 

Marmelade auf einem senkrecht stehenden Teller nur langsam abrutscht. Erst dann kann die Marmelade in die Gläser gefüllt 

werden.

       Cocoa and Chilli Pepper Jam
600 g chilli peppers (without the seeds), 200 g Pachino tomatoes, 800 g sugar, 200 g bitter cocoa, 2 apples (without the core), 2 

lemons (juice). Put the chilli peppers, apple and tomatoes in a blender and mix till smooth. Put the mixture in a saucepan, add the sugar, cocoa 

and lemon juice. Cook for at least 40 minutes on a medium-low heat, mixing frequently. Use a small dish to test if the consistency 

of the jam is right (if it slides down the dish slowly when it is nearly vertical, it is ready to be put in the jars). 
       Confiture de Cacao et Poivrons
600 g de poivrons (sans pépins), 200 g de tomates de Pachino, 800 g de sucre, 200 g de cacao amer, 2 pommes (sans le trognon), 

2 citrons (jus). Mettre les poivrons, les pommes et les tomates dans un mixeur jusqu'à obtenir une bouillie homogène. Verser le mélange dans une 

casserole an ajoutant le sucre, le cacao et le jus de citron. Faire cuire pendant au moins 40 minutes à feu doux en remuant 

fréquemment. Déposer quelques gouttes de confiture dans une assiette pour contrôler sa consistance (si elle glisse lentement de 

l'assiette penchée à la verticale, la confiture est prête à être mise en pot.)

Varietà a ciclo intermedio. La pianta è alta 30-40 cm. I frutti sono conici, lunghi 2,5-3 cm circa, di colore giallo-arancio-viola-rosso, 

in funzione della maturazione. Adatto per colture in vaso, bordure o aiuole.

Sorte mit mittellanger Lebensdauer. Die Pflanze wird 30-40cm groß - Die 

Früchte sind konisch, ca. 2,5-3cm lang, von gelb-orange-violett-roter 

Farbe, je nach Reifungsgrad. Geeignet für die Pflanzung im Topf, als 

Einfassung oder im Bett. Half-cycle variety. The plant is 30-40 cm tall. Fruit is conical, 2.5-3 cm long, 

yellow-orange-mauve or red, depending on ripeness. Suitable for growing 

in pots, borders and flower beds. Variétés avec un cycle intermédiaire. La plante fait 30 à 40 centimètres de 

haut. Les fruits sont coniques, longs de 2,5 à 3 centimètres environ. Ils sont 

jaunes oranges violets rouges en fonction de leur maturité. Ils sont adaptés 

pour des cultures dans des vases, pour des bordures et pour des parterres.

ȆȠȚțȚȜȓĮİȞįȚȐȝİıȠȣțȪțȜȠȣ. ȉȠĳȣĲȩȑȤİȚȪȥȠȢ 30-40 İț. - ȅȚțĮȡʌȠȓȑȤȠȣȞ 

țȦȞȚțȩıȤȒȝĮȝİȝȒțȠȢ 2,5-3 İț. ʌİȡȓʌȠȣ, țȓĲȡȚȞȠ-ʌȠȡĲȠțĮȜȓ-ȝȦȕ-țȩțțȚȞȠ 

ȤȡȫȝĮ, ĮȞȐȜȠȖĮȝİĲȘȞȦȡȓȝĮȞıȘ. ȀĮĲȐȜȜȘȜȠȖȚĮțĮȜȜȚȑȡȖİȚĮıİ 

ȖȜȐıĲȡİȢ, ʌĮȡĲȑȡȚĮȒʌȡĮıȚȑȢ. Vegetacijos periodo trukmơ trumpa௅vidutinơ. Augalo aukštis yra 30௅40 cm. Vaisiai 

kǌgio formos, apie 2,5௅3 cm ilgio, geltonos, oranžinơs, violetinơs ar raudonos 

spalvos pagal prinokimą. Tinka auginti vazonuose, pakrašþiuose ar lysvơse.

Soi cu ciclu intermediar. Planta are o înălĠime de 30-40 cm- Fructele sunt 

conice, au o lungime de aproximativ 2,5-3 cm, au culoarea 

galben-portocaliu-violet-roúu, în funcĠie de stadiul de coacere. Ardeiul 

poate fi cultivat în vas, în răzoare sau în brazde.
Odmiana o cyklu poĞrednim. RoĞlina ta ma wysokoĞü 30-40 cm, jej owoce 

mają ksztaát stoĪków o dáugoĞci okoáo 2,5-3 cm, są koloru 

Īóáto-pomaraĔczowo-fioletowo-czerwonego, w zaleĪnoĞci od stopnia 

maturacji. Odpowiednia do upraw w donicach, na rabatkach lub na grządkach.

OdrĤda se stĜedním cyklem rĤstu. Rostlina je vysoká 30-40 cm, plody 

kuželového tvaru dlouhé asi 2,5 - 3 cm mauí žlutou, oranžovou, fialovou þi 

þervenou barvu podle zralosti. Vhodné pro pČstování v kvČtináþi, 

záhonech i po okrajích. Odroda so stredne dlhým cyklom. Jedná sa o rastlinu vysokú 30-40 cm. 

Plody sú kužeĐové, dlhé približne 2,5-3 cm, žltej-oranžovej-fialovej-þervenej 

farby, v závislosti na stupni zrelosti. Táto rastlina je vhodná pre pestovanie v 

kvetináþi alebo v záhonoch. Orta yetiúme döngüsüne sahip bitki türü. Bitki 30-40 cm boyundadÕr.  Meyveleri 

2,5-3 cm boyunda, olgunlaúma seviyesine göre sarÕ-turuncu-mor-kÕrmÕzÕ 

renklidir. SaksÕda, kenarlÕklarda veya çiçek tarhÕnda yetiútirilebilir.

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

VITALITÀ
CAMPAGNAGARANTITA AL

CAPSICUM CHINENSE - PEPERONE TRINIDAD MORUGA SCORPION

SPECIE E VARIETÀ: PEPERONE MECHICO - Capsicum Chinense - NORMATIVA CE - CAT. COMMERCIALE - GERM. 75% - PUR. 97%

Dolce&Piccante

www.blumen.it

Le sementi Blumen sono confezionate con sistema 
di protezione ad effetto barriera 3 P.A.C. (politene-alluminio-carta) per conservarne inalterate l'alta vitalità e qualità. It. - Servizio fitosanitario regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n° 08/2203
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BLUMEN CONSIGLIA il Goccia a Goccia BIO di FITO® per Peperoncini 
RISULTATO frutti abbondanti e gustosi

ancioviolarosso

VBS1017

Temperatura terreno

20 - 30 °C 

Distanza e profondità di semina

1 cm 

40 cm
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CONSIGLI PER LA

CONSERVAZIONE

ALL’INTERNORVAZIO

PAPRIKA - PEPPER  - POIVRON - ΚΑΥΤΕΡΗ ΠΙΠΕΡΙΤΣΑ - AITRIOJI PAPRIKA

ARDEI - FEFERONKA - PAPRYKA - PAPRIČKA - BİBERİ

PEPERONE HABANERO

CHOCOLATE

21

1

1110
2 4 5 6 7 8 9

3

PEPERONE HABANERO CHOCOLATE

       AorPetto ai :amponi e Peperoncino

200 g lamponi freschi (300 g se surgelati), 1 habanero chocolate, 180 g di zucchero, 250 g yogurt, 400 ml acqua, 2 limoni (succo),  

8 cucchiai di liquore al mirto (Sardegna), scorza di limone.

In un pentolino unire acqua e zucchero e portare a bollore, poi abbassare la fiamma e far andare per 10 minuti, quindi spegnere e 

lasciar freddare. In un frullatore ridurre in crema i lamponi, lo yogurt e il peperoncino, con succo di limone e mirto, e unire allo 

sciroppo freddo. Frullare bene tutto il composto. E riporre in congelatore. Ogni 2 ore (per 4-5 volte) rifrullare il tutto per rompere i 

cristalli di ghiaccio. Il giorno successivo, tirare fuori il composto surgelato mezz’ora prima di servirlo, dandogli un’ultima frullata.

       6imPeer-Paprika-AorPet

200 g frische Himbeeren (300 g tiefgefroren), 1 Habanero Chocolate, 180 g Zucker, 250 g Jogurt, 400 ml Wasser, 2 Zitronen 

(Saft), 8 EL Myrte-Likör (Sardinien) Zitronenschale.

In einem kleinen Topf Wasser und Zucker zum Kochen bringen und dann 10 Minuten bei schwacher Flamme weiter kochen 

lassen. Danach abkühlen lassen. Die Himbeeren mit dem Jogurt und der Paprika in einem Mixer mit dem Zitronensaft und dem 

Likör verarbeiten und den abgekühlten Zuckersirup hinzugeben. Die Mischung gut durchmischen. In das Gefrierfach stellen. Alle 2 

Stunden (4-5 Mal) alles wieder gut durchmischen, und die Eiskristalle brechen. Am nächsten Tag eine halbe Stunde vor dem 

Genießen aus dem Gefrierschrank nehmen und noch einmal durchmixen.

       Chilli Pepper and @aspPerrg AorPet

200 g fresh raspberries (300 g if frozen), 1 habanero chocolate, 180 g sugar,  250 g yoghurt, 400 ml, 2 lemons (juice), 8 spoons of 

myrtle liqueur (from Sardinia), lemon peel.

In a small pan add water and sugar and bring to the boil, then lower the heat and cook for 10 minutes. After that turn off the heat 

and let cool. In a mixer blend the raspberries, yoghurt and chilli pepper until creamy with the lemon juice and myrtle and add to the 

cold syrup. Blend the mixture well and place in the freezer. Every 2 hours (4-5 times) blend the mixture again to break the ice 

crystals. The following day take the frozen mixture out half an hour before serving and blend it one last time. 

       AorPet auf 4ramPoises et auf Piments

200 g de framboises fraîches (300 g si surgelées), 1 piment Habanero chocolat, 180 g de sucre, 250 g de yaourt, 400 ml d’eau, 2 

citrons (jus), 8 cuillères de liqueur de myrte (Sardaigne), zest de citron.

Dans une petite casserole, mélanger l’eau et le sucre et porter à ébullition. Baisser ensuite le feu et faire réduire pendant 10 

minutes puis éteindre et laisser refroidir. Dans un mixeur, faire une crème avec les framboises, le yaourt et le piment, le jus de 

citron, la liqueur de myrte et le sirop froid. Bien mixer le tout puis mettre au congélateur. Toutes les 2 heures (4 ou 5 fois), mixer à 

nouveau le tout pour casser les cristaux de glace. Le lendemain, retirer du congélateur le mélange surgelé une demi heure avant 

de servir en mixant une dernière fois.

Pianta molto resistente. I frutti sono a forma di lanterna lunghi 2-8 cm. Può essere coltivato in terra o in vaso.

Sehr widerstandsfähige Pflanze mit laternenförmigen, 2 – 8 cm langen 

Schoten. Geeignet für den Anbau im Garten oder die Topfkultur.

Very resistant plant. Lantern-shaped fruits, 2 to 8 cm long. Can be 

cultivated outdoors in gardens or in pots.

Plante très résistante. Les fruits sont en forme de lanterne et mesurent de 

2 à 8 cm de long. Elle peut être cultivée en terre ou en pot. 

ȆȠȜȪ ĮȞșİțĲȚțȩ ĳȣĲȩ. ȅȚ țĮȡʌȠȓ ĲȠȣ ȑȤȠȣȞ ıȤȒȝĮ ĳĮȞĮȡȚȠȪ ȝȒțȠȣȢ 2-8 İț. 

ȂʌȠȡİȓȞĮțĮȜȜȚİȡȖȘșİȓıĲȠȑįĮĳȠȢȒıİȖȜȐıĲȡİȢ.

/abai atsparus augalas� 9aisiai žibinto formos, 2௅8 cm ilgio. Galima auginti 

žemơje arba vazonuose.

Plantă foarte rezistentă. Fructele au formă de lanternă úi o lungime de 2-8 

cm. Ardeiul poate poate fi cultivat în pământ sau în vas.

Bardzo wytrzymaáa roĞlina. Owoce, o dáugoĞci od 2 do 8 cm, mają ksztaát 

latarni. MoĪna ją uprawiaü w ziemi lub w donicy.

Velmi odolná rostlina. Plody ve tvaru lucerny dlouhé 2 - 8 cm. Lze pČstovat 

v záhonu nebo kvČtináþi.

Jedná sa o veĐmi odolnú rastlinu. Plody majú tvar lampáša a sú dlhé 2-8 cm. 

-e možné ju pestovaĢ v záhonoch alebo v kvetináþi.

Çok dirençli bitki Bu bitkinin meyveleri 2-8 cm boyunda fener úeklindedir. 

Toprakta veya saksÕda yetiútirilebilir.

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

VITALITÀ

CAMPAGNAGARANTITA AL

SPECIE E VARIETÀ: PEPERONE HABANERO CHOCOLATE - Capsicum Chinense - NORMATIVA CE - CAT. COMM. - GERM. 75% - PUR. 97%

Dolce&Piccante

www.blumen.it
Le sementi Blumen sono confezionate con sistema 

di protezione ad effetto barriera 3 P.A.C. 

(politene-alluminio-carta) per conservarne 

inalterate l'alta vitalità e qualità. 

It. - Servizio fitosanitario regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n° 08/2203

%

BLUMEN CONSIGLIA
il Goccia a Goccia BIO 

di FITO® per Peperoncini 

RISULTATO
frutti abbondanti e gustosi

VBS1021

Temperatura terreno

20 - 30 °C 

ANERO CHOCOLATE - Capsicum Chinense - N Distanza e profondità di semina

1 cm 

40 cm
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SAPORE  ITALIANO

CAPPEROCAPERCâpre - Kapern - Fickándozás - Caperă - Kaparėlis - Κάππαρη - Kebere

B U R S T I N G  F U L L  O F  I T A L I A N  F L A V O U R

V255002
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The content is enough for about 20 plants. Der inhalt reicht für ca. 20 Pflanzen.

80069330557068006933055768
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It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia
Romagna Autorizzazione 08/2203

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA CAMPAGNAVITALITÀ GARANTITA AL

CAPPERO

SICILY A land of fragrances and flavours so unique and intense that only unspoilt nature could provide. 

One need only think of the islands around Sicily: Eolie, Egadi, Pelagie, Pantelleria and Ustica, so similar 

in the beauty of their land, and so particular in their nature, tradition, art and history. And let’s not 

forget the captivating volcanoes, like Etna and Stromboli. An allure enhanced by the invaluable 

archaeological evidence that speaks of the ancient origins of Trinacria (an ancient name for Sicily), and 

by the many monuments, witnesses to an art capable of developing over the course of the centuries.

SIZILIEN Land der Düfte und Aromen, die so einzigartig und intensiv sind, wie sie nur eine unberührte Natur 

bieten kann. Man denke nur an die Inseln rund um Sizilien: Die Äolischen, die Liparischen, die Ägadischen 

und die Pelagischen Inseln, Pantelleria und Ustica, so ähnlich, was die Schönheit betrifft, jedoch jede mit 

ganz eigener, besonderer Natur, Tradition, Kunst und Geschichte. Und nicht zu vergessen die faszinierenden 

Vulkane Ätna und Stromboli. Ein Zauber, der auch durch die kostbaren archäologischen Überreste 

bereichert wird, die von den antiken Ursprüngen der Trinacria (antiker Name Siziliens) und von den vielen 

Monumenten erzählen, die Zeugnis einer Kunst sind, die sich im Laufe der Jahrhunderte entwickelt hat.

SICILIA Una terra dai profumi e sapori così unici e intensi che solo una natura incontaminata può regalare. 

Basti pensare alle isole che circondano la Sicilia: Eolie, Egadi, Pelagie, Pantelleria e Ustica, così simili per 

la bellezza del loro territorio e così peculiari per natura, tradizione, arte e storia. E non dimentichiamo i 

suggestivi vulcani, come l’Etna e lo Stromboli. Un fascino arricchito anche dalle preziose testimonianze 

archeologiche che raccontano le antiche origini della Trinacria (antico nome della Sicilia), e dai tanti 

monumenti, testimonianza di un’arte che ha saputo forgiarsi nel corso dei secoli.

Piccolo arbusto sempreverde. I fiori, grandi, di colore 

bianco o rosato, molto appariscenti, sbocciano in 

estate. In cucina si utilizzano i boccioli floreali e i frutti 

immaturi.
Small evergreen shrub. The large flowers, white or rose-

coloured and very eye-catching, blossom in summer. 

The flower buds and immature berries are used in the 

kitchen.
Petit arbuste toujours vert (sempervirent). Les fleurs, 

grandes, de couleur blanche ou rosée, très voyantes, 

éclosent en été. On utilise les boutons de fleurs et les 

fruits verts en cuisine. Kleiner immergrüner Busch. Die großen weißen oder 

zart rosaroten, sehr sichtbaren Blumen blühen im 

Sommer. In der Küche finden die Blumenknospen und 

die nicht gereiften Früchte Einsatz. Örökzöld kis cserje. A nagy, fehér vagy rózsaszínes, 

nagyon feltűnő virágai nyáron nyílnak meg. A 

konyhában a virág rügyei és az éretlen gyümölcse 

használatos.
Arbust de mici dimensiuni, întotdeauna verde. Florile, 

de mari dimensiuni, de culoare albă sau roşie, foarte 

frapante, înfloresc vara. În bucătărie se utilizează 

bobocii de flori şi fructele imature. Nedidelis amžinai žaliuojantis krūmokšnis. Dideli, 

baltos ar rausvos spalvos, labai įspūdingi žiedai 
išsiskleidžia vasarą. Virtuvėje naudojami žiedų 
pumpurai ir nesunokę vaisiai. Μικρός αειθαλής θάμνος. Τα λουλούδια, μεγάλα λευκού 

ή ροζ χρώματος, πολύ εντυπωσιακά, ανθίζουν το 
καλοκαίρι. Στη μαγειρική χρησιμοποιούνται τα ανώριμα 

μπουμπούκια των λουλουδιών και τα τρυφερά φύλλα.
Daima yeşil bodur ağaç. Beyaz veya pembemsi renkteki 

son derece gösterişli büyük çiçekler yaz aylarında 

açar. Mutfakta çiçek tomurcukları ve olgunlaşmamış 

meyveleri kullanılır.

SPECIE E VARIETÀ: CAPPERO - Capparis spinosa
CAT. COMMERCIALE - Germ. 50% pur.95%

Recipes and curiosities

CAPER SAUCE Wash 80 g of capers and 4 anchovy fillets well. Remove any sprouts from the cloves of 

garlic. Beat together with 50 g of extra virgin olive oil, drizzling the oil so that the sauce acquires the 

right consistency. To make it softer, a spoonful of water can be added. Add the lemon juice last, beat 

and add salt and pepper as appropriate. This sauce is suitable for pasta and rice, fish and boiled meat.

KAPERNSAUCE 80 g Kapern und 4 in Salz eingelegte Sardellenfilets gut waschen. Den eventuell in den 

Knoblauchzehen vorhandenen Keimling entfernen. Zusammen mit 50 g nativem Olivenöl im Mixer vermischen, dabei 

das Öl langsam in einem feinen Strahl dazugeben, damit die Soße genau die richtige Konsistenz erhält. Um sie noch 

sämiger zu machen, kann ein Esslöffel Wasser dazugegeben werden. Zuletzt den Zitronensaft dazugeben, mixen und 

mit Salz und Pfeffer abschmecken. Diese Soße schmeckt bestens zu Pasta und Reis, aber auch zu Fisch und Siedfleisch.

TEMPERATURA TERRENO TEMPERATURE OF THE SOIL

20° - 30°C

SEMINA - SOW

0,5 cm

10 cm
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SAPORE  ITALIANO

CIMA DI RAPA BARESE
TURNIP TOPS

Pousse de Navet - Rübstiel - Karalábé top - Rapiţa - Rapsukas - Φύλλα ρέβας - Turp yaprağı

B U R S T I N G  F U L L  O F  I T A L I A N  F L A V O U R

V255008
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The content is enough for about 5063 plants.

Der inhalt reicht für ca. 5063 Pfl anzen.

80069330557068006933055829
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Romagna Autorizzazione 08/2203

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

CAMPAGNA

VITALITÀ
GARANTITA AL

CIMA DI RAPA BARESE

APULIA An enchanting region, with a wonderful beaches and a crystal-clear sea, from the sandy 

Torre dell’Orso and Port Cesareo to the rocky rivieras at Otranto and Santa Maria di Leuca, from 

Gallipoli the “Jewel of Salento” to Gargano the “Spur of Italy”, with the splendid Isole Tremiti. 

For those who wish to go on a journey through history, a long list of locations that express the 

ancient origins of this land, from prehistory to Magna Graecia, from the imperial age to the 

Renaissance, to the baroque pomp of Lecce and Salento. For lovers of tradition and popular 

music, there are many locals fairs and festivals.

APULIEN Eine bezaubernde Region mit herrlichen Stränden am türkisblauen Meer, von den 

Torre Dell’Orso und Port Cesareo, bis zu den bizarren Felsformationen in Otranto und Santa 

Maria di Leuca. Von Gallipoli, dem „Kleinod des Salento“ bis hin zum Gargano, dem „Sporn 

des italienischen Stiefels“, mit den wundervollen Tremiti Inseln. Für eine Reise durch die 

Geschichte gibt es zahlreiche Orte, die von den antiken Ursprüngen dieses Landes erzählen, 

von der Vorgeschichte bis zur Magna Graecia, von der Kaiserzeit bis in die Renaissance und zum 

prunkvollen Barock von Lecce und Salento. Für Liebhaber der Tradition und der volkstümlichen 

Musik gibt es unzählige Dorffeste und Kirchweihfeste.

PUGLIA Una regione incantevole, con spiagge meravigliose dal mare cristallino, dalle sabbiose Torre 

dell’Orso e Porto Cesario alle riviere fatte di scogli a Otranto e a Santa Maria di Leuca, da Gallipoli la 

“Gemma del Salento” al Gargano lo “Sperone d’Italia”, con le splendide Isole Tremiti. Per chi vuole fare 

un viaggio nella storia, un ampio ventaglio di luoghi che raccontano le antichi origini di questa terra, 

dalla preistoria alla Magna Grecia, dall’età imperiale al Rinascimento, ai fasti del barocco di Lecce e del 

Salento. Per chi ama la tradizione e la musica popolare, innumerevoli sono le feste e sagre di paese.

Forma piccole infi orescenze dal sapore gradevolmente 

pungente, ricche di vitamina C e sali minerali. La 

raccolta ha inizio 40 giorni dopo la semina. Getta 

rapidamente se cimata.

Forms small infl orescences with a pleasantly sharp fl avour, 

rich in vitamin C and dietary elements. Harvesting begins 

40 days after sowing. Grows back rapidly if cut back.

Forme de petites infl orescences d’un goût agréablement 

piquant, riches en vitamine C et sels minéraux. La récolte 

commence 40 jours après l’ensemencement. La plante 

pousse rapidement si on l’étête.

Bildet kleine Blüten mit einem angenehm würzigen 

Geschmack, reich an Vitamin C und Mineralsalzen. Die 

Ernte beginnt 40 Tage nach der Saat. Treibt schnell bei 

geeigneter Stutzung.

C-vitaminban és ásványi sóban gazdag kellemesen csípős ízű 

kisebb virágzatokat alkot. A betakarítás 40 nappal a vetést 

követően történik. Ha metszve van, akkor gyorsan rügyezik.

Formează mici infl orescenţe cu gust plăcut picant, bogate 

în vitamina C şi săruri minerale. Recoltarea se face în 40 

de zile după semănat. Se regenerează rapid dacă îi sunt 

tăiate vârfurile.

Formuoja mažus maloniai aitraus skonio žiedelius, 

kuriuose gausu vitamino C ir mineralinių druskų. 

Nurinkimas pradedamas 40 dienų nuo sėjimo. Nuskintas 

greitai atauga.

Σχηματίζει μικρές ταξιανθίες με ευχάριστα πικάντικη 

γεύση, πλούσιες σε βιταμίνη C και μεταλλικά στοιχεία. Η 

συγκομιδή ξεκινά σε 40 ημέρες μετά τη σπορά. Βλασταίνει 

πολύ γρήγορα αφού κοπεί.

Hoşa giden acımsı bir tada sahip, C vitamini ve mineral 

tuzu açısından zengin, küçük çiçekler oluşturur. Tohum 

ekiminden 40 gün sonra toplamaya başlanabilir. Üstten 

kesilirse hızlı bir şekilde büyür. 

SPECIE E VARIETÀ: CIMA DI RAPA BARESE 

QUARANTINA - Brassica rapa var. cymosa

CAT. COMMERCIALE GERM. 80 % - PUR 97% 

Recipes and 
curiosities

ORECCHIETTE WITH RAPINI Cook 200 g of pasta (orecchiette) in plenty of salted water. Add the 

rapini cut into little pieces (1 bunch) and the orecchiette after 5 minutes. In a pot, heat the oil and 

add 1 clove of garlic, 1 anchovy and 1 chilli pepper chopped into small pieces. Drain the orecchiette 

together with the rapini, tip them into the pan on a lively heat and fry it all together.

ORECCHIETTE ALLE CIME DI RAPA 1 Bund zerkleinertes Rübengrün in reichlich Salzwasser 

abkochen und nach 5 Minuten 200 g Orecchiette dazugeben. In einem Topf etwas Öl erhitzen und 

1 Knoblauchzehe, 1 Sardelle und 1 zerkleinerten scharfe Paprika dazugeben. Die Orecchiette zusammen mit dem 

Rübengrün abgießen, in die Pfanne geben und auf starker Flamme schwenken.

TEMPERATURA TERRENO

TEMPERATURE OF THE SOIL

20°C
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Aussäen und Urlaub Ernten

Mediterranes direkt aus Italien

86  |  Italienische Spezialitäten

Tomato Passion
1  Tomate Astro F1 

Begrenzt wachsende Pflanze, sehr produktiv, 
mit länglichen und sehr kompakten Früchten. 
Hohe Toleranz gegen Blütenendfäule, eignet 
sich bestens zum Schälen. Durchschnittliches 
Gewicht 70 - 80 g. 
19.0001.04 0,2 g Fr. 3.50

2  Tomate Lucciola F1 
Unbegrenzt wachsende Sorte, sehr produktiv, 
mit ovalen Früchten mit leicht angedeuteter 
Spitze, ausgezeichneter Geschmack und schö-
ne rote Färbung. Durchschnittliches Gewicht 
35 - 45 g.
19.0008.04 0,2 g Fr. 4.50

Tomate Bistecca F1 
19.0016.04 0,2 g Fr. 3.50

Tomate Nerondo F1  
19.0017.04 0,2 g Fr. 9.50

Tomate Battito F1  
19.0002.04 0,2 g Fr. 3.50

Tomate Corrida F1  
19.0003.04 0,2 g Fr. 3.50

Tomate Elisir F1  
19.0004.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Folletto F1  
19.0005.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Grinta F1  
19.0006.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Hobby F1 
19.0007.04 0,2 g Fr. 5.50

Tomate Mandurio F1 
19.0009.04 0,2 g Fr. 3.50

Tomate Marbella F1  
19.0010.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Ribelle F1  
19.0011.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Rossini F1  
19.0012.04 0,2 g Fr. 3.50

Tomate Scintilla F1  
19.0013.04 0,2 g Fr. 4.50

Tomate Simbol F1  
19.0014.04 0,2 g Fr. 4.–

Tomate Zucchero F1 
19.0015.04 0,2 g Fr. 5.50

Tomate Diabolik F1  
19.0018.04 0,1 g Fr. 4.–

Tomate Pomored F1  
19.0019.04 0,1 g Fr. 5.50

Dolce & 
piccante

3  Paprika Mechico 
Die Pflanze wird 30 - 40 cm gross. Die Früchte 
sind konisch, ca. 2,5 - 3 cm lang, von gelb - 
orange - violett – roter Farbe, je nach Reifungs-
grad. Geeignet für die Pflanzung im Topf oder 
im Beet.
19.0053.04 0,06 g Fr. 4.50

4  Paprika Habanero Chocolate 
Sehr widerstandsfähige Pflanze mit laternen-
förmigen, 2 - 8 cm langen Schoten. Geeignet 
für den Anbau im Garten oder für die 
Topfkultur.
19.0057.04 0,08 g Fr. 4.–

Paprika Trinidad Scorpion Rosso 
19.0062.04 0,04 g Fr. 7.50

Paprika Paprica Giallo 
19.0065.04 0,12 g Fr. 4.50

Paprika Habanero Rosso 
19.0051.04 0,8 g Fr. 4.–

Paprika Saltillo  
19.0052.04 0,1 g Fr. 4.–

Paprika Yucatan  
19.0054.04 0,08 g Fr. 4.–

Paprika Azteco  
19.0055.04 0,14 g Fr. 4.50

Paprika Cancun  
19.0056.04 0,1 g Fr. 4.50

Paprika Habanero arancio 
19.0058.04 0,06 g Fr. 4.–

Paprika Jamaican rosso 
19.0059.04 0,08 g Fr. 4.50

Paprika Naga Morich 
19.0060.04 0,08 g Fr. 4.50

Paprika Tabasco  
19.0061.04 0,12 g Fr. 4.–

Paprika Bishop Crown 
19.0063.04 0,1 g Fr. 4.50

Paprika Jalapeno  
19.0064.04 0,1 g Fr. 4.50

Paprika Paprica Rosso 
19.0066.04 0,1 g Fr. 4.50

Paprika Piccante Tondo Calabrese
19.0067.04 0,08 g Fr. 4.–

Paprika Diavolicchio 
19.0068.04 0,04 g 4.–

Paprika Trinidad Scorpion giallo
19.0069.04 0,02 g Fr. 6.50

Paprika Habanero Bianco
19.0070.04 0,04 g Fr. 8.50

Paprika Mini Snack  
19.0071.04 0,04 g Fr. 6.50

Sapore Italiano
5  Kapern 

Kleiner immergrüner Busch. Die grossen weis-
sen oder zart rosaroten, sehr sichtbaren Blu-
men blühen im Sommer. In der Küche finden 
die Blumenknospen und die unreifen Früchte 
Einsatz.
19.0021.04 0,5 g Fr. Fr. 3.–

6  Rübstiel di Rapa Barese 
Bildet kleine Blüten mit einem angenehm wür-
zigen Geschmack, reich an Vitamin C und Mi-
neralsalzen. Die Ernte beginnt 40 Tage nach 
der Saat.
19.0027.04 15 g Fr. Fr. 3.–

Aubergine Violetta di Firenze 
19.0029.04 4 g Fr. 4.50

Tomate Verduro Sardo 
19.0040.04 8 g Fr. 3.–

Basilikum Italiano Classico 
19.0020.04 8 g Fr. 3.–

Blumenkohl Verde Macerata 
19.0022.04 1,5 g Fr. 3.–

Kohl Nero di Toscana 
19.0023.04 4,5 g Fr. 3.–

Wirsing D’Asti S. Giovanni 
19.0024.04 8 g Fr. 3.–

Zichorie Rossa di Treviso 
19.0025.04 13 g Fr. 3.–

Zichorie Triestina da Taglio 
19.0026.04 14 g Fr. 3.–

Zwiebel Rossa di Tropea 
19.0028.04 5 g Fr. 3.–

Origano  
19.0030.04 0,4 g Fr. 3.–

Chilipfeffer Piccante Calabrese
19.0031.04 1,5 g Fr. 4.50

Paprika Friggitello
19.0032.04 1,5 g Fr. 4.–

Paprika Quadrato Asti Rosso 
19.0033.04 1 g Fr. 6.50

Tomate Salsa Super Roma
19.0034.04 2 g Fr. 3.–

Tomate Ciliegino a Grappolo 
19.0035.04 2 g Fr. 4.–

Tomate Costoluto Fiorentino
19.0036.04 1,5 g Fr. 3.–

Tomate Lungo San Marzano 
19.0037.04 2 g Fr. 3.–

Tomate Pantano Romanesco 
19.0038.04 2 g Fr. 8.50

Tomate Pera d’Abruzzo 
19.0039.04 1,5 g Fr. 3.–

Rübe di Milano Colletto Viola 
19.0041.04 14 g Fr. 3.–

Kürbis Marina di Chioggia 
19.0042.04 4 g Fr. 3.–

Zucchini Bolognese  
19.0043.04 10 g Fr. 4.–
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SPINACIAOLERACEA

WITH CALCIUMAND IRON.PROMOTESA HEALTHY SHELL.

RICCA DI CALCIOE FERRO.CONTRIBUISCEALLA SALUTEDEL CARAPACE.

SEEDS OF - SEMENTI DI

.

For all types of tortoisePer tutte le tipologie di tartaruga

8006933055430

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA CAMPAGNAVITALITÀ GARANTITA AL

SPINACIA OLERACEA

SPECIE E VARIETÀ: SPINACIO GIGANTE DE INVIERNO - SPINACIA OLERACEA L.
NORMATIVA CE - CAT. STANDARD It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n. 08/2203

V297011

PROPERTIES: Spinach has a signifi cant calcium content (56 mg per 100 g of spinach). They also contains 

carotenoids and vitamin C as well as plenty of vitamin B, D, F, PP and K. Another important quality is the 

presence in great concentrations of folic acid, essential for maintaining a good immune system.

And fi nally, the presence of lutein, famous in eye health, means that it’s both a pleasure for the palate 

and a boon to the organism. HOW TO USE: Gather the fresh leaves and offer two/three times a week.

For all types of tortoise.

123456789101112

PROPRIETÀ: Gli Spinaci hanno un signifi cativo contenuto di calcio ( 56 mg x 100 g di spinaci). Contengono 

inoltre carotenoidi, vitamina C e abbondano anche di vitamina B, D, F, PP e K. Altra importante qualità è 

la presenza in abbondanti concentrazioni di acido folico, indispensabile per il mantenimento di un buon 

sistema immunitario. E per fi nire la presenza della luteina, famosa per la salute della vista, fa si che il loro utilizzo sia oltre che 

un piacere per il palato un supporto per l’organismo.
METODO DI UTILIZZO: raccogliere le foglie fresche ed offrire due tre volte a settimana

Per tutte le tipologie di tartaruga.

0,5 cm

SEEDS OF - SEMENTI DI

123456789101112

COLTIVAZIONE - GROWING INSTRUCTIONS

www.blumen.it

Spinat enthält viel Kalzium (56 mg/100 g Spinat). 

Dazu auch Carotinoide, Vitamin C und auch viel 

Vitamin B, D, F, PP und K. Die hohe Konzentration an 

Folsäure gewährleistet den gesunden Zustand des 

Immunsystems. Durch den Luteingehalt, der die Sehkraft fördert, sorgt 

dieses Gemüse nicht nur für einen Gaumengenuss, 

sondern ist auch sehr gesund. Verwendung: Zwei oder 

drei Mal pro Woche die Tiere mit frischen Spinatblättern 

füttern. Eignet sich für alle Schildkrötenarten. Les épinards ont une haute teneur en calcium (56 

mg x 100 g d’épinards). Ils contiennent en outre des 

caroténoïdes, de la vitamine C et de grandes quantités 

de vitamines B, D, F, PP et K. Ils sont également 

caractérisés par une grande quantité d’acide folique, 

indispensable pour conserver un bon système 

immunitaire. Ils contiennent enfi n de la lutéine, reconnue pour ses 

effets bénéfi ques sur la vue. Leur utilisation est donc 

à la fois un plaisir pour la bouche et une aide pour 

l’organisme. Mode d’emploi : ramasser les feuilles 

fraîches et les proposer deux ou trois fois par semaine.

Pour tous les types de tortues.

Spinat har et stort indhold af calcium (56 mg pr. 

100 g spinat). Spinat indeholder også carotenoider, 

C-vitamin og betydelige mængder af vitamin B, D, F,

PP og K. En anden vigtig kvalitet er tilstedeværelsen 

af markante folinsyre-koncentrationer, der

er uundværlige for opretholdelsen af et godt

immunforsvar. Og afslutningsvis gør tilstedeværelsen 

af lutein, der er kendt for at give et godt syn, at

anvendelsen ikke kun er en fornøjelse for ganen,

men også hjælper kroppen. Brugsmetode: indsaml de 

friske blade og giv dem to eller tre gange om ugen. Til 

alle slags skildpadder.
Spenat innehåller mycket kalcium (56 mg x 100 g 

spenat). Den innehåller dessutom karotener, vitamin 

C och även mycket vitamin B, D, F, PP och K. En annan 

viktig egenskap är det höga innehållet av folsyra, som 

är oumbärlig för att behålla immunsystemet i optimalt 

skick.Och dessutom innehåller den lutein, som är 

viktigt för ögonhälsan, vilket gör att användningen 

av spenat är förutom en njutning för gommen även en 

värdefull hjälp för hälsan. Användning: Plocka färska 

blad och ge dem till sköldpaddan två till tre gånger i 

veckan. För alla typer av sköldpaddor.

V E T E R I N A R Y  N U T R I T I O N I S TM E D I C I  V E T E R I N A R I  N U T R I Z I O N I S T I
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Per tutte le tipologie di tartaruga
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CICHORIUM INTYBUS MIXSEEDS OF - SEMENTI DI

For all types of canary

Per tutte le tipologie di canarini

8006933055454

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

CAMPAGNA

VITALITÀ
GARANTITA AL

CICHORIUM
INTYBUS MIX

SPECIE E VARIETÀ: 

CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) - CICORIA VARIEGATA DI 

CASTELFRANCO - 20%, CICORIA ROSSA DI VERONA A PALLA - 

20%, CICORIA A GRUMOLO VERDE SCURO - 20%, CICORIA BIANCA 

DI MILANO - 20%, CICORIA SPADONA - 20%

It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n. 08/2203V297013

PROPERTIES: Chicory contains inulin, choline, vitamins and minerals, substances that are very useful to 

the organism, thanks to which this plant boasts tonic, disinfectant and detoxifying properties. Inulin 

in particular is an excellent probiotic that improves bowel function, while choline has an excellent 

antioxidant action and aids liver function. Chicory also aids gall bladder function and stimulates 

digestion.

HOW TO USE: gather the leaves and use them fresh, hanging them to the bars of the cage with a peg.

For all types of canary.

123456789101112

PROPRIETÀ: La cicoria contiene inulina, colina, sali minerali e vitamine, sostanze molto utili all’organismo, 

grazie alle quali questo vegetale vanta proprietà toniche, disinfettanti e disintossicanti. L’inulina in 

particolare è un ottimo probiotico che migliora la funzionalità intestinale, mentre la colina svolge una 

ottima azione antiossidante e favorisce l’attività epatica. La cicoria inoltre favorisce il funzionamento 

della cistifellea e stimoa la digestione.

METODO DI UTILIZZO: raccogliere le foglie e somministrarle fresche, appendendole con una molletta alle 

sbarre della gabbietta.

Per tutte le tipologie di canarino.

0,5 - 1 cm

SEEDS OF - SEMENTI DI

123456789101112

COLTIVAZIONE - GROWING INSTRUCTIONS

www.blumen.it

Die Zichorie enthält Inulin, Cholin, Mineralsalze und 

Vitamine. Diese Substanzen sind für den Organismus 

sehr nützlich, sie wirken tonisierend, desinfi zierend 

und entgiftend. Inulin ist insbesondere ein optimales 

Probiotikum, das die Darmfunktionen fördert. Kolin 

wirkt dagegen als Antioxidans und aktiviert die Leber. 

Zichorie fördert die Funktion der Gallenblase und 

stimuliert die Verdauung. Verwendung: Die frisch 

gepfl ückten Blätter mit einer Klammer am Vogelkäfi g 

befestigen. Eignet sich für alle Kanarienvogelarten.

La chicorée contient de l’inuline, de la choline, des 

sels minéraux et des vitamines, autant de substances 

utiles à l’organisme et grâce auxquelles cette plante 

présente des propriétés toniques, désinfectantes 

et désintoxicantes. L’inuline est un excellente 

probiotique qui améliore la fonction intestinale, tandis 

que la choline a une excellente action antioxydante 

et favorise l’activité hépatique. De plus, la chicorée 

favorise le fonctionnement de la vésicule biliaire et 

stimule la digestion. Mode d’emploi : ramasser les 

feuilles et les proposer fraîches, en les suspendant à 

l’aide d’une pince aux barres de la cage. Pour tous les 

types de canaris.

Cikorie indeholder inulin, cholin, mineraler og 

vitaminer, stoffer som er meget gavnlige for kroppen, 

og takket være disse har denne plante styrkende, 

desinfi cerende og afgiftende egenskaber. Inulinet 

i særdeleshed er et fremragende probotika, som 

forbedrer tarmfunktionen, mens cholin har en 

yderst vigtig antioxiderende virkning og hjælper 

leveraktiviteten. Cikorie fremmer også galdeblærens 

funktion og stimulerer fordøjelsen. Brugsmetode:

saml bladene og hæng dem, mens de stadig er friske, 

op i burets gitter med en klemme. Til alle typer

kanariefugle.

Sikori inneholder inulin, kolin, mineralsalter 

og vitaminer, stoffer som er svært nyttige for 

organismen, og som gjør at denne planten har 

stimulerende, desinfi serende og detoksifi serende 

egenskaper. Særlig inulin er et ypperlig probiotikum, 

som bedrer fordøyelsen, mens kolin har en ypperlig 

antioksyderende virkning og bedrer leverfunksjonen. 

Sikori gremmer dessuten funksjonen til galleblæren 

og stimulerer fordøyelsen. Bruk: samle sammen 

blader, og tilby dem friske ved å feste dem til stengene 

i buret med en klype. For alle typer kanarifugler.

V E T E R I N A R Y  N U T R I T I O N I S T
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VERBENA OFFICINALIS

RICH IN NUTRIENTS.AIDS DIGESTIONAND PROTECTSTHE SKIN.

RICCA DI PRINCIPI ATTIVI. FAVORISCE LA DIGESTIONE E PROTEGGE LA CUTE.

SEEDS OF - SEMENTI DI

For all types of dogPer tutte le tipologie di cane

CIN

IENT
ON
S

PI AT
IGES
CUT

NALIS

TS.

TTIVI.
STIONE TE.

8006933055393

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA CAMPAGNAVITALITÀ GARANTITA AL

VERBENA OFFICINALIS

SPECIE E VARIETÀ: VERBENA OFFICINALIS - CAT. COMMERCIALE - 
GERM. 65% - PUR. 95%. It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n. 08/2203

V297007

PROPERTIES: Plant known for its anti-stress action. Aids digestion and protects the skin. Used from 

ancient times, this plant contains many different natural substance with many different uses in addition 

to its attractive appearance. It also has an effective natural antimicrobial action.

HOW TO USE: Used as an infusion by brewing a spoonful of fl owers and dry leaves for 5 - 10 minutes in 

250 ml of water. Provide 125 ml a day together with food for 7 - 10 days, repeating the treatment monthly.

Add 125 ml to meals 2 times a day until symptoms improve. For all types of dog.

123456789101112

123456789101112

PROPRIETÀ: Pianta conosciuta per la sua azione antistress. Favorisce la digestione e protegge la cute. 

Utilizzata sin dall’antichità, è una pianta che oltre alla sua bellezza contiene una ricca varietà di sostanze 

naturali dalle molteplici funzioni. È effi cace anche come antimicrobico naturale.

METODO DI UTILIZZO: Si utilizza come tisana mettendo un cucchiaio di fi ori e foglie secche in infusione 

per 5-10 minuti in 250 ml di acqua. Offrire 125 ml al giorno unitamente all’alimento per periodi di 7-10 

giorni, ripetendo il trattamento mensilmente.
Unire al pasto 125 ml per 2 volte al giorno fi no a remissione dei sintomi. Per tutte le tipologie di cane.

0,5 cm

30 cmCOLTIVAZIONE - GROWING INSTRUCTIONS

SEEDS OF - SEMENTI DI

www.blumen.it

Die Pfl anze ist aufgrund ihrer Stress bekämpfenden 

Wirkung bekannt. Sie wirkt verdauungsfördernd und 

schützt die Haut. Seit alter Zeit ist diese nicht nur 

optisch sehr schöne Heilpfl anze auch durch die vielen 

natürlichen Substanzen mit gesundheitsfördernden 

Funktionen sehr geschätzt. Sie wirkt auch als natürliches 

Mikrobenbekämpfungsmittel. Verwendung: Kann als 

Aufguss aus 1 EL gedörrten Blüten und Blättern und 

250 ml Wasser zubereitet werden. 5-10 Minuten ziehen 

lassen. Während 7-10 Tagen 125 ml Aufguss pro Tag dem 

Futter zugeben und die Therapie monatlich wiederholen. 

2 Mal pro Tag dem Futter 125 ml hinzugeben, bis die 

Beschwerden nachlassen. Eignet sich für alle Hundearten.
Plante connue pour son action antistress. Favorise 

la digestion et protège la peau. Utilisée depuis 

l’Antiquité, cette belle plante contient une variété de 

substances naturelles aux fonctions multiples. Elle 

est également effi cace comme antimicrobien naturel. 

Mode d’emploi : Verser une cuillerée de fl eurs et de 

feuilles sèches en infusion pendant 5 à 10 minutes 

dans 250 ml d’eau. Consommer 125 ml par jour avec 

les aliments pendant des périodes de 7 à 10 jours, en 

répétant le traitement une fois par mois. Consommer 

125 ml avec les repas 2 fois par jour jusqu’à disparition 

des symptômes. Pour tous les types de chien.

Plante som er kendt for sin stressnedsættende 

virkning. Den letter fordøjelsen og beskytter huden. 

Det er en plante, der har været brugt siden oldtiden, 

og som udover sin skønhed indeholder et stort 

udvalg af naturlige stoffer med mange forskellige 

funktioner. Den er også effektiv som et naturligt 

antimikrobielt middel. Brugsmetode: Den anvendes 

som urtete ved at sætte en spiseskefuld tørrede 

blomster og blade i blød i 5-10 minutter i 250 ml 

vand. Giv 125 ml om dagen sammen med maden i 

en periode på 7-10 dage og gentag behandlingen en 

gang om måneden. Til alle typer hunde. En ört som används mot stress. Underlättar 

matsmältningen och skyddar huden. Denna 

vackra växt har använts ända sedan antiken. Den 

innehåller många olika naturliga ämnen med 

varierande verkningar. Den är också verksam som 

naturligt antimikrobiellt medel. Användning: Den 

används som örtte genom att lägga en matsked 

torkade blommor och blad i infusion i 5-10 minuter 

i 250 ml vatten. Ge hunden 125 ml om dagen 

tillsammans med maten i perioder om 7-10 dagar. 

Behandlingen upprepas varje månad. För alla typer 

av hundar.

V E T E R I N A R Y  N U T R I T I O N I S TM E D I C I  V E T E R I N A R I  N U T R I Z I O N I S T I
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CAVOLETTI DI BRUXELLES ROSSI

��
!#%��'"4$/%��.�&��!0�.�F
Reich an Mikronährstoffen: Vitamine der Gruppen B, C, Retinol, K und J, zur Förderung al-

ler biologischen Prozesse, und Mineralstoffe, wie Kalzium, Kalium, Phosphor, Magnesium, 

für eine optimale Entwicklung von Geweben und Körperorganen, für die Erbringung der 

erforderlichen Energie sowie für die Erhaltung des Wasser-Salz-Gleichgewichts im Körper. 

Eine Tasse Rosenkohl deckt ca. ein Drittel des empfohlenen Tagesbedarfs an Omega 3 und 

liefert einen wichtigen Beitrag für die Blutdruckregulation, wirkt Herz-Kreislauf-Erkrankun-

gen entgegen und senkt die Cholesterin und Triglyzerid-Werte. Enthält Enzyme, die eine 

entgiftende Wirkung auf die Leber ausüben, und viele entzündungshemmende Substanzen 

wie Glucobrassicin. Der hohe Gehalt an Ballaststoffen regt die Darmtätigkeit an. �5�!é/é�%/��é�é�'%F
Riches en micronutriments : vitamines du groupe B, vitamine C, rétinol, vitamines K et J, 

indispensables au fonctionnement normal de tous les processus biologiques, et en sels 

minéraux, calcium, potassium, phosphore, magnésium, indispensables pour le bon dével-

oppement des tissus et des organes, pour la production d’énergie et la préservation de 

l’équilibre hydrosalin. Une tasse de choux de Bruxelles apporte environ un tiers de la quan-

tité journalière recommandée d’Oméga 3 qui contribuent à réguler la pression artérielle, à 

protéger le cœur et à contrôler les triglycérides et le cholestérol. Ils contiennent des enzymes 

avec des propriétés détoxifi antes pour le foie et de nombreuses substances anti-infl amma-

toires comme la glucobrassicine. La teneur élevée en fi bres facilite le bien-être de l’intestin.

�!'%//4F
CAVOLETTI DI BRUXELLES ALLA GRECA 

Preparare una besciamella con farina semi-in-
tegrale, olio e latte vegetale. Quando si è com-
pletamente addensata unire un cucchiaino di 
curcuma in polvere e un pizzico di sale e pepe. 
In una pirofi la sistemare i cavolini cotti a vapore, 
versare la besciamella e gratinare in forno per 20 minuti circa.

�%'!%F
GREEK-STYLE BRUSSELS SPROUTS  

Prepare a white sauce with brown fl our, oil and 
plant milk. When completely thickened, add a 
teaspoonful of powdered turmeric and a pinch 
of salt and pepper. Arrange the steamed sprouts 
in a casserole dish, pour on the white sauce and 

bake au gratin for about 20 minutes.

�%)%/F
ROSENKOHL AUF GRIECHISCHE ART   

Mit Vollkornmehl, Öl und Pfl anzenmilch eine 
Béchamelsoße zubereiten. Sämig werden lassen, 
mit einem Teelöffel Curcuma-Mehl vermischen 
und mit einer Prise Salz und Pfeffer absch-
mecken. Den gedämpften Rosenkohl in einen 
Topf geben, die Béchamelsoße darüber gießen 

und ca. 20 Minuten lang im Ofen gratinieren.

�%'%//%F
CHOUX DE BRUXELLES À LA GRECQUE Préparer une béchamel avec de la farine se-

mi-complète, de l’huile et du lait végétal. Quand 
elle est complètement prise, ajouter une cuillère 
à café de curcuma en poudre et une pincée de 
sel et de poivre. Dans un plat de cuisson, placer 
les choux de Bruxelles préalablement cuits à la 
vapeur, verser la béchamel et faire gratiner au four pendant 20 minutes environ.

V308002

SPECIE E VARIETÀ: CAVOLO DI BRUXELLES RED - BRASSICA OLERACEA L. CONVAR. OLERACEA VAR. GEMMIFERA DC. 

NORMATIVA CE - CAT. STANDARD - It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna Autorizzazione n. 08/2203

RED BRUSSELS SPROUTS ROTER ROSENKOHL CHOUX DE BRUXELLES ROUGES

�%�%04/.04 &%��/%00%� SOIL TEMPERATURE TEMPERATUR DES ERDREICHS TEMPÉRATURE DU SOL

+20°
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Ricchi di micronutrienti: vitamine del gruppo B, C, retinolo, , K e J, indispensabili al 

normale funzionamento di tutti i nostri processi biologici e sali minerali, calcio, potas-

sio, fosforo, magnesio, indispensabili per il corretto sviluppo di tessuti e organi, per la 

produzione di energia e il mantenimento dell’equilibrio idrosalino. Una tazza di cavolini 

di Bruxelles fornisce circa un terzo della quantità raccomandata giornaliera di Omega 3 

che contribuiscono regolare la pressione arteriose, a proteggere il cuore e al controllo 

dei trigliceridi e del colesterolo Contiene enzimi con proprietà disintossicanti per il fegato 

e numerose sostanze antinfi ammatorie come la glucobrassicina. L’alto contenuto di fi bre 

facilita il benessere dell’intestino.

���5%0/!%�4�&��%�%�/F
Rich in micronutrients: vitamins in groups B, C, retinol, K and J, essential for the normal 

functioning of all our biological processes, and minerals, calcium, potassium, phospho-

rous, magnesium, essential for correct tissue and organ development and for energy 

production and maintaining water-salt balance. A cup of Brussels sprouts provides about 

a third of the recommended daily amount of Omega 3 fatty acids, which help regulate 

blood pressure, protect the heart and control triglycerides and cholesterol. It contains 

enzymes with detoxifying properties for the liver and many anti-infl ammatory substances 

such as glucobrassicin. The high fi bre content assists intestinal well-being.

CHIUSO NELLA CAMPAGNA

Rif. R.C.S.

VITALITÀ GARANTITA AL
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VITAMINA C e ANTIOSSIDANTI
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NATURALLY SUPPLEMENTS: Vitamin C and Antioxidants

FÜR EINE NATÜRLICHE ERGÄNZUNG VON: Vitamin C und Antioxidans
CONTIENT NATURELLEMENT:Vitamine C et Antioxydants

CAVOLETTIDI BRUXELLES ROSSIRED BRUSSELS SPROUTS • ROTER ROSENKOHL • CHOUX DE BRUXELLES ROUGES

PISELLI
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Sie enthalten Folsäure (Vitamin B9) zur Förderung der normalen Zellenaktivität, für eine opti-

male Entwicklung von Geweben und zur Verringerung der körperlichen und geistigen Müdig-

keit. Folate sind besonders für Frauen während der Schwangerschaft und während des Stil-

lens wichtige Gesundheitsfaktoren. Bei den Mineralstoffen stehen an erster Stelle Eisen, zur 

besseren Sauerstoffzirkulation im Körper, Magnesium, Kalium und Kalzium, für eine optimale 

Entwicklung von Geweben und Körperorganen, für die Erbringung der erforderlichen Energie 

sowie für die Erhaltung des  Wasser-Salz-Gleichgewichts im Körper. Sie weisen im Vergleich 

zu anderen Hülsenfrüchten einen höheren Wassergehalt auf und wirken harntreibend. Durch 

den geringen Fettgehalt eignen sie sich besonders gut für kalorienarme Diäten. Das in den 

Hülsen enthaltene Chlorophyll stimuliert die Produktion der roten Blutkörper.

�5�!é/é�%/��é�é�'%F

Elles contiennent de l’acide folique (vitamine B9), essentiel pour la fonction cellulaire 

normale, la croissance des tissus mais également pour diminuer la fatigue physique et 

mentale. L’acide folique est très important pour la santé des femmes, surtout pendant les 

périodes de grossesse et d’allaitement. Parmi les sels minéraux, citons le fer, qui contri-

bue à transporter l’oxygène dans l’organisme, le magnésium, le potassium et le calcium, 

indispensables pour le bon développement des tissus et des organes, pour la production 

d’énergie et la préservation de l’équilibre hydrosalin. Elles sont plus riches en eau que les 

autres légumes secs et possèdent des propriétés diurétiques. Elles sont également pauvres 

en graisses et sont donc adaptées aux régimes hypocaloriques. La chlorophylle contenue 

dans les gousses stimule la production de globules rouges.

�!'%//4F

CREMA DI BACCELLI DI PISELLI  

Lessate 300 g di baccelli di piselli con 2 patate 

medie, uno scalogno tritato e 2 carote. Frullate il 

tutto, insaporite con sale e pepe e servite con un 

fi lo d’olio extravergine di oliva a crudo.

�%'!%F

CREAMED PEA PODS

Boil 300 g of pea pods with 2 medium pota-

toes, a chopped shallot and 2 carrots. Blend it 

all together, fl avour with salt and pepper and 

serve drizzled with raw extra-virgin olive oil.

�%)%/F

ERBSENHÜLSENSOSSE   

300 g Erbsenhülsen mit 2 mittelgroßen Kar-

toffeln, einer zerkleinerten Schalotte und 2 

Karotten garen. Unter Zugabe von Pfeffer und 

Salz pürieren und mit nativem Olivenöl extra 

servieren.

�%'%//%F

CRÈME DE GOUSSES DE PETITS POIS 

Faire bouillir 300 g de gousses de petits pois 

avec 2 pommes de terre moyennes, un oignon 

haché et 2 carottes. Mixer le tout, ajouter du 

sel et du poivre et servir avec un fi let d’huile 

d’olive extra vierge.

V308003

BLUE PODDED PEAS

ERBSEN MIT BLAUER HÜLSE

GOUSSES DE POIS BLEUS (CLITORIE DE TERNATE)

�%�%04/.04
&%��/%00%�
SOIL TEMPERATURE

TEMPERATUR DES ERDREICHS

TEMPÉRATURE DU SOL

+20°
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Contengono acido folico (vitamina B9), essenziale per la normale funzione cellulare, la cre-

scita dei tessuti, nel ridurre la stanchezza fi sica e mentale. I folati sono molto importanti 

per la salute delle donne, soprattutto in gravidanza e allattamento. Tra i minerali spiccano 

il ferro, che contribuisce al trasporto dell’ossigeno nell’organismo, magnesio, potassio e 

calcio, indispensabili per il corretto sviluppo di tessuti e organi, per la produzione di energia e 

il mantenimento dell’equilibrio idrosalino. Sono più ricchi di acqua degli altri legumi e possie-

dono proprietà diuretiche.  Sono anche poveri di grassi e quindi adatti alle diete ipocaloriche. 

La clorofi lla contenuta nei baccelli stimola la produzione dei globuli rossi.

���5%0/!%�4�&��%�%�/F

Contain folic acid (vitamin B9), essential for normal cellular function, tissue growth and in 

reducing physical and mental tiredness. Folates are very important in female health, above 

all during pregnancy and breastfeeding. Standing out among the minerals are iron, which 

assists oxygen transport in the organism, magnesium, potassium and calcium, essential 

for correct tissue and organ development and for energy production and maintaining wa-

ter-salt balance. They’re richer in water than other legumes and have diuretic properties.  

They’re also low in fat and therefore suitable for energy-restricted diets. The chlorophyll 

contained in the pods stimulates the production of red blood cells.

CHIUSO NELLA

CAMPAGNA
Rif. R.C.S.

VITALITÀ

GARANTITA AL
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3cm
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BACCELLO BLU

SPECIE E VARIETÀ: PISELLO A GRANO RUGOSO DÉSIRÉE - PISUM SATIVUM L. - NORMATIVA CE - CAT. STANDARD

It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna Autorizzazione n. 08/2203

VITAMINA B9, POTASSIO e FERRO!�/%4��4/.04��%�/%
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NATURALLY 

SUPPLEMENTS: 

Vitamin B9, Potassium 

and Iron

FÜR EINE NATÜRLICHE 

ERGÄNZUNG VON: 

Vitamin B9, Kalium

und Eisen

CONTIENT 

NATURELLEMENT:

Vitamine B9, Potassium 

et Fer

PISELLI
BACCELLO BLU

BLUE PODDED PEAS • ERBSEN MIT BLAUER HÜLSE • GOUSSES DE POIS BLEUS

CAVOLO RICCIO
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Eine Portion lila Grünkohl enthält 179 mg di Kalzium, Kalium und Magnesium sowie rei-

chlich Vitamin K, A und C; außerdem liefert sie 3% oder mehr des Tagesbedarfs an Vitamin 

B1 (Tiamin), Vitamin B2 (Ribofl avin), Vitamin B3 (Niacin), Eisen und Phosphor. Eines der 

natürlichen Lebensmittel mit dem höchsten Nährstoffwert. Krauskohl ist reich an Antioxi-

dantien: Betacarotin, Flavonoide und Phenolharze bekämpfen freie Radikale und tragen zur 

Verzögerung des Alterungsprozesses und der Degeneration von Hautzellen bei. Durch den 

relativ hohen Anteil an Quercetin und Kaempferol werden dem Krauskohl kardioprotekti-

ve Wirkungen zugeschrieben: Sie senken den Blutdruck, wirken entzündungshemmend, 

bekämpfen Viren und Depression.

�5�!é/é�%/��é�é�'%F
Une portion de chou frisé contient 179 mg de calcium, potassium et magnésium et une 

grande quantité de vitamines K, A et C ; elle contient également 3 % au moins des apports 

journaliers recommandés de vitamine B1 (thiamine), vitamine B2 (ribofl avine), vitamine B3 

(niacine), fer et phosphore. C'est un des aliments les plus riches en nutriments présents 

dans la nature. Le chou frisé est riche en antioxydants : bêta-carotène, fl avonoïdes et 

polyphénols, substances qui aident à lutter contre les radicaux libres, ralentissant ainsi 

le vieillissement et la dégénérescence des cellules. La quercétine et le kaempferol, que 

l'on trouve en quantités relativement élevées dans le chou frisé, réduisent la pression 

artérielle et ont des propriétés cardioprotectives, anti-infl ammatoires, anti-virales et an-

ti-dépressives.

�!'%//4F
CHIPS DI CAVOLO RICCIO Tagliate le foglie a pezzi e metterle su una teglia 

da forno, rivestita di carta da forno in un unico 
strato. Condite con curry e un fi lo di olio extra-
vergine di oliva. Infornate a 180° C per circa 
15/ 20 minuti in modo che le foglioline diventino 
croccanti. Si consiglia di rigirarle a metà cottura.

�%'!%F
KALE CHIPS Cut the leaves into pieces and put them on 

a baking tray, lined with greaseproof paper in 
a single layer. Season with curry powder and 
a drizzle of extra-virgin olive oil. Bake at 180 
°C for about 15/20 minutes so that the lea-
ves become crisp. Turning them over halfway through cooking is advised.

�%)%/F
KRAUSKOHLCHIPS   Die Kohlblätter in Stücke schneiden und in einer 

Schicht auf ein mit Backofenpapier ausgelegtes 
Ofenblech legen. Mit Curry und ein wenig nati-
vem Olivenöl extra würzen. Ca. 15-20 Minuten 
lang bei 180° C im Ofen knusprig backen. Nach ca. 10 Minuten wenden.

�%'%//%F
CHIPS DE CHOU FRISÉ Couper les feuilles en morceaux et les dépos-

er sur une seule couche sur un plat allant au 
four recouvert de papier sulfurisé. Assaisonner 
avec du curry et un fi let d'huile d'olive extra 
vierge. Mettre au four à 180° pendant 15/20 
minutes environ jusqu'à ce que les feuilles 
deviennent croquantes. Il est conseillé de les tourner à mi-cuisson.

V308009

SCARLET KALE LILA GRÜNKOHL CHOU FRISÉ ROUGE
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Una porzione di cavolo riccio presenta 179 mg di calcio, potassio e magnesio e abbondan-

za di vitamine K, A e C; inoltre contiene il 3% o più della dose giornaliera raccomandata 

di vitamina B1 (Tiamina), vitamina B2 (Ribofl avina), vitamina B3 (Niacina), ferro e fosforo. 

Uno degli alimenti più ricchi di nutrienti in natura. Il cavolo riccio, è ricco di antiossidanti: 

beta-carotene, fl avonoidi e polifenoli, sostanze che aiutano a contrastare i radicali liberi, ral-

lentando l’invecchiamento e la degenerazione cellulare. La quercetina e kaempferolo, che 

si trovano in quantità relativamente alte nel cavolo riccio, hanno proprietà cardioprotettive, 

abbassano la pressione sanguigna, sono anti-infi ammatorie, anti-virali, anti-depressive. ���5%0/!%�4�&��%�%�/F
One portion of kale contains 179 mg of calcium, potassium and magnesium and a wealth 

of vitamins K, A and C; it also contains 3% or more of the recommended daily amount of 

vitamin B1 (Thiamine), vitamin B2 (Ribofl avin), vitamin B3 (Niacin), iron and phosphorous. 

It’s one of the most nutrient-rich foods in nature. Kale is rich in antioxidants: beta-caro-

tene, fl avonoids and polyphenols, substances that help combat free radicals, slowing the 

process of ageing and cellular degeneration. Quercetin and kaempferol, which are found 

in relatively high quantities in kale, have cardioprotective properties, lower blood pressure 

and are anti-infl ammatory, antiviral and antidepressive.

CHIUSO NELLA CAMPAGNA

Rif. R.C.S.

VITALITÀ GARANTITA AL

40cm

0,5cm
�%�!�4SOWING / SAAT / SEMIS 1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  11  12

�4''5�/4HARVESTING / ERNTE / RÉCOLTE 1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  11  12

SCARLATTO

SPECIE E VARIETÀ: CAVOLO RICCIO SCARLET - BRASSICA OLERACEA CONVAR.ACEPHALA VAR.SABELLICA) - 

NORMATIVA CE - CAT. STANDARD - It. Servizio Fitosanitario Regionale Emilia Romagna Autorizzazione n. 08/2203

VITAMINE DEL GRUPPO B, CALCIO e FOSFORO
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NATURALLY SUPPLEMENTS: B-group vitamins,Calcium and Phosphorus

FÜR EINE NATÜRLICHE ERGÄNZUNG VON: Vitaminen der Gruppe B, Kalzium und Phosphor

CONTIENT NATURELLEMENT:Vitamines du groupe B, Calcium et Phosphore

CAVOLO RICCIOSCARLATTOSCARLET KALE • LILA GRÜNKOHL • CHOU FRISÉ ROUGE

CONSIGLI PER LACONSERVAZIONEALL’INTERNO
RVAZIO

PAPRIKA - PEPPER  - POIVRON - ΚΑΥΤΕΡΗ ΠΙΠΕΡΙΤΣΑ - AITRIOJI PAPRIKA

ARDEI - FEFERONKA - PAPRYKA - PAPRIČKA - BİBERİ 

PEPERONE MECHICO
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PEPERONE MECHICO

       Marmellata di Cacao e Peperoncini
600 g peperoncini (senza semi), 200 g pomodori pachino, 800 g zucchero, 200 g cacao amaro, 2 mele (private del torsolo), 2 

limoni (succo). Mettere peperoncini, mela e pomodori in un frullatore, fino ad ottenere una poltiglia omogenea. Passare il composto in una 

pentola, aggiungendo zucchero, cacao e succo di limone. Cuocere per almeno 40 minuti a fuoco medio-basso, rimestando 

frequentemente. Utilizzare la prova piattino per verificare la giusta consistenza della marmellata (se scivola lentamente dal piattino 

messo quasi in verticale, è pronta per essere messa in vasetto).        Kakao-Paprikamarmelade
600 g scharfe Paprika (entkernt), 200 g Cocktailtomaten, 800 g Zucker, 200 g Kakao ungezuckert, 2 Äpfel (kernlos), 2 Zitronen 

(Saft).
Die scharfe Paprika mit den Äpfeln und den Coktailtomaten in einem Mixer zu einem gleichmäßigen Brei verarbeiten. Die Masse 

in einem Topf mit dem Zucker, dem Kakao und dem Zitronensaft aufkochen. Mindestens 40 Minuten lang bei mittelschwacher 

Flemmen unter ständigem Umrühren kochen lassen. Die richtige Konsistenz der Marmelade ist dann erreicht, wenn ein Löffel 

Marmelade auf einem senkrecht stehenden Teller nur langsam abrutscht. Erst dann kann die Marmelade in die Gläser gefüllt 

werden.

       Cocoa and Chilli Pepper Jam
600 g chilli peppers (without the seeds), 200 g Pachino tomatoes, 800 g sugar, 200 g bitter cocoa, 2 apples (without the core), 2 

lemons (juice). Put the chilli peppers, apple and tomatoes in a blender and mix till smooth. Put the mixture in a saucepan, add the sugar, cocoa 

and lemon juice. Cook for at least 40 minutes on a medium-low heat, mixing frequently. Use a small dish to test if the consistency 

of the jam is right (if it slides down the dish slowly when it is nearly vertical, it is ready to be put in the jars). 
       Confiture de Cacao et Poivrons
600 g de poivrons (sans pépins), 200 g de tomates de Pachino, 800 g de sucre, 200 g de cacao amer, 2 pommes (sans le trognon), 

2 citrons (jus). Mettre les poivrons, les pommes et les tomates dans un mixeur jusqu'à obtenir une bouillie homogène. Verser le mélange dans une 

casserole an ajoutant le sucre, le cacao et le jus de citron. Faire cuire pendant au moins 40 minutes à feu doux en remuant 

fréquemment. Déposer quelques gouttes de confiture dans une assiette pour contrôler sa consistance (si elle glisse lentement de 

l'assiette penchée à la verticale, la confiture est prête à être mise en pot.)

Varietà a ciclo intermedio. La pianta è alta 30-40 cm. I frutti sono conici, lunghi 2,5-3 cm circa, di colore giallo-arancio-viola-rosso, 

in funzione della maturazione. Adatto per colture in vaso, bordure o aiuole.

Sorte mit mittellanger Lebensdauer. Die Pflanze wird 30-40cm groß - Die 

Früchte sind konisch, ca. 2,5-3cm lang, von gelb-orange-violett-roter 

Farbe, je nach Reifungsgrad. Geeignet für die Pflanzung im Topf, als 

Einfassung oder im Bett. Half-cycle variety. The plant is 30-40 cm tall. Fruit is conical, 2.5-3 cm long, 

yellow-orange-mauve or red, depending on ripeness. Suitable for growing 

in pots, borders and flower beds. Variétés avec un cycle intermédiaire. La plante fait 30 à 40 centimètres de 

haut. Les fruits sont coniques, longs de 2,5 à 3 centimètres environ. Ils sont 

jaunes oranges violets rouges en fonction de leur maturité. Ils sont adaptés 

pour des cultures dans des vases, pour des bordures et pour des parterres.

ȆȠȚțȚȜȓĮİȞįȚȐȝİıȠȣțȪțȜȠȣ. ȉȠĳȣĲȩȑȤİȚȪȥȠȢ 30-40 İț. - ȅȚțĮȡʌȠȓȑȤȠȣȞ 

țȦȞȚțȩıȤȒȝĮȝİȝȒțȠȢ 2,5-3 İț. ʌİȡȓʌȠȣ, țȓĲȡȚȞȠ-ʌȠȡĲȠțĮȜȓ-ȝȦȕ-țȩțțȚȞȠ 

ȤȡȫȝĮ, ĮȞȐȜȠȖĮȝİĲȘȞȦȡȓȝĮȞıȘ. ȀĮĲȐȜȜȘȜȠȖȚĮțĮȜȜȚȑȡȖİȚĮıİ 

ȖȜȐıĲȡİȢ, ʌĮȡĲȑȡȚĮȒʌȡĮıȚȑȢ. Vegetacijos periodo trukmơ trumpa௅vidutinơ. Augalo aukštis yra 30௅40 cm. Vaisiai 

kǌgio formos, apie 2,5௅3 cm ilgio, geltonos, oranžinơs, violetinơs ar raudonos 

spalvos pagal prinokimą. Tinka auginti vazonuose, pakrašþiuose ar lysvơse.

Soi cu ciclu intermediar. Planta are o înălĠime de 30-40 cm- Fructele sunt 

conice, au o lungime de aproximativ 2,5-3 cm, au culoarea 

galben-portocaliu-violet-roúu, în funcĠie de stadiul de coacere. Ardeiul 

poate fi cultivat în vas, în răzoare sau în brazde.
Odmiana o cyklu poĞrednim. RoĞlina ta ma wysokoĞü 30-40 cm, jej owoce 

mają ksztaát stoĪków o dáugoĞci okoáo 2,5-3 cm, są koloru 

Īóáto-pomaraĔczowo-fioletowo-czerwonego, w zaleĪnoĞci od stopnia 

maturacji. Odpowiednia do upraw w donicach, na rabatkach lub na grządkach.

OdrĤda se stĜedním cyklem rĤstu. Rostlina je vysoká 30-40 cm, plody 

kuželového tvaru dlouhé asi 2,5 - 3 cm mauí žlutou, oranžovou, fialovou þi 

þervenou barvu podle zralosti. Vhodné pro pČstování v kvČtináþi, 

záhonech i po okrajích. Odroda so stredne dlhým cyklom. Jedná sa o rastlinu vysokú 30-40 cm. 

Plody sú kužeĐové, dlhé približne 2,5-3 cm, žltej-oranžovej-fialovej-þervenej 

farby, v závislosti na stupni zrelosti. Táto rastlina je vhodná pre pestovanie v 

kvetináþi alebo v záhonoch. Orta yetiúme döngüsüne sahip bitki türü. Bitki 30-40 cm boyundadÕr.  Meyveleri 

2,5-3 cm boyunda, olgunlaúma seviyesine göre sarÕ-turuncu-mor-kÕrmÕzÕ 

renklidir. SaksÕda, kenarlÕklarda veya çiçek tarhÕnda yetiútirilebilir.

Rif. R.C.S.
CHIUSO NELLA

VITALITÀ
CAMPAGNAGARANTITA AL

CAPSICUM CHINENSE - PEPERONE TRINIDAD MORUGA SCORPION

SPECIE E VARIETÀ: PEPERONE MECHICO - Capsicum Chinense - NORMATIVA CE - CAT. COMMERCIALE - GERM. 75% - PUR. 97%

Dolce&Piccante

www.blumen.it

Le sementi Blumen sono confezionate con sistema 
di protezione ad effetto barriera 3 P.A.C. (politene-alluminio-carta) per conservarne inalterate l'alta vitalità e qualità. It. - Servizio fitosanitario regionale Emilia Romagna 

Autorizzazione n° 08/2203
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BLUMEN CONSIGLIA il Goccia a Goccia BIO di FITO® per Peperoncini 
RISULTATO frutti abbondanti e gustosi

ancioviolarosso

VBS1017

Temperatura terreno

20 - 30 °C 

Distanza e profondità di semina

1 cm 

40 cm
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The content is enough for about 20 plants. Der inhalt reicht für ca. 20 Pflanzen.
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CAPPERO

SICILY A land of fragrances and flavours so unique and intense that only unspoilt nature could provide. 

One need only think of the islands around Sicily: Eolie, Egadi, Pelagie, Pantelleria and Ustica, so similar 

in the beauty of their land, and so particular in their nature, tradition, art and history. And let’s not 

forget the captivating volcanoes, like Etna and Stromboli. An allure enhanced by the invaluable 

archaeological evidence that speaks of the ancient origins of Trinacria (an ancient name for Sicily), and 

by the many monuments, witnesses to an art capable of developing over the course of the centuries.

SIZILIEN Land der Düfte und Aromen, die so einzigartig und intensiv sind, wie sie nur eine unberührte Natur 

bieten kann. Man denke nur an die Inseln rund um Sizilien: Die Äolischen, die Liparischen, die Ägadischen 

und die Pelagischen Inseln, Pantelleria und Ustica, so ähnlich, was die Schönheit betrifft, jedoch jede mit 

ganz eigener, besonderer Natur, Tradition, Kunst und Geschichte. Und nicht zu vergessen die faszinierenden 

Vulkane Ätna und Stromboli. Ein Zauber, der auch durch die kostbaren archäologischen Überreste 

bereichert wird, die von den antiken Ursprüngen der Trinacria (antiker Name Siziliens) und von den vielen 

Monumenten erzählen, die Zeugnis einer Kunst sind, die sich im Laufe der Jahrhunderte entwickelt hat.

SICILIA Una terra dai profumi e sapori così unici e intensi che solo una natura incontaminata può regalare. 

Basti pensare alle isole che circondano la Sicilia: Eolie, Egadi, Pelagie, Pantelleria e Ustica, così simili per 

la bellezza del loro territorio e così peculiari per natura, tradizione, arte e storia. E non dimentichiamo i 

suggestivi vulcani, come l’Etna e lo Stromboli. Un fascino arricchito anche dalle preziose testimonianze 

archeologiche che raccontano le antiche origini della Trinacria (antico nome della Sicilia), e dai tanti 

monumenti, testimonianza di un’arte che ha saputo forgiarsi nel corso dei secoli.

Piccolo arbusto sempreverde. I fiori, grandi, di colore 

bianco o rosato, molto appariscenti, sbocciano in 

estate. In cucina si utilizzano i boccioli floreali e i frutti 

immaturi.
Small evergreen shrub. The large flowers, white or rose-

coloured and very eye-catching, blossom in summer. 

The flower buds and immature berries are used in the 

kitchen.
Petit arbuste toujours vert (sempervirent). Les fleurs, 

grandes, de couleur blanche ou rosée, très voyantes, 

éclosent en été. On utilise les boutons de fleurs et les 

fruits verts en cuisine. Kleiner immergrüner Busch. Die großen weißen oder 

zart rosaroten, sehr sichtbaren Blumen blühen im 

Sommer. In der Küche finden die Blumenknospen und 

die nicht gereiften Früchte Einsatz. Örökzöld kis cserje. A nagy, fehér vagy rózsaszínes, 

nagyon feltűnő virágai nyáron nyílnak meg. A 

konyhában a virág rügyei és az éretlen gyümölcse 

használatos.
Arbust de mici dimensiuni, întotdeauna verde. Florile, 

de mari dimensiuni, de culoare albă sau roşie, foarte 

frapante, înfloresc vara. În bucătărie se utilizează 

bobocii de flori şi fructele imature. Nedidelis amžinai žaliuojantis krūmokšnis. Dideli, 

baltos ar rausvos spalvos, labai įspūdingi žiedai 
išsiskleidžia vasarą. Virtuvėje naudojami žiedų 
pumpurai ir nesunokę vaisiai. Μικρός αειθαλής θάμνος. Τα λουλούδια, μεγάλα λευκού 

ή ροζ χρώματος, πολύ εντυπωσιακά, ανθίζουν το 
καλοκαίρι. Στη μαγειρική χρησιμοποιούνται τα ανώριμα 

μπουμπούκια των λουλουδιών και τα τρυφερά φύλλα.
Daima yeşil bodur ağaç. Beyaz veya pembemsi renkteki 

son derece gösterişli büyük çiçekler yaz aylarında 

açar. Mutfakta çiçek tomurcukları ve olgunlaşmamış 

meyveleri kullanılır.

SPECIE E VARIETÀ: CAPPERO - Capparis spinosa
CAT. COMMERCIALE - Germ. 50% pur.95%

Recipes and curiosities

CAPER SAUCE Wash 80 g of capers and 4 anchovy fillets well. Remove any sprouts from the cloves of 

garlic. Beat together with 50 g of extra virgin olive oil, drizzling the oil so that the sauce acquires the 

right consistency. To make it softer, a spoonful of water can be added. Add the lemon juice last, beat 

and add salt and pepper as appropriate. This sauce is suitable for pasta and rice, fish and boiled meat.

KAPERNSAUCE 80 g Kapern und 4 in Salz eingelegte Sardellenfilets gut waschen. Den eventuell in den 

Knoblauchzehen vorhandenen Keimling entfernen. Zusammen mit 50 g nativem Olivenöl im Mixer vermischen, dabei 

das Öl langsam in einem feinen Strahl dazugeben, damit die Soße genau die richtige Konsistenz erhält. Um sie noch 

sämiger zu machen, kann ein Esslöffel Wasser dazugegeben werden. Zuletzt den Zitronensaft dazugeben, mixen und 

mit Salz und Pfeffer abschmecken. Diese Soße schmeckt bestens zu Pasta und Reis, aber auch zu Fisch und Siedfleisch.

TEMPERATURA TERRENO TEMPERATURE OF THE SOIL

20° - 30°C

SEMINA - SOW

0,5 cm

10 cm
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Natural Health
1  Spinat (Spinacia oleracea) 

Verwendung: Zwei oder drei Mal pro Woche 
die Tiere mit frischen Spinatblättern füttern. 
Eignet sich für alle Schildkrötenarten.
19.0048.04 19 g Fr. 5.50

2  Zichorie (Cichorium intybus Mix) 
Verwendung: Die frisch gepflückten Blätter mit 
einer Klammer am Vogelkäfig befestigen. Eig-
net sich für alle Kanarienvogelarten.
19.0050.04 24 g Fr. 5.50

3  Eisenkraut (Verbena officinalis)
Verwendung: Kann als Aufguss verwendet 
werden. Eignet sich für alle Hundearten.
29.0004.04 0,9 g Fr. 5.50

Rotklee (Trifolium pratense) 
29.0006.04 25 g Fr. 4.–

Katzengras (Erba gatta) 
19.0044.04 47,5 g Fr. 5.50

Löwenzahn (Taraxacum officinalis)
19.0045.04 2,8 g Fr. 5.50

Melisse (Melissa officinalis) 
19.0046.04 3 g Fr. 5.50

Rauke (Eruca sativa) 
19.0047.04 24 g Fr. 5.50

Koriander (Coriandrum sativum)
19.0049.04 19 g Fr. 4.–

Katzenminze (Nepeta cataria) 
29.0001.04 7 g Fr. 5.50

Sonnenhut (Echinacea angustif.)
29.0002.04 3 g Fr. 5.50

Mariendistel (Silybum marianum)
29.0003.04 5 g Fr. 5.50

Käslikraut (Malva sylvestris) 
29.0005.04 2 g Fr. 4.–

Enjoy Veg
7  Roter Rosenkohl 

Eine Tasse Rosenkohl deckt ca. ein Drittel des 
empfohlenen Tagesbedarfs an Omega 3 und 
liefert einen wichtigen Beitrag für die Blut-
druckregulation, wirkt Herz – Kreislauf – Er-
krankungen entgegen und senkt die Choleste-
rin und Triglyzerid – Werte. Der hohe Gehalt an 
Ballaststoffen regt die Darmtätigkeit an.
19.0081.04 4 g Fr. 5.50

8  Erbse blaue Hülse (Pisum) 
Sie weisen im Vergleich zu anderen Hülsen-
früchten einen höheren Wassergehalt auf und 
wirken harntreibend. Durch den geringen Fett-
gehalt eignen sie sich besonders gut für kalo-
rienarme Diäten. Das in den Hülsen enthaltene 
Chlorophyll stimuliert die Produktion der roten 
Blutkörper.
19.0082.04 50 g Fr. 5.50

9  Grünkohl lila (Brassica ol.) 
Eines der natürlichen Lebensmittel mit dem 
höchsten Nährstoffwert.
19.0087.04 4 g Fr. 5.50

Radis violett (Raphanus sativus)
19.0091.04 12 g Fr. 5.50

Lauchzwiebel Lissabon (Allium)
19.0083.04 4 g Fr. 5.50

Ackerbohne violett (Vicia faba)
19.0084.04 50 g Fr. 5.50

Schwarzer Senf (Brassica) 
19.0085.04 15 g Fr. 5.50

Kürbis Danka Polka (Cucurbita)
19.0086.04 7 g Fr. 5.50

Tomate Schwarz (Solanum lyc.)
19.0088.04 3 g Fr. 5.50

Nüssli (Valerianella)  
19.0089.04 5 g Fr. 5.50

Neuseeländer Spinat (Tetragonia)
19.0090.04 15 g Fr. 5.50

I Rimedi  
Della Natura

4  Gojibeeren (Lycium barbarum) 
Auch als Baum der Jugend oder roter Diamant 
bekannt, enthalten die Beeren des Gemeinen 
Bocksdorns, die Gojibeeren, mehr als 500 mal 
soviel Vitamin C wie Orangen. Sie regen den 
Stoffwechsel an, erleichtern damit das Abneh-
men und sorgen für einen besseren Schlaf und 
ein gutes Gedächtnis. Gojibeeren wird ausser-
dem eine entzündungshemmende Wirkung 
zugeschrieben.
19.0073.04 1,5 g Fr. 3.50

5  Paprika Lila (Capsicum) 
Das enthaltene Capsaicin wirkt antibakteriell, 
harntreibend, antidiabetisch, schmerzlindernd 
und antitumoral. Aber nicht nur das, Paprika 
stärkt auch die Muskeln und begünstigt die 
Aufnahme von Eisen.
19.0076.04 2 g Fr. 3.50

6  Rande Gelb (Beta vulgaris) 
Der Genuss dieses Gemüses hilft, Infektionen 
zu bekämpfen, wieder zu Kräften zu kommen 
und die Darmtätigkeit ins Gleichgewicht zu 
bringen. Der Saft wurde vor kurzem aufgrund 
seiner aufbauenden Wirkung, vor allem im 
Sport, untersucht.
19.0079.04 14 g Fr. 3.–

Primel (Primula officinalis)
29.0015.04 0,4 g Fr. 3.50

Löwenzahn (Taraxacum officinale)
19.0072.04 0,5 g Fr. 3.50

Bergminze 
(Calamintha nepeta)
19.0074.04 0,5 g Fr. 3.50

Liebstöckel (Levisticum off.) 
19.0075.04 1,5 g Fr. 3.50

Gurke (Cucumis sativus) 
19.0077.04 5 g Fr. 3.50

Zwergtomate (Solanum lycop.)
19.0078.04 2 g Fr. 4.–

Radies Weiss (Raphanus sativus)
19.0080.04 12 g Fr. 3.50

Kamille (Camomilla) 
29.0007.04 1.2 g Fr. 3.50

Malve (Malva)  
29.0008.04 2 g Fr. 3.–

Stevia (Stevia)  
29.0009.04 0,20 g Fr. 5.50

Ringelblume (Calendula off.) 
29.0010.04 1 g Fr. 3.–

Sonnenhut (Echinacea) 
29.0011.04 1 g Fr. 3.50

Vogelmiere (Centocchio comune)
29.0012.04 0,5 g Fr. 3.–

Eibisch (Althaea)  
29.0013.04 0,5 g Fr. 3.–

Stiefmütterchen (Viola) 
29.0014.04 0,3 g Fr. 3.50
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Dekoration und Lifestyle
Alle Tier-Dekorationen sind bemalt und zum Teil aus lackiertem Metall. Das bedeutet, alle 
Tiere sind nicht rostfrei und die Farbe sowie der Lack werden mit der Zeit durch das Son-
nenlicht verblassen. Wir empfehlen alle Tiere nach Möglichkeit nicht direktem Sonnen-
licht auszusetzen und über die Wintermonate im Innenbereich aufzubewahren.

Eidechse
Bunte Eidechse aus Metall. Handgefertigt 
und handbemalt. Bringt Farbe in Ihr Zuhau-
se. Geeignet für den Innen- und Aussenbe-
reich. Mit Metalllasche zur einfachen 
Aufhängung.

1   Actec 
30.1272.16 52 x 30 cm Fr. 26.50
2   Actec XL 

30.1272.17 68 x 37 cm Fr. 32.90

Ameise
Diese drei herzigen Damen wirken so richtig 
relaxt. Die Ameisen sind aus Metall mit gros-
sen Glasaugen und sind für den Innen - und 
Aussenbereich geeignet.  

3   Susie liegend 
30.1271.20 14 x 25 cm Fr. 16.90
4   Annabelle sitzend 

30.1271.21 15 x 21 cm Fr. 16.90
5   Daisy stehend 

30.1271.22 26 x 11 cm Fr. 16.90

Gartenstecker
Schöne handbemalte Vögel aus Metall für 
das Gartenbeet. Von der Natur inspirierte 
Linie für die klassische Gartengestaltung.

6   Specht 
30.1773.06 85 x 17 x 17 cm Fr. 24.50
7   Rotkehlchen 

30.1773.02 93 x 11 x 18 cm Fr. 24.50

Gartenhänger
Schöne handbemalte Vögel aus Metall für 
das Gartenbeet. Von der Natur inspirierte 
Linie für die klassische Gartengestaltung. 

8  Blaumeise  
30.1774.01    18 x 17 x 17 cm   Fr. 18.90
9  Stieglitz  

30.1774.04    16 x 20 x 18 cm   Fr. 18.90
10  Eisvogel  
30.1774.05    13 x 25 x 16 cm   Fr. 18.90

Hahn
Sehr schöne, handbemalte Dekoration aus 
Metall. Geeignet für den Aussenbereich.  

11  Pickender Hahn 
30.1272.06 27 x 48 cm   Fr. 39.90
12  Junger Hahn 
30.1272.08 50 x 50 cm   Fr. 55.90
13  Krähender Hahn 
30.1272.07 29 x 35 cm   Fr. 32.90
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Schutz Filisur | Alpin Gartencenter
Quedra 1, an der Umfahrungsstrasse
CH-7477 Filisur GR 
Tel. 081 410 40 70 | Fax 081 410 40 77
gartencenter@schutzfilisur.ch
www.schutzfilisur.ch

Wir produzieren  
in den Alpen  
1000–1800 m ü. M.
Unsere alpingehärteten Pflanzen kennen Ihre Um-
gebung. Sie sind dem rauhen Bergklima ausgesetzt 
und viel robuster. Seit Generationen sind wir in 
den Alpen zu hause. Wir wissen was hier wächst 
und gedeiht. Firma und Produkt funktionieren nach 
dem gleichen Prinzip:  
alpingehärtet! 
Und übrigens: 
Alpingehärtete Pflanzen gedeihen auch in 
Tieflagen besser!

Ein Ausflug nach Filisur/Graubünden mit dem 
Auto oder der Rhätischen Bahn (UNESCO) ist ein 
besonderes Erlebnis. Ein Gratis-Taxi vom und zum 
Bahnhof Filisur können Sie bei uns anfordern:  
Tel. 081 410 40 70
Auch bestellen im Onlineshop oder  
per Telefon. Lieferung in ganze Schweiz.

Gartenfest Filisur
Muttertag: Sonntag, 10. Mai 2020
Einkauf: 10% / 20% Mitnahmerabatt
Gratis-Taxi Bahnhof und Parkplätze
Festwirtschaft / Attraktionen 
Barzahlung

Spezielle Gewürz-/Heilpflanzen
Engadiner Hängenelken – Balkonschmuck
Alpingehärtete Gemüsejungpflanzen
Regionale Pflanzen-Spezialitäten
Eigene Alpin Baumschulen
Alpinpflanzen, Obstbäume, Beeren
Alpinpflanzensamen, Grassamen
Filisurer Miet-Christbaum
Gartenarbeiten, Bepflanzungen

Schutz-Blumen- und Christbaummärkte  
siehe Daten: schutzfilisur.ch/Standort Märkte

Gratis auf Verlangen:
Schutz-Sortiments- und Preislisten
Neuer Schutz-Farbkatalog Nr. 99300

Wir freuen uns, Sie zu bedienen.

Die Alpin Gärtnerei  
mitten im Parc Ela

Online-Shop:
shop.schutzfilisur.ch
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